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సోవియట్‌ సాహిత్యంలోనే ఇక (అనంగ సావాత్యం 
లోనే ఒక (పముఖ్షగానం ఫీ "తన బ్రా ఎ('ోన్‌ బను ఇంత 
కులకు “వేరే పరిచయం వేయనవనరం లేదొ. 
సోవియట్‌ సాపు +త్యంలో క్‌ జోఎటను ఆః 
(గంథంలో ఎ(హాన్‌ట్టై 2 1 "సంచనంతేమాా తాన, యం ౯2 
శయ్యమైనున్న పాశ్చాత్య సాహిత్యంతో దానిని పోల్చి అభి 
వృద్ది సిరోధుకులు చంక'లెగం'వేయవనచ్చు.. "కాని ఇప్పుడున్న 
ఉన్నత స్టిజనుండి వురింతి మహోన్నత స్ట్‌! సాహ్‌* తాన్ని 
కానిపోడాసిెకే ఎ హాన్‌బ్వ ఈ రిననలో కొస్ని సమస్యల్ని 
'లేవదీ'శొడు. 
సోవియట్‌ సాహిత్యంలో సి లోటుపొటులను గురించి 
(వాస్తూ ఈ (గంఖథంలో ఎ హాన్‌ బ్బా లీవసె గిన సమస్యలు 
ఒక సోవియొయూనియన్‌ కే పరిమిత మసవికాను. వె న్గవికన, 
సోషలిస్టు వాస్తవికత 'మొద్న్వభైన విషయాల ఫె ట్ట? సాపరులైన 
అభ్యుదయ రచయితలకు ఈ (గంథం ఎంతో ఉపకరంచుతుంది. 
ద్రదురణ క 
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లెనిన్‌ గాడ్‌ యువ ఇంజనీర్‌ ఒకరు ఇటీవలనే నా కొక 
4 త్తిరం (౮” శారు, “మున జీవితంక న్నా మన కల్పనా 
సాహిత్యం ఎందుకింత బలహీనంగా, నిస్పారంగాణంది 1 ఇటీవల 
ఈ విషయమై చర్చించుతున్నాం, కాని ఎవరూ తగు నమా 
ధానం ఈయలేక సోయాకు. జార్‌ కాలంనాటి రప్యాశో 
నేటి సోవియట్‌ సమాజాన్ని సోల్చ వీలులేదు. అమినప్పః*!కీ 
అఫుడు గొప్ప (గంథాలు రచించ బడినాయి. ఇప్పుడు 
అత్యాస క్టిశో చదువదగిన (గ్రంథాలు సోవియట్‌లో కొన్ని 
వున్నాయన్నమాట నిజమే, శాని వురికొన్ని పున్తకా 
లున్నాయి. అవి ఎందుకు రచించారా అని ఆశ్చర్యపోతాం. 
అంతా సక్రమంగానే వున్నట్లు ఆ రచనలలో కన్నించుతుంది. 
కావి వదోకొోొంతెతోటు వాటిల్లో గ న్పడుతుంది. అవి నిన్ను 
తెన యులను చేయను. న్‌హ ఫదయంలోకవొచ్చుకుపోవు,. ఆర చన 
లలోని (పజలు నా_స్తవిక జీవితంలోని (పజలుకారు.” 

ఇలాంటి అభి(పాయాలను వినడం ఇవ మొదటిసారి 
కాదు. రచయిత పనితనం (౮౫411) గురంచి నా అభి పాయాలను 
పాఠకులకు అందీయాలని ఈ లేఖ నన్ను (పోత్సహించింది. | 
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ఇపుడు నేను చెప్పబోయేది. వ్య క్రగతాభిప్రాయం 
మొ[తమేననీీ నా న్యక్తిగత అనుభవం ఆధారంగా (వొస్తున్న 
దనీ। చేశే చెప్పనక్కర లేదు, మా సోవలీస్టు సమాజం పె పె (పేమ, 
ఆ సమాజ భవిష్యత్తులో మావిశ్వాసం, సోవియట్‌ | రచయితి 
లందరినీ ఐక్షోపరచింది. శాని 'మేము విభిన్నవిపయాలపె ఎవరి 
ధోరణిలో నారు శ్రాస్తాం. మాలో ఒక్క కరి అనుభవం 
చేశే ర్వేసగా వుంది. 


రచయితేలంతొ నేను చెలీబుచ్చిన కొన్ని అభ్మిపాయా 
లను నిస్సం జేవాంగా అంగీకకించుతారు. కాని చాలామంది 
మరికొన్ని అభిప్రాయాలతో విభేదించుతారు. 


వమయకోవస్కీ- ఒకసారి ఇలా అన్నాడు, 


“కని అవడానికి నిబంధన లేమిటని అడిగితే వేపూ 
నిబంధనల్ని సూచించ లేను, నిజానికి అలాంటి నిబంధన ౬ంటూ 
లేవు.” నవలా రచయిత కావాలన్నా, అలాంటి నిబంధన 
లేమో లేవ్చు. ఈ విషయమై ఒక సీద్ధాంతాన్ని (పతిపాదించాలని 
గాన్తి సలహా ఇవా(లని గాని నా డకేశంకాదు. అలా సలహో 
ఇ్రవండం న్మమతను సూచించక నోవడమేగాక బుద్ధి హీ హానతి 
కూడా అవుతుంది. విభిన్న రచయితలు విభిన్న మానాల 
ద్యారా సాహిత్యంలో (పవేశించు తారు. (సతి రచయితా 
తన స్వంత పద్ధతిలో (నాస్తాడు. సృజనా( క్రమంలో కూడా 
(పతి రచయితకూ ఒక్కొక స్వంత మార్లం వుంటుంది, “నేను 
నా రచనా పడ్లశిని ఎలా అర్ధం చేసుకుంటున్నా నో అది 
మాత్రమే చెప్పదలణాను. 


త్రి 


మన సాహిత్యంకన్న మన జీవితం ఎంతో విస్తృతమైన 
దని సజీవన మైనదని పై వుత్తరం (వాసీన ఇంజనీర్‌ చెప్పడం 
సరియైన దే. మసకిపుడు లియోటాల్‌ స్టాయ్‌లు లేరు. సాల 
కోన్‌ _ "ప్కె-(డిన్‌లు లేరు. చెకోనలు, గోర్కీలు లేరు. (దీని 
అక్థం మనకు చక్కని రచయితలు లేరనిగాన్సి మంచి నవలలు 
లేవనిగాని కాదు.) ఒక్కొక్క శకంలో మహా మేథావులు 
జన్మించడం, వురొక శకంలో జన్మించకపోవడం “కరు అని 
గాని, (పకృతి నభానం అని గానీ మనం భావించరాదు. లెనిన్‌ 
(గాడ్‌ బ్రంజనీక్‌ వేసిన (పశ్నకు సమాభానం ఈయాలం'జే 
రచయిత  పనితనవు స్వభావాన్ని గురించే చర్చంచవలసి 
వుంటుంది, 


ఎవెచ్యూూర్‌ ఫొటో[గాఫర్‌ కామెరా మోట నొక్కు. 
కొకు. నడుస్తున్న లేక పరుగెత్తుతున్న వ్య క్రీ (పకివింబం ల్మీఘ 
(గాహిమయైన ఫిలినులో ముద పడడానికి ఒక సెకండులో 
నూరవ వం్యోనా కూట, చితకారుశు ఒక వ్య నమూనాను 
(Model) తయారు చేసేటప్పుడు అతని ముఖంలోకి చాలాసేస్ర 
చూస్తాడు. అతని రూప్ర రఖలలో అతని స్వభావం, ఆంతరంగిక 
జీవితం (పళిబింనించుతున్న చేమోా కనిపెట్టడానికి (పయత్నించు 
తాడు, చితి కారుని లాగానే రచయితకూడా, తన ప్మాతలను 
బహు (శ్రద్ధగా అధ్యయనం చేస్తాడు, 


మునకం కె. మున పూర్వపు మహో రచయితలకు 
(వాయడం సులభం, కారణం - వాలా నెమ్మదిగా మారుతూ 
వున్న సమాజాన్ని వారు వర్ణించారు, 


శీ 


సాల్టీకోవ్‌ పె డిన్‌ బానిసవిధానం నిర్మూలింపబడిస 
కాలంలో నివసించాడు. అతని రచనలతో ఆనాటి సామూవఎక 
పరివర్తనలు (పతిబింబెచినాయనే మాట నిజమే. పాంఫ 
శూర్ల (Pompa durs) రాజ్యంలోగాని గోలోవ్‌ ల్యాన్‌ ల 
(4010707075) కుటుంబాలలో గాని గాఢ మైన నై తికమూక్పులు 
(Spiritual changes) చేను. చెకోన్‌ మొదట్లో (వాసిన 
కథలలోని (స్రీ పురుషులు అతని తర్వాత రచనలలో కూడ 
తిరిగి (పత్యక్షమా తారు, రచయిత శైలి మారింది, శాని 
నమూనాలు మూర లేదు. 


మన (సోవియటు) సమాజం మన కళ్ళముం చే నిగ్శించ 
బడుతూంది. నే డందరికి సంబంధించిన సమన్యలపై (వాసిన 
నవలలు ఇంకా సనజీసంగానే వున్నాయి. (పాతవి కా లేదు) 
అవి వాటి సాహిత్య (పతిభను కోల్పోకుండా చర్మితాత్సకమైన 
నవలలుగా తయారయ్యాయి. “దడి నైంటీన్‌ ” (దళం) 
“ది పర్టిన్‌ సాయిల్‌ అప్‌ టరన్ష్‌” (భీళ్ళుదున్నేరు) అనేవి ఇందుకు 
ఉదాహరణలు. ఇటీవల (పపంచ యుద్ధంలో ని పికులు 
“వాపయ్‌న్‌”, “ది ఐరన్‌ స్టడ్‌”లలోని పాత్రలవంటి వారు 
కారు, 

నేటి కాలేజ విదా కులు 1925 లో కార్మికుల వాస్కూ 
శ్ళల్లా చదివిన యువతీయువకుల వంటివారుకారు. మార్చ 
ఏలు లేవని భావించబడే మనోవికారాలు (Emotions) ఆశ్చర్య 
కరమైన వేగంతో మారుతున్నాయి. (ప్రధమ పంచవర్ష (ప్రణా 
ళీక "కాలంనాటి యువతీయువకుల భావాలకూ (Feelings) చేతి 
(పేమిక దంపతుల భావాలకూ ఎక్కడా పొంతనలేదు 


ర్‌ 


టాల్‌ స్టాంప్‌, తుగ్టినిన్‌ , గోంచరావ్‌, చెకోవ్‌లకు తవు 
పాతల ఆవేశ స్వభావం, భావాలూ అన్ని పరిస్థితులలోనూ 
తెలును. త్వరత్వరగా నమూరిపోతున్న నమ శకాలిక న్య కుల 
ఆలోచనలను, చి _తృవృస్తులను 'తెలిసికొనడం నేటి సోవియట్‌ 
రచయితకు బాలా కష్టం, న్‌ 


ఇదివరే చెలకొొనినున్న నమాజ చి. తాన్ని బట్టబయలు 
చేయడంగాని, లేక ఊరికే వర్ణించడంగాని ఒకఎత్తు. చరిత్రలో 
ఇఏివర కెన్నడూలేని ఒక నమాజూన్ని, ఇశుడు నిర్మాణావస్థలో 
వున్న ఒక సమాజాన్ని, రచయితకూడా ఆ నిరాణంలో 
భాగస్యామిగావున్న సమాజాన్ని, చికించడం మగోఎత్తు. 
ఈ శరెండింగినీ పోల్చడానిశే వీలు చేదు, 

అ(పయత్నేంగా వెన్వెంటనే ఈ (పక్ష వస్తుంది, నేటి 
బూప్తనవా సమాజంలోని రయితల పరిస్థితి వమిటి? వారి 
క_గ్గవ్యం చాల సులభంగా ఉన్నట్లు కోన్సించుతుంది. మరణ 
శయ్యా పైఉన్నా , అఇంకా (బతిశేవున్న (పపంవాన్ని చితించడం 
వారిపని, అయినప్పటి కీకూడా ఆధునిక పాశ్చాత్య సాహిత్యం 
లోని భావదార్శిద్యంచదూ స్తే ఆశ్చర్యం “వేస్తుంది. (ఫొన్స్‌, 
ఇంగ్ల డ్‌, అమెరిక్రాలలోని స్యుపసిద్ధ విమర్శకు లే ఈనిషయాన్ని 
అంగీకరించుతున్నా కు, 

గత శతాగాంలోని 'పేరన్నికగన్న రచయితలు _ రోమా 
రోల్తా, (డిజర్‌ ) బెర్నార్డ్‌ పహ హోమహ్ప్పన్‌ (అతడు చివరకు 
నీచంగా చనిపోయినా అతని మొదటి నవలలోని ఉక్కృప్పుతను 
మరచిపో లేం) నెల్స్‌, రోగర్షొమ్లార్చిన్‌ డ్యూగార్డ్‌, గ్వాల్స్‌వర్టీ, 
పోస్ట్‌ మూన్‌, హీ నిక్మాన్‌, వీరాండిలోలు = గత “రెండు 
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(పపంచయుడ్డాలమధ్య కాలంలో అద్భుత మైనర చనలు కొొనసాగిం 
చుతూనే వచ్చాక. ఇబేకాలంలో అమెరికాలో బహు చక్కని 
నవలలు, పకుత్వ మానవత్యాలను వర్ణ ంచిన నవలలు, 
వచ్చాయి, హ్తైమింగ్యో, "కాల్డ్‌ వెల్‌, ఫన్‌ క్‌, ఫాల్మ-నర్‌ లు 
(వాసిన మొదటి నవలలలో రకరకల. చీ శుద్ధి, గాఢమైన 
నిస్ప ఖవా పాఠకుల్ని ఆకర్షించాయి, కొందరు విమర్శకులు 
వారిని నిరాళావాదులు అని నిందించారు. జాతి ఏివక్ష తా 
విధానం, పేరాశశో లాభాలు గుంజే పద్దతి, కిరాతకత్యం, 
మానవ నలె కన్న త్యాన్ని భంగపర చడం, ఏటన్ని 49 
వ్యతి శీకంగా సమాజంలోని ఆఅ మ (సజలు 
సాగించిన పోరాటాన్ని చ్మిక్రించిన రచయితేలు అమెరికాలో 
అప్పుడు కూడా వున్నారని వేశే చెప్పనక్కరలేదు. కాని 
అవెరికాలోని అభ్యుదయవాదులు అపుడు ఇంకా బలహీనం 
గానే వున్నారు, 


లశక్రలాది వాపిట్‌ల (09400108) “పేశుంటొ (కృతిమ) 
నవ్వుకు వ్యతి ₹కంగా నిన అహాను - తోము మూచినదానిని 
సిరాశావాదులని నిందింపబడిన యీ రచయితలు వర్థించారు. 


రెండు (ప్రపంచ యుద్ధాల వుధ్యకాలంలో, బూష్తువా 
రప్‌లోని రచయితలు మూరియక్‌ , జ్‌ కొన్ఫిన్‌, జూల్స్‌ 
iio ముర్తానియా, జాయిన్‌, రాట్‌, ఘుడశ నవారు 
తమ నవలలలో * చట్టుబడిదారీ సమాజం ఎలా వట్టుపోయిందో, 
- వృధాఅయిందో, _వర్మించారు: అలాంటి స్పస్త స్తశాలను నేడు 
పాశ్చాత్య దేశాలలో (వాయడం లేదు, నేను మైన ఉపపహదించిన 
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రచయితలలో కొందకు చనిపోయారు, మరికొందరు మానం 
వహింభారు, ఇంకా కొందరు నైతికంగా సతనమయ్యారు. 


రెండు (పపంచ యుద్ధాల మధ్య'కాలంలో బూస్టవా 
(పపంచ రచయితలు తవు సమాజపు పతనం ఖాయమని (గహీం 
చారు. కాని అందుకై (పశాంతంగా శోకించడానికి తగిన 
న్యవధిమూ[తం ఇంకా వారికి మిగిలింది. వారి నిస్పృహ ఒకపరి 
ధిలొనేవుంది. అందుచే కళాత్మక రచనలలో దాసిని ఇమడ్చ 
డానికి వారికి అవకాశం వుంది. కాని తమ ప్యాతలక _- ఆమాట 
చెప్పాలంకు తమకే _ మకునాజేవి' జరుగుతుందో. నేటి 
పాశ్చాత్య రచయితలకు తెలియదు. ఒక సంవత్సరంలో స్‌ 
నె_ట్రిపెన ఆటంబాంబు పడుతుందని చెబుతున్న పుడు, ఒక 
వీధిలో అమెరికా సైనికులు, మరో వీధిలో సమ్మెదారులు 
నడుస్తున్నప్పుడు, ఒక నవలను గురించి ఆలోచించడం క పం, 
కొంతమంది రచయితలు నారా ష్మకికలలో ఆన్న త్త (చేలా 
సనలు సాగించారు. మరి ఫొందరు మానసిక రోగ పరిశీలకు 
లకూ, నేరచట్ల (పఏీణులకూ అభిరుచి కల్లించే విషయాలను _ 
ఎక్కూజోగాని జరగని విషయాలను ._ ఇష్టం లేకపోయినా 
వర్ధించ మొదలు పెట్టారు, 


శిధిలమాతున్న. నమాజంలోని రచయితల జార్భాగ్యం 
అలా నుంది. కొని బూస్టవా చేశాలలోకూడ మంచి రచయిత 
లున్నారు. వారి స్ప స్గకి”లు గచయితను [దవింపజేస్తాయి, 
పాశ్చాత్య (ప్రపంచంలోని ధనిక చేశాలలోగాని బీద జేశాలలో 
గాని కొగతపడి వున్న ఆశను వారు తమ సాఠకల మనసులలో 
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వా త్తింపజేస్తారు. ఈ కొ త్తపు నకాలు కొత్త పాఠకులను నంపా 
దింఛాయి, 

లాటిన్‌ అమెరికాలో సాధారణ (పజలు మొట్టమొదటి 
సారిగా నవలలు, పద్యాలు చదవడం, లాటిన్‌ అమెరికా 
రచయితల (గంథాలు మొట్టమొదటిసారిగా (పపంణాన్ని 
చుట్టుముట్టడం ఆశ్చర్యకర ంగాదా + 

“రూబెన్‌ డారియో” కపీినను తెలిసినవాళ్ళు యూరప్‌ 
లో కొద్దిమంచే వున్నారు. కాని నేడు నెరూడా, అమాడో, 
గిల్లైన్‌ల పుస్తకాలను ఆప్మేశో చగదనని యూరవీయన్‌ 
సాహితీ (ప్రియుడు ఎవడూలేడు. 

రై తులక్కు గనిపనివారలకు నావికులకు తెలిసిన రచ 
యిత టర్కీలో ఎవనైనా ఇదివరలో వున్నారా? విజేశాలలో 
సైతం సుపరిచితమైన టర్కీ. రచయిత ఎవరైనా ఇదివరలో 
వువ్నారా! 

కాని నేడు నజీమ్‌ హీక్ళత్‌ కవిత లక్షలాది (పజల 
వాదయాలలోకి ొచ్చుకుపోయింది. ₹ీనో కార్మికులు 
వాలెరీ పద్యాలు చదివారా? కాని అశ్పుడు పాల్‌ లార్డ్‌, 
లూయి ఆరగాన్‌ల పద్యాలను (అవి సులభంగా (గ్రహించ 
డానికి వీలులేనివైన్ర) చదువుతున్నారు. (ఫెంచి (ప్రభుత్వ 
(ప్రతినిధులు విబేశాలలో తమ చేశ (పతిష్టను గురించి గొప్పగా 
' చెప్పుకోవలసి వచ్చినపుడు ఈ (పముఖుల పేరును వారు ఉద 
వారించక తప్పడం లేదు, 
“అమెరికాలో గత తరం రచయితలు అని “పేకుపడ్డ 
' రచయితల (పతిభ, "శెండో (పపంచ యుద్ద కాలంనుండి నెల వెల 


వి 


బోయింది, కాని హోవర్డ్‌ ఫాస్ట్‌ (పజ క్రనువుడించి 
ఎంతో బలపడింది. నే నుదహరించిన రచయితలు బూష్తనా 
సమాజంతో తెగ కెంపులు చేస కున్నారు, అందు చేతనేనా 
వారు ఉత్తమ రచయితలుగా నాకు కన్సించుతున్న ది 1! కాదు. 
వారు నిజంగానే ఉ త్తమ రచయితలు, ఇతరులకంశు పరిణతి 
చెందిన మేధావులు గనుక నేనారు భవివ్యత్తువెవు అభిముఖు 
లయ్యారు. 

పాశ్చాత్య "జీశాలలో ఒక రకం పొాఠకులున్నా రుం 
అపరాధ పరిశోధక  నవలలతోను ఒకరకం “సెంటిమెంటల్‌ 
కధలతోను “రీడర్సు డై జెస్టలాంటి షత్రికలు అన్నీ (పచు3ం'చే 
నీతిమాలిన చెత్తా చెదారంతోను వారు సంత్స ఫీ చెందు 
తారు. మరికొన్ని చేశాలలో ఈ రకపు పాఠకులు ఇంకా 
బాూలమంది వున్నారు. 

కాని వారినే ఆచేశంయొక్క.. భవిష్యత్తు అనిగాని, 
అంతరాత్త అనిగాని, గుంజెకాయ అనిగాని అనలేం, పనిచేసే 
పాఠకులు, సృజనచేసే పాఠకులు, ఆలోచించే పాఠకులు నుంచి 
ఫు స్హకాల్నే కోరుతారు, 

(ఫెన్సులో, స్కాండినేవియన్‌ దేశాలలో, లాటిన్‌ 
అమెరికా దేశాలలో సోవియట్‌ నవలలు అనువదించబడి 
విజయ వంతంగా వా ప్పి చెందాయి. అవి ఎలా (నాశారు 
అనే దానికన్న, అవివేటిని వర్శించుతున్నాయ'నే దానిని బళ్లు 
ఈ విజయం ఆధారపడి న్రంది, 

ఇటీవలనే ఒక (ఇంచి యువ రచయిత . యువకుడే 
అయినా అపుడే అతడు సుపరిచితుడుకూడా - (వాసిన ఒక 
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నవలను చదివాను. ఆ నవలలోని కభానాయకుడు యువకుడు; 
హోమో సెక్పుయలిస్టు. ఆ స్తికోనమని ఒక ముసలావిడను 
అతడు పెళ్ళిచేసుకొంటాడు. "పెళ్ళి చేసుకొన్న తర్యాత ఆరా కిని 
రచయిత వివరంగొ నర్షించు తౌడు, తన సోదరిని చూడటానికి 
కథానాయకుడు 'నెళ తొడు; "వెళ్ళి ఆమెతో రమిసాడు, అలాంటి 
ప్ర_స్థకాలతో విసు7_క్తిన (ఫెంచి పాఠకుడు “ది యంగ్‌ గార్డ్‌ 
“హార్వెస్ట్‌” లాంటి సోవియట్‌ నవలలో పరిశ్ను భ మైన వాతా 
వగణాన్ని ఛవిచూాసాడు. 


పాశ్చాత్య జేశొల సంభ్యాకాలం ముగిసింది. అస్పష్ట 
మైన నీడలు దానిని ఆవరించి భయాన్నీ, మన౩షేశాన్నీ కటిం 
బాయి, ఇవుడు చీకటి రాతి అక్కడ ఆవరించింది. 


కళలు పికసించి, వీజయోపేతమైన సామరస్యం ఏర్పడి 
అద్భుతరచనలు అనేకంగా వెలువడిన కాలం (ప్రతి సమాజానికీ 
ఒకప్పుడు వుంటుంది. అలాంటి కాలాన్ని మహోన్నత దశ 
అంటాము, సోవియట్‌ సమాజం అభివృద్ధిలో ఇప్పుజే ఉప 
కాలం ఆరంభమయింది. చర్మితలో కొన్ని దశాచ్ణాలు కొన్ని 
గంటలు మా(తమే. మా రచయితలు 'వేగులవంగివాళ్ళు 
(5వ60॥t5); అందుచేతనే మా కింకా వుష్యీన్‌లూ, టాల్‌ 
స్థాయ్‌ లూ లేరు. కాని తప్పకుండా అలాం4+4 రచయితలు అవత 
రిస్తారు మా సమాజపు ఆ మహోన్నతదళ ఇంకా ముందు 
వుంది. 


(ఫొన్చుకు చేడు చాల్దాక్‌ ; ఫ్రెంధాల్‌ భ్‌ హ్యూగో, 
ఫ్లాబక్ట్‌ జోలాలులేరు. ఇంగ్లండుకు నేడు డికెన్స్‌, బైరన్‌, 


ll 


ఇన్నీలులేరు, వురొక కొత్త ప్రెంధాల్‌ లేక డి శ్రమ్మింనాః 
లంకు ఆ దేశాలలో వాలా మాసు రావాలి, ఈ సవరకి 
వెనుకొబడినుండక' తప్పదు. 


డి 


పాఠకుడు సాయంత్రం క్ల్యిరికీ తలుపులు బిగించి దీపం 
వెలిగించి ఓ ప్పున్తకాన్ని తెరచి చదవడం (పారంభించుతా 
డనుకోండి, అతజేదో "పెద్దదీర్ల యాత చేసినట్లు అతనికి 
కన్సించుతుంది ఆ (గంథంలోని ప్యాతలు అడే పట్టణంలో, అచే 
వీధిలో ఉన్నప్పటికీ. పాఠకుని గమ్యస్థానం వమిటి! ఈ ఫు_స్థ 
కంలళో "తాను కనిపెట్టగలనని అతడు ఆశించే చేమిటి ? 

చరిత్రకు నంబంధించిన నవల అయితే అది వజ్ఞూనాస్న్న 
విస్తృతం చేయవచ్చు. చర్మిత పుటలకు జీవం పోయనచ్చు. 
పీటక్‌ను గురించి అలు టాల్‌స్టాయ్‌ (వాసిన నవలనుంచి. 
కీటుర్‌ ది (గేట్‌ కాలాన్ని అథ్యయనం చేయడం కష్టం, కోని 
పీటర్‌ కాలంనాటి భావనలను ఈ, నవల న్య _క్షపరచుతుంది, 

పాఠకునికి తెలియని స్థలానికి సంబంధించిన నవల ేక 
అతనికి తెలియని వాతావరణం చలించే నవల, అతని విజ్ఞా 
నాభివృద్ధికి పనికివస్తుంది. పాఠకుడు తిన భూగోళ జ్జునం "నివురు 
"వేసుకోడం జరుగుతుంది. ఒకరు మరొకరి జీవిత “విధానాన్ని 
తెలిసికోడానికి ఉపయోగపడుతుంది. “అండ్‌ కషయిట్‌ స్టోన్‌ 
ది డాన్‌” అనే నవలలో కోనక్‌ ల జీవితాన్ని యెంత వి స్ప ్రతీంగా 
చి క్రించినప్పటికీ, అందులోని (పకృతి దృశ్యాలు ఎంత మనో 
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వారంగా నర్లించినప్పటికీ, అవి షోలొకావ్‌ తన ప్మాత్రల ఆంత 
రంగిక (పపంచాన్ని చి తించడానికన్నా ఎక్కువ ఉపయోగ 
పడవు. ఆ నవలలోని (నగరీ కథమోదనే పాఠళకునిదృష్టి అంతా 
శేందీకరించబడి వుంటుంది. 

ఉక్కు. ఎలా చేయాలనే దానికి, లేక ఆధునిక భవన 
నిరాణం తెలుసుకోవడానికి పాఠకుడు ఆయా (పపీణులవద్దకు 
'వెళేతాకు. కాని ఈవిషయంలో “*భోగట్టాను (పోగువేసిని "లేక 
(ప్రవీణులు చెవ్పిన విషయాన్ని దాదాపు హృదయపూర్వకంగా 
ఇబ్రముడ్చుకున్న ర చయితవద్దకు 'నెళ్ళరు, ఒక నవలా రచయిత 
కొన్న అనుభవంగల వ్యవసాయదారుడు వ్నవసాయ విషయాల 
గురించి "చెప్పగలడు. ఎంతో కష్టపడి (వాసే నవలా రచయిత 
కన్నా పైనిక వ్యూహ సిద్ధాంతకర్త, స్టాలిన్‌ (గాడ్‌ యుద్దాన్ని 
గాని కుర్‌స్‌- ములుపువద్ద జరిగిన యుద్దంగురించిగాని బాగా 
చెప్పగలడు, 

అయితే తనతోటి పౌరులకన్నా, సమకాలికులకన్నా 
బాగా రచయిత తెలుసుకోవలసిన రంగం యింకోోకటిన్రంది. అది 
మాననుని ఆంతరంగిక (పపంచం, ఒకపా(త ఆకారాన్ని, దాని 
పరినరాలను వర్ణించాలంకు, దాని ఇల్లుకాని అది పనిచేసే 
(వదేశం గాని కావాలి. కాని అది అంతకష్టమెన పనికాదు. 
అలాంటి నర్గ నలు సాధనాలే కాని లశ్ర్యూలు "కావు, 


ఉదాహరణకు ఒక ననల ఇవనోవ్‌ అనే అతన్ని గురించి 
అనుకుందాం, ఇవనోవ్‌ పాఠకుని పొముగింటివాడను కొందాం, 
ఈ పాఠకునికి ఇవనోవ్‌ అక్కృతిగాని జీవితే విధానంగాని ఏమి 
రహస్యంకాదు. పాఠకుడు ఇవనోవ్‌ను చాలసార్లు చూచి 
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వుంటాడు; మోటింగులలో మాట్లాజటం పిసివుంటెటు; చ్రింట్ర * 
వాడ అతసితో వమూట్లాడిప్రుంటాడు, ప్రస” క వతం తలు 
సుడే అయినా అసరివతభోూనమి లాంగిన" జీ తన సమం 
ఇివనోనీ' ఆలోచనలనూూ, దుఃఖాన్నీ, జసిసీ, (సేమిన్‌, త్న 
రచయితి చూవగితే పాఠకుడా ఫ్ర "సీ DHT న్నీ 
తానెంతో తెలుసుకోగలానగి_ అనుగంటాం::; +. సఖ్య ను 
అ్యాంచేసుకోగణగ్దానని ఛావించుతొను. ఆ సింగా. తెన్ను కాను 
కూడా భాగా అగ్భంచేసుకోగగ్గానని తేలుసుకోగణు టి "డు. 


ఇవనోన్‌ లోహా శార్శికుడై చే లోసా బర్మిశ్రమలో అశని 
పా(తనుగురించి కూడా రనయితే చిైంచాలసి వేర చా 
నక్క-ర లేవు మూనవ శీవితంలో ఎసి ఒకథాగం. అందులోనూ 
మన సమాజంలో అదిచాలా (సధాన్మసున భాగం, 
అలాంటి పరిస్తితిలో లోహా పర్మిశ్రనమను గుగించి కుండా 
రభయిత తెలుసుకొఫన్రండాలి. అయి'ే తనన ను సర్వతో 
ముఖంగా చి(తించడాసిశే ఆ లోసాుర్మిశను. కర్శాగా రాన్ని 
రచయిత చి(తించుతాడుకొని, మిగ్ఫీంగ్‌మెసిన్‌ను చిగించ 
డానికిగాను ఇవసోన్‌ ను వర్ణించడు, 


తినకం కు రచయితే మాసవ మనోనజాలను గాథంగా 
అధ్యయనం చేశాడనీ, యక ళశీ్గాంటి కళ్ళు రచయితకు 
ఉన్నాయనీ పాఠకుడి. భావించుతాడు. తేన సహచరుల, నమ 
కాలికుల, "స్నేహితుల, శతృనులను గురించి విశేష పరిజ్ఞానం 
లభించుంచేమోనని ఒక నవల (వారంభించిన త త్ర 
పాఠకుడు అశించు'తాడు. తన జీవిళాన్ని శోధించి పరిశీలించ 
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డానికిగాను తనను గురించి వావ పేపూర్ణ జ్ఞానాన్ని 
ఫొంచాలని అతడు ఆశించు తొడు. 

లియోటాల్‌ స్టాయ్‌ వర్ణించిన నాటి సమాజ ఆచారాలు 
గాని ఆ నమాజ మూఢనమ్నుకాలుగాని నేడులేవు కాసి 
(శ్రఖ్‌ గార్న యా శుక్‌ ఎక్రైల్‌ మిబ్లులలోని ఒక కార్మిక స్త్రీ, 
ఆనాకెరినినా బాధలు తలవ పోసుకుని విలవించుడుంది. అవ శీత 
(పేవిక హృదయాన్ని గ నూత్న పేమబలాన్ని ఆమె (గ్రహించు 
తుంది. గత కాలపు ఈ గాధ తన హృదయ ప్ర లోతుల్ని 
చూడడానికి ఆ యువతికి తోడ్పడుతోంది. 

చనిపోయిన పాత నమాజఫు ఆచారాలను గురించి 
నేర్చుకోడాని శేగాక, మానవమనోవికా రాల (2920009) క్లిళ్ల 
స్వభావాన్ని అర్ధం చేసుకోడానికి కూడా టాల్‌స్టాయ్‌ నవలను 
ఆధునిక పాఠకుడు చదవడానివ ఉప్మకమించు'తాడు. 

టాల్‌స్టాయ్‌ అవగాసాన చేసుకో లేని సామా: నేరు 
భ్యాలను లెనిన్‌ అద్భుతంగా చ తీకరించాడు. రహ్యా అవలం 
పించవలసిన మానక్షాలేవో లెనిన్‌కు స్పష్టం. కాని టాల్‌స్టాయ్‌ 
వాటిని చూడలేకపోయాను. టాల్‌ సాయ్‌ తత్వళాన్ర్రంలోని 
నిరర్షకతను బయటపెట్టడానికి మా(తిమేకాదు అతిని రచనలను 
"లెనిన్‌ చదివింది. మానవుది ఆంతరంగిక (ప్రపంచాన్ని సంపూ 
రంగా అవగావానం చేసుకొనేందుకు ఈ మహో రచయితే 
'లెనిన్‌కు తోడ్చడ్డాడు. 

(శ్రఖ్‌, గోర్నయా మిస్లులలో ee ఒక కార్మిక 
యుపతి సోవియట్‌ రచయితల మహానభలో అన్నమాటలు 
ఇక్కడ. జ వికి, తెస్తున్నాను. కుక్స్‌మైల్‌ కార్మికుల గురించి 


కేర్‌ 


కధలను, నవలలను (వాయ లేదని ఆము నిందించింది, ఇది జరిగి 
ఇర్నవె ఏండ్రయింది. శుక్‌మైల్‌ కార్మికు లే కథానాయకులుగా 
గల ప్రుస్త నకాలు ఆ రోజుల్లో ఇనా లమంది (నాళారు, కాని 
మిబ్ది చె (బరీలోని ఈ పుస "కొలకోసం శకెొర్సికులు ఎక్కు- వ 

ఆస కి చూ పేవారుకాదు. అక్క-డి (న తులకు తవు నమకాలికు 
లను వర్ణించడం కన్నా లెవిన్‌, (వాన్‌ నీ సిలు అంపే ఎక్కువ 
అభిరుచిన్సంంుంచా 1! ఉండదు, డానినిబట్టి కుక్‌ సమైల్‌ శారి 
కనులను గురించి వాసిన ఆ నవలలు అక్క-_డి యం తాలను వరిం 
భాయి కొని (పజలను వ ర్ధించ లేదు. ఉత్పతి కమాన్ని వర్ణం 
నాయి కాని మానవుని భఖభెవనలనుగాదు, 


ల 

కోట్లకోలది సోవియటు (సజలకు ఉక్కు. ఎలా 'తయాలు 
చేయడమా తెలుసు. యాకిల్‌ పండ్రలో అనేక రకాలను ఆ 
తోటలనిపుణులు_ ఎలా ఉత్సలి చేస్తారో వారికి తెలుసు. అనేక 
అంతస్తుల పెద్దపెద్ద మేకలను ఎలా కడతారో వారికి తెలుసు, 
కాని జ ఎలా ఉత్పత్సి చేస్తారో పాఠకులందం కీ 
తెలియదు. నృృజనారక కళయొక్క- మ్‌న త్వాన్ని (సెకొ 
లజ్బీ కాల తక్కు.మంది అధ్యయనం చేశారు, 


ఒకానొక రచయితయొక్ష్య_. విజయానో షః విఫలతనో 
విశదీకరించే వనికి పూనుఫొనే మన విమర్శకులు, కళౌతృకరచన 
((గంథం) ఎభావుట్టిందో దాసికి సంబంధి .చిన సమస్యలడై నైన 
వమైనా కొంత వివరణ చేస్తారా? లేదు. దురదృష్టవశాత్తు 
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మొదటిరకం ఏమర శకులు సాహిత్యపండితులు ఇంకా మనర్రు 
కొద్దిమంచే వున్నారు. 

కొంతమంది విమర్శకులకు రెండే రెండు రకాల పుస్తకా 
లుంటాయి. బహుమతి పొందిన నవలలు, పూర్తిగా ఖండించ 
దగిన నవలలు, 

ముదటిరకం పుస్తకాలను సమోాక్రీ_౦చేటప్పుకు విమర్శ 
కులు స్కూ-లువిద్యార్లిలాగా ఆ సు స్తకాలలోని విషయాలను 
వర్ణించుతారు. చివరకు తమ స్వతంత్రతను నిలబెట్టుకో డానికే, 
“అరిగా పొగిడాడు” అనే నిందలను ముందుగా తప్పంచుకో 
డానికీ, ఆ నవలలో ఏదో ఫలానిది లోపించిందని చెబుతూ 
అందుకు రచయితను నిందించు తారు 

పూర్తిగా ఖండించదగినవని అభ్మిపాయపసడ్డ నవలలను 
సమిత్ష చేసేటప్పుడు అలాంటి విమర్శకులు పబ్లిక్‌ (పాసిక్యూ 
టర్ల స్యాతవహించుతారు. మంచి ఉజ్రేళ్యాలతో ఒక రచయిత 
ఒక నవలను (వాశాడనుకోండి, అది జయ్మపదం కాలేదను 
కోండి ఆ రచయిత చిత్త శుద్ధిని ఏమా తం సం ేహించవలసిన 
అవసరంబేదనుకోండి, అయినా ఆ నవలను. రచించడం ఒక 
"నేరం అని ఆ వీిమర కులు భావిస్తారు. 

అలాంటి నవలలను గురించి మొటాడేటప్పుకు విమర్శ 
కులు, ఆ వున కాలలో ని విషయాలను (పస్తావించరు. అక్కడా 
ఇక్కడా కొన్ని వాక్యాలను లాగి వాటిని రచయితకు వ్యతి శ 
కంగా, సాక్ష్యంగా ఉపయోగించి ఉదహారించుతారు, 

ఒక నవలను స్తుతించేటప్పుడు, లేక పూర్తిగా ఖండించే 
. టప్పుడు ఆ రచయిత (వౌసిన యితర పుస్తకాలకూ, 
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ఈ నవలకూ సంబంధం వమిటి ! అన్న విషయాన్ని తరచుగా 
ఆలోచించనే ఆలోచించరు. పరీశ్రూధికారులలాగా వాళ్ళు 
వమార్కు-లిస్తారు గాని రచయితే విజయానికి గాని, వైఫల్యానికి 
గాని కారణాలను విశదికరించరు. కళౌత్నక రచనలు ఎలా 
ఉత్పత్తి అవుతాయి ? రచయిత స్వభావానిక్రీ అతని రచనకూ 
ఎంత నన్నిహిత నంబంధం వుంది? మొదలైన విషయాలను 
వివరించాగు. 

సోవియట్‌ యూనియన్‌లో లాగా రచయిత లంకేను, 
సాహిత్యం అంకును వున్న అభికుచి ఎప్పుడూ ఇదివరలో 
ఎక్కడా లేదు. పాఠకలనుండి రోజూ వందలాది లేఖలు రాని 
రచయితలు సోవియటొలో ఉన్నారస నేననుకోను. 

వినయభావంలేదని నిందించుతారనే భయాన్ని లక్ష 
పెట్టకుండా రచయితలు, తమ పాఠకులకు తను రచనలను ఎలా 
ఊహించారో చెబుతున్నారా? తమ సాటి రచయితల ఫు న 
కొల గురించి వారు (వాస్తున్నారా* ఒక కళొత్శక రచనను 
ఎలా పోషించి బయటకు తెచ్చారో అనుభనంద్యారా నారికి 
తెలును. తేమ సోదరరచయితల పు స్హ్సకాలను మంగళా 
చరణం శోనో, ఇాపనార్టాలనోనో పీకుచూడ నవనరంలేదు. 
సృజనాత్మక కళకు మూలం వమిటో నాకు విశదీకరింపవచ్చు, 

మన రచనానుభవం గురించి, 'లేక ఇతరుల ఫున్తక 
రిచనానుభవం పై మన అభి పాయాల గరించి మన రచయితలు 
సాభారణంగా పాఠకులకు "తెలియ'బేయరు, 

కొందరు విమర్శకుల వ్యాఖ్యలలో పాఠకునికి శాప 
నాగాలు తప్పకుండా కస్పించుతాయి. చాలకాలం పమోనమ్ముద 
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నహీంచి ఏమో (నాయలెదని ఒకొొ-క రచయితను వాను 
ఆడిపోసారు, 


వురొక రగళయిత యుద్దంగురించి (వాసన నపలలో 
తమ వమాతృభూమికి నంబంధించిన _పీకులను సంచ 
నందుకు అతనిని దండించుతాకు, తగినంత ఆశను 'నలిబుచ్చే 
ప్యాత్రలు "లేవనో, లేక అతి ఆత్మవిశ్వాసం కలియున్నాయనో 
మరో రచయితను నిందించుతారు. ఇలాంటి వ్యాసాలతో 
పాటు పాఠకులకు రచయితలనుండి కొన్ని హోమోలు కాడ 
ష్మతికలలో కన్సించుతాయి. ఫలానాఫలానా  [పాజెష్ట 
నిర్మాణం గురించో లేక ఫలానా పర్మిశమశళాఖను గురించో 
"తాము నవలలు (వాయదలచామని ఆ రచయితలు చేసిన 
వాగ్దానాలు అందులో కనబడతాయి, జాతీయలర్థిక విధానం 
లోని ఫలానాశొఖను గురించి నవలలు (నాయవలసిందని 
షృతికాసంపాదకులు తమను ఫలానాచోటికి పంప్రుతున్నారని 
కూడా నారు (చాస్తారు. 


(ఇక్కడ నా (ప్రకటనను నెంటనే వివగంశువలసిన అన 
నరం వుంది. (ప్రయాణం చేయడంవల్ల రిచియితేకుంణే లాభా 
లను నేను కాదనడంబేదు. కాని చేతిలో నోట్‌బుక్‌ "పె్ట్రై 
కాని (పయాణంచేసే రచయితే నవలకు కావలసిన “సామ గిని 
(పోగుచేయగలణా” అని నంచబేవాం. నఖాలిన్‌ను నందర్శించిన 
తర్వాత చెకోన్‌ కొన్ని స్కైచ్‌లు (వ్రాశాడు. ఈ (పయాణం 
వైకోవ్‌ను విజ్ఞానవంతుని చేసింది, (పజలను మరింత జాగా 
శకెలునుకొనేటట్లు సహాయపడింది. కాని అతని కధలలో ఆయన 
సఖాలిన్‌ కు సంబంధించిన కభావస్తువులను తీసుకో లేదు. 
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(ఒక రచయితేను మిరు మూాల్హావియాకు, లేక 
యాకూవియాకు, లేక విదేశాలకు పంపవచ్చు. అతడు * 
జర్నలిస్టుగా ఛాగాపనికి వస్తాడు స్కె-చెస్‌ (వాయడం 
కస్టం; అది ముఖ్యమైన రచనా విధానంకూడా. ఒక రచయితను 
విదేశాలకు పంసినంతమా(తొన, అతేడు తిరిగిన చ్చేటప్పుడు 
తన సూటొశీన్‌లో ఒక నవలకు కావలసిన జీవసామ, గి పెట్టుకొని 
వస్తాడని అనుకో వద్దు, ఒక ననలను (వాసేటప్పుడు రచయితకు 
ఒక్‌ పట్టణాన్నో, ఒక ఫ్యాక్టీ రీనో సందర్శింపవలసి వుండవచ్చు. 
కాని, ఇదంతా అతడు పుస్తకం (నాయడానికి ఇచ్చిన (పే 
పణకు అనుబంధం మామే 


ఆ ఏధంగా సాహిత్య సృజన ఒక విధంగా పార్మి శొమిక 
వస్తుస్రల ఉత్స క్తిలాగా కన్సించవచ్చు. తనకు రుచించనివస్తువును 
అమ్మడానికి [పయత్నించినపుడు, హొ నేవాడు అమ్మేవానిపై 

పపడవచ్చు. తనకునచ్చిన డిజైన్‌లో ఆ వస్తువులేదని 
అశడనవచ్చు. అలాగే కొందరు పాఠకులు, ఫలానా ఫలానా 
పర్మిశము నిర్మాణాన్ని వర్మి ంచలేదనో, _ ఫలానావృ్తిని 
వర్మించ లేదనో, కొన్ని మనోభావాలను వర్ణించ లేదనో (అతడు 
ఇతరవిమయాలను బాగా వర్ణించినా) అనవచ్చు. 


మున కళ్ళముందశే నమాజం మారుతున్న కాలంలో, 

బాలా త్వరితగటిని (ప్రజలు అభివృద్ది చెందుతున్న కాలం! i 
యఖ 

మనం నివసీంచుతున్నాం. అయితే (పజలంతా ఒశేవేగంతో 

లేక ఒకేవిధంగా అభివృద్ధిచెందరు. అందుచేతనే, భావనైరు 

థ్యాల (Spiritual Contradictions) మధ్య దిక్కు- తెలియని 

రచయిత తన పాత్రల (పవ్నర్శనను తప్పుగా దితించు తాడు, 
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అలాంటి రచయిత తప్పులను బయటకు తీసుకు రావాలి, కోర్డు 
విచారణలాంటి రుచిమూకించే విమర్శనాత్శుక వ్యాసాలు "లేకుం 
డానే యిది సాధ్యమవుతుందని, వమౌార్కి్చిస్టు (పాొవమూాణిక 
(గంథాలు (క్లాసిక్స్‌) మనకు తెలియజేశాయి. 


సాహిత్య ఏమర్శకులు, రచయితల మరోరకసు పొర 
బాటునుకూడా బయట పెట్టాలి. ఉదాహరణకు ఒక రచయిత 
(గంథంలో ప్యాతేల (ప్రవర్తన పూర్తిగా సరిగా ఏవరించబడినా, 
ఆ ప్మాతలు సజీవంగా వుండవు, అలాంటి పొరబాట్టను బయట 
"పెట్టాలి. తాను (వాసే గంథం తనలో ఒక పరిపూర్ణ భాగం 
అ రచయిత భావించని పు స్తకాలు, తన రచనకు రచనకు (పసవవేదన 
లాంటి (శ్రమను పడనిపు న్తకాలు -- రచయితే త ఉకేశ్యాలు ఎంత 
సదు జ్రేశ్యాలయినప్పటికి కూడా .. సాధారణంగా అవి వాలా 
తక్షు-వరకం ఫుస్తకా లవుతాయి. 


అలాంటి రచయితకు తన పాత్రలతో పరిచయ మ్హమూా 
వుండదు, వాటిని అర్థమూ చేనుకో లేడు. సృజనాత్మక రచన 
యొక్క మన న్తత్వం శెలిసివృుంకు, విమర్శకులు అతని అప 
జయాలను విశదపరచడానికి అవకాశం న్రంటుంది. 


రచయిత "దేనిపై బడితే దానిపైన ఎవరిపై బడితే చారి 
పైన (నాయ లేడు. విషయాన్ని ఎన్ను కోడంలోను, పొాతలను 
ఎన్నుకోడంలోను (పతి రచయితకూ ఒక పరిమితివుంది. (పతి 
రచయితలకూ, : అతడెంత పెద్రనాడైనా, కొన్ని అక్షుగోడ 
లున్నాయి, ఒక నవలారచయిత తాను నివసించే సమాజం 
ఛేత నడపబడతాడు, ఈ విషయం అందరికీ తెలిసినదే. కాని 
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రచయితే ని స్వీయ చర్మిత్క తన అనుభవం, తన్మపవర్తనచేతకూడా 
(పభావితుజై తేన రచన సాగి చుతొడు, 


క్‌ నన న 


4. 


మన నవలలు చిన్న కధలు కొన్ని పాఠకునిలో 
ఉపేశ్రూభావం కలుగ చేస్తున్నాయని లెనిన్‌ గాడ్‌ ఇంజనీర్‌ 
(బాసిన విషయం నిజమే. గిల్పం సరిగా "లేనందున ఇలాంటి 
భానం కట్టుశోందని విమర్శకులంటారు. కాని ఇందుకు కారణం 
వురో-వోట వుందని నా భావం, 

పాఠకుని ఉద్విగ్న పర చే రచయితలు మనకున్నారు, 
దాదాస్ప వారంతా మంచి స్‌ల్పుతే. పాఠకుని కదల్బని రచనలు 
కూడా కొన్నివున్నాయి. వాటిలో తప్పనిసరిగా శిల్పం లోపిం 
చిందని అనడానికి ఏలులేదు. గత పచేండ్ర లోను మన - రచయి 
తేల నిల్చ్బం “పెరిగింది. యుద్గానికి పూర '౧౦కం'కు మామూలు 
నవల తేక కధ పూర్యంకన్నా ఎక్కువస్థాయి కలిగివుంది. 

ఒకసారి, విప్ప వానికి పూర్వపు వ త్రికల ఫైళ్ళను తిరగే 
స్తున్నాను. కరస రా బాగాట్‌్టునో” (Russian Riches 
“రప్యూ నంపదొ * జర్నల్‌ శ్లా నెక్‌ » (Magazine for all 
“అంద ష తిక) క్క సా వెమెన్నీ మిర్‌ * (Modern World 
“ఆధునిక (పపంచం మొదలై న పతికలను తిరగ “వేసు స్తున్నాను. 
ఆవోణుళ్లో చెకోన్‌, గోర్కీ బ్రాక్‌ మొదలై నవాళ్ళంతా 
(నాస్తున్నారు. వారితోపాటు డజన్ల కొద్దీ మామూలు నవలా 
రచయితలు, కవులూ; (వాసినవి' (ప్రచురించబడినాయి. నీరి 
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రచనలు చాలా ఏస్పారంగాను మాటుగాను వున్నాయి. వారి 
రచనలతో నేజి సాధారణ సోవియట్‌ రచయిత రచనలను 
వోల్చిచూ స్టే బ్రప్పకి మన రచయితలే బాగా (వాస్తున్నారని 
చెప్పాలి, 

_ కొన్ని పుస్తకాలు చప్పగా వున్నాయని అనిన్‌ గాడ్‌ 
బింజనీర్‌ భావించడానికి కారణం నాటిలో నిల్చం లోకించడం 
నళ్బ కాదు. కనీనం అదొక్క_కు కారణంకాదు, 

జూ, గా (వాయడం ఎలా అని (పన్నీంచినపుడు లియా 
టాల్‌ స్త్వాయ్‌ చాలా విలువైన సలహాలు రెండిచ్చాడు : 
(1) నీకుపైతం అభిరుచి కల్లించని వాటినిగుకించి (నాయబభోేక. 
(2) వుస్తకం (వాయాలని నీకు ఉభేశంవుండికూడ్యా నీవు తప్పని 
సరిగా డానిని (వాసితీరాలి అన్న భావం నీలో కల్లక పోతే, 
అసలు (వాయడమే మాని'వేయి. 

యాం్మతికంగా ఘటనలను నమోదుచేసే యం(తం 
కాదు రచయిత. ఫున్తకాలు. (వాయడం తెలుసుకదా అని 
అతేడు సుస్తకం (వాయడు, లేశ సోవియట్‌ రచయితల 
నంఖఘుంలో నభ్యుజ్హే కదా ఆసీ (నాయడు, ఇంతకాలంగా నీవు 
ఒక పుస్తకం అన్నా (నాయలేదేమని రచయితలను అడగవచ్చు. 
జీవించడానికి సంపాదించుకోవాలి గదా అనీ రచయిత పు స్ట 
'కాల్ని (వాయడు, (పజల శేదో చెప్పాలని అతనికి ఉండబళ్లు, 
వదో (వాయాలని అతని బురలో “భూధి కలగబ్తు, (పజల్నీ, 
విషయాల్ని చమాచాడుగాబ్ట్రే, తమను వర్ణించమని ఆలోచనలు 
మస్తిష్కంలో. గోల పెట్టబపే అతడు (వాస్తాడు, అలా జన్మిం 
చాయి ఉద్విగ్న మైన వ్రుస్తకాలు, ఒక్కొక్క-వుడు వాటిలో 


ఇ బజనా 
ళో జ వ 
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కళాత్సకనైంన లోపాలు కన్సించినప్పటిక్కీ అవి ఇంకా రచయితను 
తప్పని సరిగా (దవింపచేస్తూ నే వున్నాయి. 

ఈ కారణంచేత, వాల్లా - డాన్‌ కాలున గురించో, 
శుక్‌ ఎమైల్‌ పర్మిశమగు5ం-వో, శాంతి ఉద్యమం ”సరిం వో ఒక 
నవల [వాయలేదని రచయితే ను తప్పు ప్య్ట్‌ కొందరి విమర్శ 
పులను చేను అర్థం చేనుకో లేను. ఈ సు నకం రాయకపోయినా 
"కాలం 'నెళ్ళబుచ్చగస్గిన రచయితను, అంత పేరణ లేకుండా 
అలాంకళి పు స్తకాలను (వాసినందుకు నిందిచి తే తప్పేమిటి ¢ 
పార్మిశామిక ఉత్పత్తిలో ముఖ్యపాత నహిం'చే లెక్కలు 
(Statistics) కళలోకూడ అబే పాతను వహీంచను. నంద 
తుక్కు_ ననలలకంకు ఒక్క- మంచి నవల మంచిదనే నా అధి 
(పాయంో మీ శేకీభవించుతార[ అనుకొంటాను. సవలలు 
వంట చెరకులా (బొగ్గు) ఉపయోాగబడే వస్తువులుకాదు. లేళ 
చెప్పులవ లె అరిగిపొయ్యెనీ "కాను, 

ఎడారి దీవిలో రచయిత మనస్సులో 'మేఘావృత 
ఏం బాటు సాశ్షూత్క-రించవచ్చు. కాసి అతెశు వాసి గసషంచి 
ఫు నకం (వాయడానికి (వరణ న స్తం నక నోవచ్చు. ర చయిత్తట్లు 
స వ 

మూార్పెల్‌ (పొస్ట్‌, ధట రకస Epes (Cork) 
గోడలగదిలో (గంథాలను .రచించాడట. దీనిని ఆదర్శంగా 
రనజ్ఞ్హలు చెసుతూన్రుంటారు. అయితే (పొస్ట్‌ యయా నిశ్శబ్ద 
భవనంలో పనిచేసేముందు, (పజలనో కలిసి గవసించాడన్సీ 
(ఫొన్చులోని సాంఘికజీవి తాన్ని తుంగా అధ్యయనంచే కాడని 
ఏరు మరచిసోతున్నా రు. 
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వాస్తవిక సాహిత్యం ఎప్పూడూ నమాబజీవితంతో 
సంబంధం కోల్తీయుంబుంది. రచయిత ఒంటరితనం, రచయిత 
“గదులుకట్టుకుని” నివసించు తాడనడం (Ivory tower) మొద 
నైనవి బూసప్టనాసమాజం శ్రీణించపం మొదలుపెట్టగానే 
(పారంభ మయ్యాయి; (పపంచ జాబితా పూర్తి అయిందని 
నవలా రచయితలు తలఛినవుడు, వాస్తవానికి బదుపము స్వప్నాలు 
ఆ స్థానంలో రావాలని వారు నిర్ణయించినపుకు, సై నచెప్పన 
విషయాలు (పారంభమయాయి, (నే నిక్కడ యింకోమాట 
చెప్పవలసి యుంటుంది. స్వప్నాలు, అన్ని స్వప్నా లలాగా నే, 
వాస్తవాన్ని (వకిబింభించు తాయి, అయితే ఆ (పతిఎంబం వక్ర 
(పకిబింబం,) 


కళాకారుని ఊపహాోలోచన (Imagination) దృశ్య 
ఘటనల, భావనల, కృత్యాల పాళ్ళను మార్చవచ్చు. కాని 
అన్ని నవలలు _ విచ్మిత మైన (fantastic) ‘తేక ఊహాగానం 
చేసే (Utopian) నవలలతై నానశే _ వాస్తవంమిోదనే ఆధారపడి 
వుయోాయి. వెల్పురచనలలో అంగారక (గ్రహాం (Mars) లోని 
మనుష్యులు, కాషెక్‌ నీపుడడుము (86) యివన్నీ కూడ 
మానవసమాజంసై అపహాోస్యంచేసే వినోచానుకంణ 
(Parady) లే. 'వెల్చు సృష్టించిన అంగారక (గవాంలోని మను 
ష్యులు, కాషెక్‌ సృష్టించిన నసీరుడుములు - ఇవన్నీ మన 
సమాజ అనుకరణలే. వకుఫుముఖం (ప్రభువును ఉఊహాంచి 
చి(తించేముందు సెర్యాంటిన్‌ తన నవుకాలికులను బాగా ఎరిగి 
వుండాలి, వాస్తవానికి (రియాలిటీ) దూరంగా కళ అనేది 
లేదు, ఉండబోదు. 
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సాంఘిక పరిసరాలు రచయిత భావాలను ఆవేశాలను, 
జీవితాన్ని, రచనలను నిర్ణయించు తాయి, తన పరినరాలకు తన 
సమాజానికి దూరమయిలే రచయిత సృజనాత్మక కళ వివ 
యంలో సువ ంచి చనిపో తొడు. పాశ్చాత్య బేశాల has 
కంకు ఎక్కువగా రహ్నన్‌ సాహీత్యం ఎప్పుడూ (పజలతో 
సస్నిపాత సంబంధం కలిగివుంది. సామాజికంగా శూన్యవాదం 
లోకి తప్పించుకొనిపో యే ఉదాపహారణలు ఇందులో ఇాలా 
తక్కువ, . ఫుమ్క్‌ాన్‌ తర్యాత కాలంలో ఆయన వారసులుగా 
పేర్కొన దగినవారిని చాలా కొద్ది ఉదాహరణలు మా(తమే 
యిన్యవచ్చు. నాశిరకం కవులు pee రచబితలు, తవు 
జీవిత (పారంభములో సాంేతికవాదులు (సింబాలిన్ల్‌ స్స్‌ గా 
నున్న నారూ ఇలా కొద్దిమందిని ఉదవారించవచ్చు. (చాలమంది 
సాంశేతికవాదులు తర్యాత జీవితంతో నంబంధం పె ట్రుకోడానికి. 
(పయత్నించారు. ఉదాహరణకు అ'లాండర్‌ బ్లాక్‌ విషయం 
లో ఇ3 స్పష్టంగా కన్బించుతుంది. “సుందర. యువతిని గురించి 
గేయాలు” (Poems about a beautiful 12 నాసి న బ్లాక్‌ 
తర్వాత “నముపిస్‌” (పశ్చాత్త త్తప్తనా సయం) గురించి, రష్యా 
గురించి పద్యాలు (వాకాడు, చి చివరకు Phe Iwelve (పన్నెండు) 
అనే రచన సాగించాడు.) లగా 


సోవలిస్టు సమాజంలో రచయుతకూ (ప్రజలకూ మధ్య 

నంబంధం వుండడమేగాదు. అలా వున్నదనేభావాన్ని స్పష్టంగా 

(గహించుతారు కూడా. ఒకప్పుడు సమాజవిధిని నిర్వ_ర్తించడ 

మసికూడా దానిని పిలుస్తారు. కాని కొందరు సంపాదకులు, 

వివుర్శకులు “ఏధి” అనే పదాన్ని వదలి'వేస్తారు. “సామాజిక” 
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అనే పదాన్ని వి స్తరింప జేసి “వ్యవహార నరళి తెలిసిన (సపం 
చంిగా ఆ పదాన్ని మార్చివేస్తారు. కాని రచయితల నిల్వా 
నికే “వ్యవహారనరళి తెలిసిన (పపంచం” అనేది భ” "త్తుగా నరి 
పడని విషయం, 


విప్పివానికి పూరం రచయితిల పరిస్టితి అంత నర 
ళంగా న్రృండేదికొదు. వార్తా పతికలు, మానస్యతికలు కథలు 
పంవించవలసెిందని ఆజ్ఞాపించిన ఘటనలు, చెకోవ్‌ ఉ తరాలలో 
కన్సడుతుంది, తక ఎంతేటి మొరటు సంపాదకునికికూడా 
ఆయనకు ఫలానివిషయంమోద కథ వాయవలసిందని సూచించే 
సాహసం ఉండేదికాదు. “ఆనా శెరనినాీిను (నాయమని 
టాల్‌ స్తాయ్‌న్కు “అమ్మ” అనే నవలను (వాయమని గోర్కీ_ని 
ఎవైనా (పచురణక ర్త ర ఆడ్జాపించడానికి సాహాసించగలడని 
ఊహించగలమా z 
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తాను ఏ విషయం గురించి ఏమి వాయాలో (పతిద్‌ 
చెప్పించుకో వలి నంత వ్య క్రీత్వంలేని రచయితే ఎవడూ ఉండడు 


రచయితలకు యిష్టం లేకుండా, ఎవరో ఒక సటకా 
సంపాదక వర్షం అజ్ఞానించితే (వొసెన వుస్తకాలు ఎవడికైనా 
"కావాలా! "టాల్‌స్టాయ్‌ చెప్పిన పె సలహోను కాలదన్ని, తనను 
కదిలించని విషయాన్ని గురించి (వాసే ఆసుస్త నకం పొఠకుని 
కూడా కదల్బదు. దాని ఫలితం లెనిన్‌ ష్‌ ఇంజనీర్‌ (వాసి 
“నట్లు “ఆ రచనలో (ప్రతిదీ వుంటుంది. కథ బాగానే (పారంభ 
మవుతుంది. సుఖోంతంగా నే ముగుస్తుంది. కొంత ఘర్షణ, 
కొంతవరకు పాటూ వుంటుంది. అంతే అందులో ళ్ళ 
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శూన్యం, ఎంతో సానుభాతిగల పాఠకునిగూడా అది ఉత్పావా 
పరచదు.” 


గ్‌ 


బూష్టవా సిధ్దాంతాలను పట్టుకొని ఊగులాడేవారు, 
సోవియట్‌ రదయితలనూ, అభ్యుదయ రచయితలనూ పాక్షిక 
ధోరణి కలవారని ( 6646201018 ) నిందించుతారు. (ఫెంచి 
శబ్బకోశంలో “Tendenti0ns * అండన్ట న్‌ అనే పదానికి “ఒక 
విషయంపట్ల మొగ్గుటొ అని అర్థం, అందుచే అందరి (పజల 
లాగానే త కొన్నింటిని (పేమించడం, కొన్నింటిని 
'జ్వేవి.ంచడం నహజమే. తమ నమకాలికులతో రచయిత విశే 
ధించుతున్నాడంకే అతని భావాలు (Feelings) సునిశితంగా 
వుండడంపల్ల నేగాని మొగ్గు చూవటంవల్ల కాదు. రచయితే 
న్యాయంనై ఫు, కపంతువాదం.నై పు, స భాతృత్వం నై ఫు మొగ్గ 
వచ్చు. "లేక అతడు పాట అసనమానతనై న వ్రు, అజ్ఞానం 
వెపు, జాతీయ దురహంకారం నెప్ప మొగ్గవచ్చు. = విధంగా 
అతను గర్వపోతుదనం నై ఫు, మతంనై సు, “దేశం? సె నంకుచిత 
దురభిమానంచనె ఫు అతడు మొగ్గుదల చూపవచ్చు. 

గత శతాబ్దంలోని గవషన్‌ మహారచయితలు, ఇప్పుడు 
“పాకి కధోరణి” అనే పిలువబడే ఉద్వేగానికి (passion ) 
భయపడేనారుగారు. 

డాంకు తన నవుకాలికుల ఆతృతను పంచుకొన్నాడు, 
తనకాలంనాటి రాజకీయ పోరాటాలలో వాలనా్నడు. తన 
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యాలను వాలావాటిని ఆ రాజకీయపోరాటాలకు అంకితం 
వేశాడు. పాక్రి కథోరణి *డినెన్‌కామెడిని సృస్టించుటలో 
తోడ్పడింది కాని అత్హుకేగలలేదు. 18 న శతాబ్దంనాటి దుష్ట 
శక్తుల విజృంభణ యీనాడు గతచర్శితగా కన్పించినా, 
ఈనాటికీ ఆ రచన మనల్ని కదిపి'వేస్తుంది. 


నెపోలియన్‌ సైనికులు స్పానిస్‌ గౌరిల్లాలను ఉరితీసిన 
దృశ్యాన్ని గో యా చ తించాడు. ఇదీ పాశ్షి కధోరణి కల చే. 
అయినా (పపంచ ఉత్తమ చిత్రకళా ఖండాలలో ఇదీ ఒకటి. 
తరత 70 ఏండ్లకు (పముఖ (ఫెంచి చి్మితకారుడు ఎడ్వర్డ్‌ 
మౌ నెట్‌ మరొకచ్చితం గీశాడు, చక్రవర్తి మాళ్టే మిలియన్‌ ను 
మెక్సికన్‌ తిరుగుబాటుదారులు ఉరితీసిన దృశ్యం అది. రాజకీయ 
భావ పేశేపషణతకో ఈ చిత్రంగీశాడో, తేక స్పానిష్‌ చి_తాన్ని 
(వేమించినందువల్ల యో చి తాన్ని గీశాడో మనకు తెలియదు, 


అద్భుత (పవీణుడుగా అతని కళాశ క్రి అంతా దానిలో 
ఉన్నప్పటికీ ఆ చిత్రం మనల్ని కదల్బదు. తన కాన్వాస్‌లో 
గోయా పాశ్షికథోరణి అవలంబించాడు, విచేశ సై నికులను 
అతడు “బ్వేషించాడు. గెరల్లాల ధైర్యసాహసాలను మెచ్చు 
కొన్నాడు. కాని మానెట్‌ అభిపాయాలు మనకు స్పష్టంగా 
"తెలియవు, అతడు తికుగువాటుడదారులకు సానుభూతి దూపెడు 
తువ్నాడో, మాక్టి మిలియన్‌ స్థితికి జూలిపజ్తాడో మనకు బోధ 
పడదు. తన వైఖరి ఏమిటో వ్య క్రపరచకుండా అతడు. అఘట 
నను చ తించాడు, అందుచేతనే ఆ కాన్వాస్‌ అంతే నిర్టవంగా 
ఉండటానికి కారణం, 


29 


పాకీ కధోరణిని వ్యతిశేకించుతూూ, “కర కళకోేనమేినని 
తన యావ నదశలో (బ్తైయుసొవ్‌ (పచారంచేశొడు. “న్యప్పా 
లన్నీ నాకు నన్ని హీతమైన'వే. పలుకులన్నీ . నాకు (పీయతమ 
మైనే; నాగేయాన్ని "చేవ్రళ్ళందరికీ అంకి తంఇ్లసాను.”అనేనాడు. 

“రోడ్‌ అండ్‌ (శాన్‌ రోడ్‌ ప్‌ అనే (గ్రంథ రచయిత 
అయిన బై )యుసావ్‌ పాఠకుని కదల్బలేశపోయాడు. అతడు 
కవి అవునా కాద”? అని విమర్శకులు చర్చించారు. కవితా 
నై పుణ్యం అతనికి లేదని బాలామంది వాదించారు. పాఠకులు 
తమ జీవితకాలనముంతొ ఏ కవులను గురించి జ్ఞాపకం “పెట్టు 
కుంటారో ఆ కవులలో వుండే కవితా (పతిభ బై )యుసావ్‌ 
కూడా కలిగియున్నాడని నా అభ్యిపాయం. అయిశే విష్ణవానికి 
పూర్వపు బై )యుసావ్‌ అంశే పాఠకులు నిర్ల తంగా ఉంటా 
నికి కారణం కనుగొనడం సులభమే. అతడు జీవితంపట్ల నిర 
త్యుంగా వుం డేవాడుః అయితే ఈ సిర్ల క్షం అతని స్యభావతేః 
వచ్చిందికాదు. కళ అం'కే అతనికి గల అవగావానలో ఇది 
బ్రమిడివుంది. అందరి దేవుళ్ళకూ మొశ్యేవాడికి వ దేవుడి 
లోనూ నమ్మకం ఉండదు. అలాగే అందరి స్ర్రీలనూ (ప్రేమించు 
తానని చెప్పుకునే మనిషి ఏ స్ర్రీనీ (చేమించడు. 

1812 నాటియుధ్గాన్ని వర్ణించినపుడు టాల్‌ సాయ్‌ 
సానుభూతి ఎలావుండేదో స్పష్ట్రంకాదా 1 “A Sportsman’s 
Sketches” (ఆటశాని జీవిత చికాలు) వనే (గంథ రచయిత 
చేనిని చ్యషించుతున్నాడో, (పేమించుతున్నాడో తెలియడం 
tf ప్రమా? రమ్యన్‌ (ప్రజలకూ - బుదిహీనులూ, చిక్క శుద్ధి 
'లేనినాళ్లూ, 'మొండివాళ్ళూ అయిన రహ్యన్‌ ఉన్నత వర్షా 
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లకూ _ మధ్య జకో పోరాటంలో సాల్టికోవ్‌- “'ష్కె(డిన్‌ 
తటస్థంగావుండాలని తలభాడా ! 


“As simple as Mooing” (యాజ్‌ సింపుల్‌ యాజ్‌ 
మూయింగ్‌ ) అనే పుస్తకం మొదలు తాను మరణించే ముందు 
(వాసిన గేయాలవరకు మయకోవస్కీ-_ రచనలన్నీ “పాక్షిక 
మైనవే. ఈ మహాకవి రచనల గురించి ఇటీవలనే చర్చ జరి 
గింది. నిజానికి చర్చ వివరాలను చది'వేటప్పటికి నే నాశ్చర్య 
పడ్డాను. మయకోవస్కీలాగా కవ్చలంతా (నాయాలని ఒక 
ఉపన్యాసకుడు నలహో ఇచ్చాడు. (న్మెకసోవ్‌ కు నారసుడవడం 
కంచు, మయకోవ!సీ కి వారసుడవడం అనే భావం కొ శ్లదిగానీ, 
సాహాసోచేతమైనదిగానీ కాదని నా అభి పాయం.) 


“ముయకోవక్కీ. ఎలా (వాశాడన్న ది కాదు ముఖ్యం; 
అతడు ఏమి (నాళౌడన్నది ముఖ్యంగఅంటూ మరికొందరు 
నాదింఛారు. మయకోవస్కీ అనలు ఆయన ' (మయకోవస్కీ..) 
(వాసినన్లు (వాయలేదని రుజువుచెయడానికి కొందరు (పయ 
క్నించారు. నూతనమైన ఇకివృళ్తానికి తగిన నూతన రీతులను 
నుయకోవస్కీ- సృష్టించాడు. అతడు మొదట్లో (వాసిన 
(గ్రంథాలకు తరాాత రచనలకూ పూర్తి నంబంధంవుంది. 
బగ్మ్యూక్‌ కు “*ఫూ-చరిజం ఒక కళాధోరణి; మయకోవస్కీకి 
అది "తాను 'ద్వేషించిన సమాజ నీతులను, తత్యశాస్తా/న్నీ, 
కళలనూ 'జెబ్బగొ క్షుందుకు ఆయుధం, ఈ ఆయుధం ఎంత వరకు 
ఉపయోగపడుతుందనే విషయంలో సనందేవాం ఉండవచ్చు. 
కానీ ఎప్పుడూ మహోన్నతమూ, ఉదికృమూ అయిన 
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మయకోవన్కీ హృదయంగురించి ఎవరికీ ఎలాంటి సంజేహమూ 
లేదు, 


“ రచయిత వినోదంకోనం, వేకు (పకతిష్టలకోసనం (రాయడు, 
(పజలను బాగు చేయాలని, జీవితాన్ని మరింత ఉన్న తపథాలకు 
నడపాలని రచయిత భావించుతాడు.' ఈ పోరాటంలో వుస్త 
కాలను ఒక నైతిక ఆయుధంగా అతడు ఎంచుతున్నా డు, 


రచయిత తన నవలలోని రంగస్థలం మిదికి వచ్చి 
ఎప్పుడూ పాఠకులికి తన పాతల పట్ట తన _వెఖరిని గాని, 
తాను వర్ణించే ఘటనలపట్ల తన వైఖరిని గాని చెప్పుకోవలసిన 
పనిలేదని నా అభిపాయం. ఒక నవలలోని పాశ్స్చిక ధోరణి 
(Tendentiousness) కి మూలం దానిలోని ఉచేంగం 
(Passion) అని నా అభి పాయం, ఉన్నత ఆశయాలతో (చేరితు 
డైన రచయిత, _ సామాజిక అభివృద్ధిని అర్థం చేసుకొన్న 
రచయితే తాను సృజించిన పా్యతలలొ ర కొన్నిటికి జీవమూ, 
న్యాయమరా వుండటం, మరికొన్ని పాత్రలలో అన్యాయ మూ, 
తస్పనినరియైన పతనమూ నృండటం, గమనించు తాడు, 


రచయితలోని ఉద్వేగం (Passion) అంజు నిర్వా్యా 
జమైన నిస్సహాయ పొక్రీక త్యం అని అగ్ధం'కాదు, దురాశను, 
కపట నాటశకాన్నీ, వంచననూ రచయిత చేవించవచ్చు. కాని 
పీఫినిగొట్టువానికీ, కపటికీ వంచకునికీ మూనవ నై జాల 
ఉంటాయనేది అతడు మకవలేడు. (పపంచాన్ని "రెండు 
రంగుల్లోనే - నలుపు తెలువుల్లోనే _ (మంచి, చెడ్ల్ర చిక్రించ 
రాదు, _చైవులాగానే ద్వేషంకూడా సజీవ (పజలకు, వాస్తవ 
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పజలకు సంబందించిన విషయం. వనో అన*ఇపషభావాలకు 
' ఏప్రి 
నంబంధించిన విషయంకాదు, 


బారి తిక (క్రమగతుల అవగాహాన, మానవజాతి 
ఛవివ్యమ్తైనుగురించి స్పష్టమైన అభ్మిపాయమూ, అభ్యుదయ 
రచయితను సంకుచిత పరచక విశాల దృష్టిని కట్రంచు తొయి, 
క్రాబ్‌ మెన్లీ అనే అతను (వాసిన “వరణం నా వర్తకం” 
(Death is my trade) అనే నవల ఇటీవలనే (ఫాన్స్‌నుండి 
"వెలువడింది, బక మృత్యు నీవిరానికి కమాండర్‌గా పనిచేసిన 
ఫాసిస్ట్‌ కధను ఈ రచబిత తెలియజేస్తాడు. ఈ పుస్తకం రచన 
బాగా'నేవుంది, మంచి నై వుణ్యమూ కొన్సడుతుంది. కాని 
ఆ ఫాసిస్థుకూడా జీపించివ్రున్న ఒక మానవవ్శ[తుడనే 
విషయాన్ని రచయిత కొన్ని సార్లు స్ఫురింపచేయ లేకపోయాడు. 
నవల పూరి,అయేసరికి అతనిని రాక్షసునికి మాకురూపమైన 
పరిహాసచ్చితం (శేరిశేచర్‌ోగా చిత్రించాడు. ఇది పాక్షిక 
ధోరణి (శుంజెన్ష స్‌ చెస్స్‌వల్ల లోపంకాదు, చారి (తిక (క్రమాన్ని 
అర్ధం చేసుకొనకవోవడ మే. ఫాసిజూన్ని రచయిత Mos 
'ద్వేవించుతున్నా, అందుకోగల సామూాబజికమరాలా బేవిటో 
చమూడటంవతేదు. అందుచే దానిని ఎదింంచడానికికూడా అతనివద్ద 
ఏమో లేదు 

జర్నన్‌ had అన్నా నేభుర్స్‌ (వాసిన “The 
Dead stay young” (చనిపోయిన వారింకా యునకులే) 
అన్న నవలలో ఫాసిస్థులు నెత్తురూ కండలూ వున్న సజీవ 
ప్యాతలు, వాళ్ళల్లో కొందరికి కొన్ని మంచిగుణాలు లేకపో 
లేదు, కాని వారంతా భయంకరమైన నేరాలు వేస్తారు. లేదా 


తిం 


ఆ నేరాలను కప్పిపుచ్చుతారు. పాక్షికవోరణి, అన్నా సేఘుర్స్‌కు 
గాఢంగా మూడటానికి అవకాశమిచ్చింది. ఆమ చక్కని 
వాస్తవిక చి తాన్ని కళాత్మక ౦గా రచించడానికి సహాయపడింది, 

“వీళ్ణు దుశ్నేరు” (The Soil-upturned) అనే 
(గంథంభో హోలకోవ్‌ పొక్షికధోరణిని కన్సరణబాడు. ఎందువల్ల 
నంకే లై “తాంగంలో వచ్చిన కష్ట్టమెన మార్పు అభ్యుదయా 
నికి ఒకమెట్టు అని అతనికి ను. ఈ పా ఫి కఫోరణి పలకల 
ఆత్మలోకి “చాచ్చుకుపోడానికి హోలకోన్‌కు సహాయపడింది. 
అందుచేతనే అతడు ఘటనలను నీ వంగా పోస్టర్‌ లాంటి 
పం లా చితించ లేదు. మన స్తత్వ సత్యంతో సిండిన 
చి తాన్ని చి తించగల్లాడు, 

జ జ్వేగం (0258800) లేనిచే నిజమైన కళ లేదనీ, ఉండ 
బోదనీ నానముకం. ఆత పరమైన నిరుత్సాహాన్ని వోగొట్టడం 
కంశు చై లిలోని దోపూలను, నిర్నాణంలోని బలహీనతలను, 
బ్తికర సాహిత్యలోపాలను వోగొబ్బుకొనడం సులభమే. ఈమధ్య 
అసలు వాడని కొన్ని సచాలను జ స్పీకి తెచ్చుకోడం అవసరం, 
(పబోధం (Calling) (పేరణ (Inspiration) "సేవ (Service) 
"మొదలయిన పదాలప్‌. ఈపదాలు నిజంగా హోన్యానస్పద మైనవి 
గాన్‌, డృుల్లపదాలుగానీ కావు, రచయితయొుక్క- విభ్యు క్త 
ధర్మాల్ని నిజంగా అర్ధంచేనుకొనడానికి ఉపయోగపడే పదాలివి. 
తనకున్న కొద్దిపాటి జీవితంలో రచయిత అనేక జీవితాలను 
జీవించాలి, (పజల హృదయాలలో ఉత్సాహం శీక త్తించాలి, 
అలా వేయడానికిగాను మానవుని ఆంతరంగిక (పపంచంలో 
నెలుగును (పసారించి, పాఠకుడు దానిని మరింత స్పష్టంగా 
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మూడడాని కీ, సమ్మగంగాను, సగర్వంగాను జీవించడానికీ అతనికి 
రచయిత వ్‌ డృడాలి. 
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ఒకానొక రచయితను (పశంసించేటప్పుడు అతనికి 
“చాతుర్యం పృుందంటాము. ఇంకా కొంచెం న్మమతగా 
చెస్పాలంకే “సామర్థ్యం” వుందంటాం. ఈ మాటలకు సరిగ్గా 
అర్ధం వమిటో కనుక్కోడానికి మాక (పయతక్నించి లే, “అతను 
బాగా (వాస్తాడు” అనో లేదా “కాలక్షేపం బాగా సాగిస్తాడు” 
అనో “అతనికి అభిరుచిని కల్పించే అభి పాయాలు” ఉన్న వసో, 
“అతడు బాగా (పపంణాన్ని పరిశీలించేవాకు” అనో సమాధానం 
వస్తుంది. 

కొందరు పదజూలుం అంళేు పడిచస్తారు. మరికొందరు 
సంగీతానికి, చ్మితకళకు పడిచస్తాకు. కవిమాట అలావుంచి 
కేథారచయితేగాని, నవలా రచయితగాని మామూలు వారా 
ప్మతికలలోని నంకుచితపదజాలంతో తృ నపడ్‌ పదాలను 
నిర్గ క్ష ించేయడు, రచయిత శిల్పం భావవిషయంలో అతని 
ఆవేదనతో సన్నిహితంగా కట్టుబడివుంటుంది. నిరంతరం కష్టపడి 
పనిచేయడంవల్ల నే అతని పనితనం అభ్గివృద్ధిచెందుతుంది. 
రచయితకు మంచి బైలిః పనితనం వుండవచ్చు. కాని అతడు 
పాఠకుని వృాదయాన్నీ, మనస్సునూ కదపలేకపోవచ్చుం 
హ్యూగో, బౌడనైర్‌, 'వెర్సైన్‌, ర్లాంబ్లాద్‌ మొదలై నవారు 
(ఫొన్స్‌ హృదయంలో యుంకా జీవించివున్నారు, కాని పార్నా 


తీర్‌ 


తనన ద మ 


చదవగలరు ? 'లెస్కామ్‌ నై పుణ్యంగుకించి నాకు మంచి అభి 
(పాయమే వుంది. కాని ఆ (ప్రముఖ రచయితే తన పాఠకుల 
హృదయాలను ఆశు కదల్చ లేకపోయాడు, 


నవలారచనాకాశల్యం మ్యాతమేగాక, ఆ నవలను 
పాఠకులు ఆన క్స్‌ చది'వేబ్బు దాని నంవభానం వుండాలి, 
రచయిత కౌళల్యం అంప మాటలకోనం ఆవేదనేగాదు. క ల్పనా 
శక్తికూడా వుండాలి. సృజనకు కల్పనాశ క్షి పునాది అని "వేరే 
చెప్పనక్కర లేదు. నూతన భౌతిక, అధ్యాత్మిక విలువలను 
సృష్టించే (పతివానికీ - అతడు భతిక శాస్ర వే త్తగానీ, నిల్చి 
గానీ రాజకీయ'వే _త్రగానీ _ అవనరం. నవలలోని స్తాటొఒక్క_కు 
పాఠకులను ఆకర్షించదు. 10వ శ తాబ్బంలో రష్యన్‌ సాహిత్యం 
(డాస్ట్రావస్కీ మినహో) తంతాలతో కూడిన ప్లాటొను నిరసించింది. 
19 న శతాబ్దపు రస్యున్‌ సాహిత్యం య థార్థపూర్వక సాహీత్యం 
గనుక, (డావటిక్‌ (ఆకస్మిక విస్మయ) ఘటనలు మరీ యెక్కువ 
వుండటం అసంబద్ధమని తలచింది. ఎందుచేతనంకు యిలాంటి 
ఘటనలు జీవితంలో యెక్కువగా వున్నప్పటికీ, కళాత్మకంగా 
రచించవలసి వచ్చేటప్పటికి కృతిమంగా తయారవుతా 
యేమోనని అది భయపడింది. ఉదిక్షృపరచే స్లాట్‌ లేనంత 
మూ(తాన తున్టెనిన్‌, చెకోన్‌ కథలు మన అభిరుచిని తగ్గిం 
చాయా $ విషమఘుట్టాలను “ెంపొందించడంకన్న ఇంకా 
అవసరమైనది మరొకటి రచనకు నున్నది. మంచి కల్పనాశ క్రి 
రచయితలకు వుండడం మంచిదే. కాని అది వొక్క_ు. 
వాలదు. మంచి తెలివి కేటలనో (వాసినపీ, . కాలన్షేపం క లిం 
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వేవీ చాలా పుస్తకాలు వుంటాయి. వాటిని తరగా చదవ 
వచ్చు. గబగబా (1 (మింగేయ ౫ వచ్చు. కాని వాటిని త్వర 
లోనే మరచిపోతారు పాఠకులు, వాటిలో గాఢత 'లేదుకాబట్లి 
పాఠకుడు వాటిని వూరికే అలా (లిప్పివేస్తాడు. 

చర్మితశమాన్ని అవగా హనచేస కొనే సామర్థ్యం క్రీ 
యుండటం రచయిత (పతిభకు అత్యంతాపనరం,. పీధిమానిసి 
కంచు ఎక్కువ సుద్ది జ్ఞునాలు "లేని రచయితను మనం శూహిం 
చడం కష్టం. 'తాను. జీవించుతున్న కాలాన్ని అర్థం చేసుకొని 
చరిత అనే పర్వతశిఖరా(గంనుంచి అవలోకించడం, పూర్వం 
వతి, అన్ని వేళలా రచయితల (వశే కలకుణం'కాదు. కళావే జ 
బాల్జాక్‌ కూ, రాజకీయావే ర్త బాల్లాక్‌, కూ పరస్సర టై రుధ్యం 
వుంది. మానవుల హృదయాల్నీ, మనస్సుల్నీ లోతుగా తరచి 
చూడగల అపారజ్ఞానంగల టాల్‌స్టాయ్‌ రాజకీయాలలో 
సాధారణ, సామాజిక తత్వ'వే త్తగానే వుండిపోయాడు. సామాజి 
కాభివృద్ధి మాన్లాలనురించి ఆధునిక రచయితకు "నేడు ఎక్కుద 
"తెలుసు. 


అద్భుతమైన ఊపహోగానంతో నిండిన సాచ్చరికలమిోద 
గాని, వివాదాస్పదమైన ఉఊపహలమిాదగాని అత డాధారపడ 
వలసినపని'లేదు. తన ఉనికిని అత్యద్భుతంగా నిరూవిం-చుకా” న్న్న 
శాస్త్రీయ సిద్దాంతం ఒకటి అతని కళ్ళముందు వుంది. 
మార్క్సాస్టు పరిశీలన (ప్రాముఖ్యతను అర్థంచేసుకొనని పాశ్చాత్య 
రచయితలు, మవతరంలోని విషమఘట్టాలలో (పజలతో 
సంజంధం లేకుండా అడుగుజూరి కూర్చున్నారు, స్వల్చవిషయా 
లను (పశంసిన్తూ (నాయడమో, "లేక (పపంచంలో ఉన్న 


ప్రే 


దాన్నంతా తిరస్క రించుతూ (నాయడమో తప్ప వాళ్ళ రచ 
నల్లో ఏమిలేదు. ఇప్పుడు జరుగుతున్న _ేవిటో అర్థంచేసు 
కోవడం ఒక్క_ టే చాలదు, గతకాలంలోని తాత్విక వ త్తలు 
నిర క్షషంగా (నాసిన నవలలు కొన్నివున్నాయి, వారి వు స్తకాల 
లోని ప్మాతలకు "పేర్లు, (పశ్యేకలక్షుణాలు, వృత్తులు ముద 
లైనవి వుంటాయి. అయినా వాళ్ళు నజీవ(పజలు "కారు, 
యధథార్థతను 'లేక (భాంతిని చూజాయగా వల్లి ంచే చ్మితాలు 
(స్కె-చెన్స్‌ వూతమే, 

రచయితకు ఎక్కువ పరిశీలనాశక్తు లున్నాయ'నే అంశం 
యింకొకటి వుంది. *పరిళలీలని (Observation) అన్న పదానికి 
శబ్దకో ఇార్ధం చాస్తే “ఇతరుల దృష్టినుండి తక్పించుకుపోయిన 
దృక్చసంచ వివరాలను, విజేపూలను అవలోకించే శక్తి” 
అని వుంటుంది. సహజంగానే రచయిత వివరాలను గమనించే 
శక్తి గట్టియుండాలి.(పతిదానినీ అతడు వర్ణించలేనిమాట నిజమే 
వివరాలు తెలిసివుండటంవల్ల అతడు తాను సృజించే పాత 
లన్కు వాటి పరిసరాలను, జీవితాన్ని విస్పష్టంగా చితించగలడు. 


టాల్‌స్టాయ్‌ నవలలోని పాతల వర్హనలకు ముగ్ధుడు 
కానినా 'జెవ్వడు!. నిశిత పరిశీలనచేసి, మంచి నై పుణ్యంతో 
యెశ్నుకున్న వివరాలే ఆ వర్ణనలు. ఇతరుల .దృ్భష్థ్రినుండి 
తక్చించుకొన్న వినరాల పరంపరలను నమోదు చేయడంవర కే 
రచయిత పరిమితమై వుండాలని అనను. ఒక వ్య క్ష్‌ (పవర్హనను 
నిగ్భయించే మానసికపరిస్థితిని రచయిత చూస్తాడనడం సరియైన దె. 
ఇతరులు అవ్య కిలో గమనించనిదీ, అవ్య క్రియ అనలు ఒకా 


నొకప్పుడు (గ్రహించని ఏిషయాలను రచయిత గవునించు కాడు, 
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ఇది నవలారచయితలు నజీవప్మాతలను సృష్టించడానికి తోడ్పడు 
తుంది. అలాంటి పాత్రలతో ఫ్ర న్తీకాలు వాసి (వజలకు అతడు 
అందించగలదు, 


వార్తాషతిళకు చెందిన ఫోటో గాఫక్‌ కూడా పరిశీలకుడు 
కావచ్చు. అతడుకూడా చిత్రమైన వివరాలను విలక్షణమైన 
ముఖాలను, దుస్తులను, (పకృతి దృశ్యాలను పరిశీలించవచ్చు. 
రెంబాంటొకూడా పరిశీలకుడే. అయిలే అతని పరిశీలన మరో 
విధమైనది. అతడు చిత్రించిన చ తొలనుచూ స్తే, అతడు తన 
చిఆాలకు నమూనాలగొ తీసుకున్న వ్య నుల జట్టు చర్మం; 
ఆకృతి, బట్టలు వగైరా మాత్రమేగాక వారి హృదయాల్లోకి 
గూడా మాడగల్లాడు. అలాంటి పఠిశీలనాశ కాలను కళాకారుడు 
కల్గియుండాలి. మానవుల ఆంతర్యాన్ని చూడగబ్ణడమే, రచ 
యుత నిప్రణతలోని ముఖ్య సన్యభావం, 


ra 

(పజలంచ అభిరుచి, (సమ, ఇతరుల నుండి 
(గ్రహించే న్యభావం మొదలైనవి రచచయిత స్వాభావిక 
లక్షణాలు, కాని ఎలాంటి వ్య కిననా అతడు అర్థం చేసుకో 
గలడని అనుకోడం అమాయకత్వం అవుతుంది. (ప్రజలంతా 
_రచయితలతోసపహాో _ తమ అనుభవ పరివితిలోనే యితరుల 
మనోవికారాలను (Emotions) అరం చేసుకోగలరు రచ 
యితకు దూరమైన మనోభావం రచయిత మనస్తత్వ నిరా 
ణానికి భిన్నమైన భావం, సహజంగానే అతని దృష్టినుండి 
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తప్పించుకుపోతుంది. ఒకవేళ అతడు చి(తించినా, యితర 
(గ్రంథాలలో అది ఎట్లా వర్ణింపబడిందో అతడు గుర్తుతెచ్చు 
కోవాలి. లేదా సహేతుకమైన ఉజ్జాయింవులతో అతడు 
సంతృ _ప్రపడాలి. ఇలాంటి పు స్తకాలుగాని, ఇలాంటి వర్ణనలు 
గల నవలలో కోన్ని భాగాలుశా ని పేలవంగా అభి(వాయ వ్యక్తీ 
కరణ లేకుండా వుంటాయి, 

పాశ్చాత్య రాజ్యాలలో (పబలియున్న అభి పాయం 
(పకారం రచయితే జీవితనాటకంయొక్క-, కాముడీయుక్క- 
(పేక్షకుడు మాతే, కాని యా అభిపాయం తపస్సు. అతడు 
(పేక్షకుడు మ్యాతేమేగాదు. అత డా జీవితనాటక ౦లో పొ్యత 
వహీంచితీరాలి. ఒక సవల (పథమాభ్యాయం (పారంభించే 
ముందు, నెలలకొలది, సంవత్పరాలఫొలది సన్నాహం చేయాలి. 
నోట్సు, మొదటి స్లానులు వగ్లైరా సిద్ధంచేసుకోవాలి. ఇతర 
(పజలతో గాఢమైన పరిచయం, వారి సుఖదుఃఖాలలో వాల్ల" 
నడం, ఉత్సాహ నిరుత్చాహాలలో భాగస్వామికావడం, యితర 
(ప్రజలతో నన్ని పీత సంబంధం మొదలై నవి వుండాలి. 


ఇలా చెప్పడంలో రచయిత తాను అనుభవించింది 
మాత్రేమే చ తించుతాడని నా అభి(వాయంకాదు, రచయిత 
తాను అనుభవించిన డానినేగాక్క, పరిశీలించిన చానినికూడా 
మార్చుతాడు. అయినా రచయిత తాను అరం చేసుకోగల 
(ప్రజల ఆలోచనను, మనోవికారాలను (Motions) యెప్పుడూ 
వర్గించుతొాడు. తన రచనలోని పాత్రలు యెలా నడుస్తాయో 
అర్థంచేసుకోడానికి ఆప్మాతల స్యభా వాన్ని తనకు వెల్లడించే 
అనుభవాన్ని రచయిత పొండాలి, 
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రణరంగంలో కందకాలలోఉండి, వీనుగుపెంటలలోజిండ్కి, 
పాశ్చాత్య రచయితలు మొదటి (పపంచయుద్ధాన్ని వర్ణించారు. 
అంతేగాని తవు అధ్యయన గృహోలనుండి (నాయలేదు. 
చారర "రమా శే, "రన్‌, డాస్టైల్స్‌; ఎ: య 

అల్లిరన్‌ మొదలై న రచయితలంతా ఈ కోవకు ఇెందినవాచే 

బుద్దిమాలిన హత్యాకాం డకు (కోధా వేశులయిన దేశాల ప. 
రాళ్ళను, విషాదకర మైన, విచి_కాంశాలతోకూడిన తేవు నవ 
లలో పీకు pe న్మెకసోన్‌ , కజకెవిచ్‌, బెక్‌ , సిమనోన్‌, 
(గాన్స్‌మన్‌, ప నోవా మొదలైన సోవియట్‌ రచయితలు తవు 
రచన గ్ల ప్రో చ. (ప్రపంచయున్గాన్ని భాభా చితి )కవా రు, 
ఏరంతా యుద్ధంలో పాల్లొన్నవానే. 


“ యుద్ధమూ, శాంతి * (War & Peaue) చారి తక 
నవల. టాల్‌స్టాయ్‌ "తాను వుట్రక ముందు జరిగిన ఘటనల 
గురించి యిందులో వర్ణించాడు. ఆ ఫఘటనలనురించి ఆయన 
పాత ఇారి, (తకపతాలను పరిశీలించవలసివచ్చింది. నాటిలో 
గత యుద్ధాన్ని గురించిన రిపోర్టులను ఆయన "తెలటుసుకోగలి 
గాడు. కాని ఆ యుద్దాన్లి" పాస్తొన్న టెసికులు, ఉద్యోగులు 
ఆ యుద్ధంగురించి వవమునుకొన్నారో వాటిలో వుండదు, 
సెవా స్తపూల్‌ రక్షణలో టాల్‌స్టాయ్‌ పాబ్ణెన్నాడు. (కిషియా 
వాకు కస నాటి యుద్ధంవంటిది కాదని చేశే చెప్పనక్కర 
శేదు, తన అనుభ హతము, పరిశీఎంనలను యీ నవలలోకి వెళా 
నికల్‌ గా అనువ ర్తింపచేయ లేడు. కాని సవాన్త్నపూల్‌ రక్షణలో 
టాల్‌స్టాయి ప్యా పాస్టానడం న్‌ యుద్ధమూ, శాంతీ ౫ అనే అతని 
నవలలోని పాత్రలను అర్థచేసుకోడానికి ఆయనకు ఉపయోగ 


41 


పడింది. యుద్ధంలో యెప్పుడూ పాప్లొననివ్య క్తి, _సెనికుని 
జీవితాలను, అతడు యెలా భయాన్ని జయిస్తాడో, యెప్పుడూ 
నో రు తెరచుకొనిన్రన్న మృత్యు చేవతవోపాటు అత జెలా 
జీవించుతున్నాడో, స్నేహాలు యెలా సపెంపొందుతాయో, 
ఒకపక్క మొరటుతనం, మరొకపక్క (పతిదానికీ బాధపడే 
ఆర్షపాడయం వొశేసారి మానవులలో యెలా వుంటుందో, 
అర్గంచేసుకో లేడు. (పజలను  వర్ణించడానికిముందు వారి 
హృదయక వాటాలకు "తాళం నీవద్ద వుండాలి. ఇతరుల అరుభ్లనా 
లను తా ననుభవించగల శ_కినే రచయిత పరిశీలనాశ క అని 
అనవచ్చు. 

(పతిభావంతమై కళ్ళకుగ శే మొదటి పుస్తకం నెలువడ 
గానే ఒక యునరచయిత తార శొాశంతంగా రాలిపోయిన 
ఉదావారణలు మనం వాలా చూశాము. కొన్ని సందర్భా 
లలో రెండవ ఫున్తకమే వెలబవడదు, మరికొన్ని సందర్భా 
లలో ఆ రచయితల రెండవ, మూడవ పున్తకాలుకూడా వెలు 
వడుతాయి. కాని పాఠకులు ఆ రచనలను మూచిన తర్వాత 
వారికున్న (ఛమలుకాన్తా పోతాయి, 

సాధారణంగా అలాంటి విపాదసంభఘటన రచయిత 
జీవితచర్మితతో సంబంధించి వుంటుంది. 

. ఇంజసీర్‌ గానో, భూగర్భ శా స్ర్రజ్ఞాడుగానో, కార్మికుడు 
గానో, విద్యార్థిగానో జీవితంలో ఉత్సాహనంతమైన పాత 
వహీంచిన యువకునికి కొంత అనుభవంవుంటుంది. వదో 
కొంత చూాసివ్రుంటాడు, అతనికే కొంత చాతుర్యం నుంకు, 
తన అనుభవాన్ని తన రచనలో ఉపయోగించి విజయం 
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పొందుతాడు. అతేడు రచన వృ క్లిగాసాగించడం మొదలు 
సెట్టగానే, తా నిదివరలో సాగించిన శీపితానిక దూరమై 
పోతాడు. తాజూ పరికీలఅనానుభవవేగం ఆగిపోతుంది. అతని 
చెండావ లేక మూడవ రచనలు ఎందుకు విఫలం 'చెందుతా 
యంకు, అవి అనుభవంమోద ఆధారపడి రచించినవికాను; 
సాహిత్య అనుభవాల సృరణలూ, శడిమేడ్‌ భథకాలూ, ణా 
యింఫపులతోను కూడుకొని వుంటాయి. 


గతకాలంలోని రచయితల జీవితమాన్తాలు యెంత 
స ప్టమైంననో, ఎంత కంట కావృత మైననో జూపక్‌ం వుంచుకోండి, 
అనేక నగరాలలో సాల్టికోవ -మ్మ్మెడిన్‌ సివిల్‌ సర్వీసులో 
ఉద్యోగాలు వేశాడు. డోస్ట్ర్‌నస్కీ. కోగిసశిక్ష అనుభవి "చాడు. 
గోర్కీ. “విశ్వవిద్యాలయాలు” అనే (గంథంలో తెల్పిన జీవిత 
య్మాతను చూడండి కోరా లంకో (చెప్పులు కర్తే వాడు, 
చిత కారుడు (వవానం గమనించండి. ఈ రచయిత లంతా 
(వకిఒక్క-రూ ఒక డజన్‌ (గంధాలు (నాయగల భావనా 
సంపత్తును అన్ముభవంలో సంపాదించారు, 

పెట్టుబడిదారీ (పపంచంలో రచనద్యారా వొట్టబోసు 
కోడం చాలా కష్టమైనపని. రచనయీ వృ త్తిగాగల (గంథ 
కర్తలుగా అయేముందు యూరప్‌లోని, అమెరికాలోని సుప 
సిద్ధ రచయితలు చాలామంది, అంతకుపూరగం 'కార్తికులుగా, 
పోస్టుజవానులుగా, పడవకూలీలుగా, పీధి ఫోటో(గాఫప్లగా, 
మంగలివాళ్లుగా బంగారం _ సంపాదించాలని _అన్వేవణకు 
బయలు'దేరినవాళ్లుగా పనిచేశారు. వారికి చాలామంది (పజలతో 
నంబంధం ఏర్పడింది, వారెన్నో కఠినపరీక్ష లకు లోనయ్యారు. 
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పెట్టుబడిదారీ నమాజంలోని అధమావస్థను గురించి నవలలు 
(వాయడంలో వారి కా జీవితం ఎంతో వోడ్బడింది. 


“పట్టణాలు అ సంవత్సరాలు” (Cities and Years) 
అనే (గంథాన్ని, తాను మొదటి (ప పపంచయుద్దంలో జర్మనీలో 
యుద్ద ఖైదీగా ఉన్నందున ఫెకిన్‌ (బాశొడు. అతని ఆఖరి 
"రండు నవలలు అతని యావనకాలానికి సంబంధించినవి. 
“దళం” (The Ninteen) అనే (గంథం వాసేముందు ఇడయెన్‌ 
సోవియట్‌ దూర పాచ్యంలో గరిల్లాయోాధుడు. అంతేర్యు 
ధ్రాన్నిగురించి (వాసిన కథలలో, వృెవొలోడ్‌ ౪ ఇవనోవ్‌ , అంత 
ష్యద్ధంలోని తన అనుభవాలను వర్ణించాడు. అలన్నుటాల్‌ స్టాయ్‌ 
(తిక గంథం (Trilogy) త్రూ ఎక్కువ భాగం “అక్నకథ యే. 
(A White Sail Gleames) (తెల్ల 3 జెరణబాప మెనుసోంది” ) 
అనే నవలలో, తన చాల్నదకలోని దృశ్యాలను వర్ణించు 
తాడు. * సౌఖ్యం ౫ (Happiness) అనే నవలా sles 
పావ్‌ అెంకో అంతసులభంగా చేయలేదు, దానిని వాసే సముందు 
అతడు స్వయంగా అనుభవించిన ఘటనలు ఎన్నో ఉన్నాయి. 


ఒక నవల అచ్చయినతర్యాత దానికి వచ్చే ఆదరణను 
పరిశీలించి లే, “ఇతకుల అనుభ వాన్ని రచయితే అనుభనించడంి 
అని చేను దానీనిఅన్నాను. ఆ విలక్షణ స్వభావాన్ని (గహిం 
చడం సులభం. అనగా పా(తలను ఎన్నుకోడంఅ'నే విలక్షణ 
స్వభావాన్ని (హి హించడం . సులభం, కొన్నికొన్ని పా్యతలను, 
ఒకొ-క్క- పాఠకుడు బోగా 'మెచ్చుకుంటాడు. ఒక నవలలోని 
పాతల విషయమై తవువై ఖరిలో విభేదం రావడంవటల్న తరచు 
పాఠకుల్లో తీవ వాగ్వి వాదాలు జరుగుతాయి. నేను చెప్పేది 
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సిద్దాంతేవి భేదాల విషయం కాను. ప్మాతల అవగాహాన వివ. 
యంలో వచ్చే విశేదాలనే, స్పెంథాల్‌, (వాసిన (గంథం 
(‘Le Rouge et le Noir) వెలువడగానే, కొందరు పాఠ 
కలు జూలియన్‌ సొరెల్‌ను అచ్చగా మంచి రొమాంటిక్‌ 
న్వ క్తి అన్నారు. ఇతరులు అతనిని కటికిగుండెవాడనీ, స్వార్థ 
సదుడసీ నీచుడనీ, ఉన్న తపదవుఒబకు ఎగబాకడానికి తంటాలు 
పజేవాడసీ అన్నారు. పనోవా (నాసిన నవల (8 క్నశిలిఖ్లా ౫ మై 
ఇటీవలనే జరిగిన చర్చను మరచిపోలేం, లిస్టోపాడ్‌ పాతను, 
చర్యలను పాఠకులు విఖిన్న దృక్కో ణాలనుండి చరాతొారు, 
నా నవల విషయంకూడా 'చెప్పనీయండి “The Storm” 
(తుపాను లోని "స్టో న్లాఖోన్‌ పాత కొందరికి అనుకరించ 
తగినదిగా _.కన్సడింది. మరికొందరికి మనోడారోఢ్యం లేని, 
స్వార్లపరతతో కూడినదిగా కన్పడింది. 


చదవడం ఒక - సృజన్యాక్ర మం, ఒక నవలను చదివి 
నపుడు పాఠకుడు రచయిత కృషికి తోడుగా మరికొంత పని 
చేసాడు. కధలోని లోపాలను తన ఊపహాలతో నింపు తొడు. 
తనకున్న అనుభవం పురస్కరించుకొని నహజంగా పాఠకుడు 
ఈ పని చేస్తాడు. ఒక నవలలోని పాతలను విభిన్న పాఠకులు 
విభిన్న విధాలుగా అవలోకించుతారు. పాఠకుని ఊహా(కల్బన) 
ననుసరించి ఆ ప్మాతలను ఉన్న తంగానో, నీచంగానో, సజీవం 
గానో నిక్టీవంగానో మార్చుతారు,. పాఠకుల సమావేశంలో 
తరచుగా నా నవలలను చర్చించినపుడు నేను హోజర యేబాల్లి. 
నా నవలలోని సాహిత్వలోపాలను వారు ఎ_ల్టి చూవీనవుడు 
ఆశ్చర్యపోయేవాళణ్ణి, అంతేగాదు; మానవన్యభావంలో ఎన్ని 
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ఏిభేదాలుండేనో చూచి ఆశ్చర్యపడేవార్లి, పాఠకుడు ఒకొక్క. 
పాతను తన హృదయానికి గాఢంగా హారత్తుకొంటాడు; మరో 
పాతను నిర్లక్ష్యంగా చూస్తాడు. 

ఇలాంటిది రచయితలకుకూడా సంభవించుతుంది, వాకు 
ఒక విషయాన్ని గమనించుతారు. మరోదాన్ని నిర్హత్ష్యం 
చేస్తూ పరికించరు. బద్ధకస్తులవడంవల్ల నో, మతిమరపువల్లనో 
ఈ పనిచేయడంబేదు వారు. వారి జీవితంలోనే, వారి స్యభావం 
లోనే గల (ప్రల్యేక రక్షణా లివి, ' 

(పతి రచయితా కొొందగి హృదయాలలోకి వొచ్చుకు 
వెళ్ళగలకు, శాని మరికొందరిని అరంచేసుకో లేడు, అరం 
చేసుఫోన్నా చాలా తక్కు.వగానే అర్థం చేసుకోగలడు, 

(పతి రచయితకు హృదయ కవాటాలను “తెరవడానికి ' 
వీగాలుంటాయి, కాసి కొందరికి ఇతరులక న్నా ఎక్కు-వ 
హృదయక వాటాలు 'తెరవగల బీ గాలున్నాయి. కాసి అందరి 
వాదాల శవాటాలను _తెరచగల.. వీగాలు ఏ రచయితేవద్దా 
లేన్ల. 

రచయిత ఒకీ రకమైన పాత్రలను సృష్టించడం మనం 
ఎరిగిన విషయమే, ఉదాహరణకు పూరంసాహితొంన్ని తీసు 
కోండి * తుర్టనెవ్‌ కన్యలు ల్‌ చెకోవ్‌ ప్యాతేలు ౫% ఇలాంటి 
నిర్వచనాలు మనం భూన్తూనేవుంటాం. ఈ నమూనాలు 
ఆ దశకుమా(తమే సంబంధించినవి కావు; రచయితల (పల్యేక 
స్వభావాలు బారు ఎన్ను కొన్న ఈ నమూనాలతో వున్నాయి. 
తుద్టి నెవ్‌ కాలంలో శక్తివంతమైన అధికార వీయ (స్త్రీలు 
చేరా? స్వార్థం, ఖభోగలాలనతలు లేవా! సుఖ పదమైన (పేను 


46 


ఘటనలు లేవా! అయిలే తుక్ణినెన్‌ శక్తివంతమైన అధికార 
(ప్రియ గ్రీలను చితించలేదు; దూరాన్నుండి సుఖ(పదమెన 
(వినును చూనించాడు. కాని, (వశే కళ క్రితో, (పత్యేక గాథా 
వలోకనతో “తుర్జి నెన్‌ కన్య” లనబజే కథానాయికలను ఆయన 
చికించాడు. గోధే, సెర్చ్‌ ంగ్‌ లపట్ల ఆయన (వేము, సాహిత్య 
"లేక తాత్విక ఉత్సాహంవన్ల నే ఇదంతా అని చెప్పడానికి వీలు 
లేదు. - 

శథిలమయిపోతున్న చెన్దమనుష్యుల (Gentry) 
సవమూాజ చి(తాన్ని ఈయడానికి కొరగాని (Superfluous ) 
(పజల చిత్రం ఈయడాసికి, తుగ్జి నె కు పరికుస్ర కన్యలూ, 
తప్పపినరిగా పతనంపొంచే క న్యలరూ పాలూ అవసరమే. 
అయితే తుర్ది"నేన్‌ తాత్విక అనుభవాలను (Spiritual ex- 
periences) సరించి మనం ఆభ ఏర్యపడకుండా. వుండ లేము. 
వాస్తవిక జీవితంలో ఆయన తన పాత్రలను కలుసుకో లేదు. 
కాని ఆయన స్యంతజీవిత మూ, పాతా “తుర్టి నెవ్‌, కన్యల” 
లోని ఒక ప్మాతలశ్యాన్ని, న్యభావాన్ని తరచుగా మనకు 
జ్ఞ్వపక్ర ౦ చేస్తుంటాయి, 

చెకోవ్‌ "కాలంలో రహ్యాలో దిట్టమైన విస్తవకారు 
లున్నారు. వారు మేథావంతులేగాక, ఉక్కులాంటి మనో 
చార్థ్యం కలవారు, అయినా చెకోన్‌ భగ్న జీవులను, అల్లి బిల్ళి 
కలలుగ'నే వారిని, జీవితంయొక్క_. మొరటుతనానికీ, చైణ్యానికీ 
గురియై అణగిపోయిన, వైెత్తన్యవంతులయిన (స్రీ పురుషులను 
గురించే (వొశౌడు: 
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వకోన్‌ ఉ తరాలను మాచినా అతని నవుకాలికుల 
స్మృకిగాథలు చూచినా ఒక విషయం బోధపడుతుంది. 
చెకోన్‌ _అకైమె త్తని మనిషి. _విచార్భగన్గుడు. ెద్దపెన్ల 
గొంతులను సహించ లేనివాడు. తసచుట్టూఉన్న (పజల బల 
భీనతలను, విఫలతలను శవించేవాకుం సాహిత్యంలోకూడా 
అలాంటి వ్యక్తిగానే చెకోన్‌ నిలబడిపోయాడు. తన పాతలను 
ఎన్ను కోవడంలోను, తన పాతల చిత్రణలోను జెకోన్‌ ను నడి 
పించినది పెన చెప్పిన ఆ గుణాలే. 


యువకుడుగా వున్నప్పుడు (వాసిన “పీక్షజనం”” (oor 
Folk5y మొదలుకొని bss సోదరులు అనే పుస్తక 
వరకూ, డాస్త్రవస్కీ, స్వే ఆంతరంగిక (సపంచాన్ని గురించి 
గాఢ మెన చిత్రీకరణను అ 'చేయనే లేదు. అతని (గంధా 
లలోని స్రీలు మృత్యువును రుచిమాస్తారు, అతని కధానాయ 
కుల భ విష్యత్తును మూర డానికి మాత్రమే ఆ (స్రీలు వస్తూ 
వుంటాను. అతని నవలలో పరస్పర (పేమగాని, నైతిక ఆభ్యా 
ణక సన్నిహితత్వంగాని వుండవు. అతని ఉద్వేగాలు, ఒంటరి 
తనం, కస్టాలతో డిన అతని యావస్టీవితేనురూ, న్యభా బా 
లతో ఇది సంబంధించి వుంది. 


వ్‌ కారణంచేత నై నా గానీండ్కి రచయిత తనకు జెలి 
యని (పజలనుగాని, తను అర్లంచేనుకో లేని (పజలనుగాని 
చిత్రించి కే, తప్పకుండా ఆ రచన విఫలమై తీరుతుంది. 


చెకోవ్‌, చివరిరోజుల్లో ఒక విస్తవయువలిని గరించి 
(నాయడానికి నంక ల్పించాడు, 
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“The. Fiancee” (ది ఫియాస్సీ) అన్న ఆకధ చదివాక 
వరిఫాయిన్‌ ఇలాఅన్నాడు; “ఆంటన్‌ పాన్లోవిచ్‌!: (చెకోవ్‌!) 
విప్తవంలోకి యువతులు చేశేమార్లం ఇదికాదు. ఇంతేగాక, నీవు 
వర్ణించిన ea] లాంటి మ అసలు విస్తవంలోనే 
చేరరు.” చెకోన్‌ తన తప ప్వ్పూగహించి కధను తిరిగి (బాళౌడు, 
అయి తే ము పాతను అతడు మార్చలేదు, కధను 
మార్చాడు. (వచురింపబడిన కథలో, నాద్యా ఏస్తవంలో 
చేరదు. చెకోవ్‌ (నాసిన ఇతర కథానాయికలన అనే నాడ్యా 
సుఖమయ జీవనంకోస మె అస్పష్టమైన స్వవ్నైాలు కంటూ 
వుంటుంది. తన కాలంలోని ఒక విస్తవకారుని గురించి డాస్ట 
వస్కీ- చ్మితించదలచాడు. కాని, అది అసంబద్ధమైన వ్యంగ్య 
చ్మితం (శేరికేచర్‌) గా తయారయింది. ఎందువల్ల నం'కు 
“The Demons” (ది 'డెమున్స్‌) లో చ్మితించిన జీవితాన్ని 
డాస్తవస్కీ- 'ద్వేషించడ మేగాక, ఆ జీవితాన్ని అతడు అర్ధం 
చేసుకో లేదు, అతనికి తెలియనూ తెలియదు. 


“Dead Souls” (జెడ్‌ సోల్‌ లోని రెండవభాగంలో 
గొగోల్‌్‌ వర్ణించిన (ప్రజలు వాస్తవికంగా. "లేరు, . వ్రుండొరు. 
బానిసత్వం (Serfdom). (i పణోధించే వారూ, య 
అయిన పీకు నాకా ఈ (గంథరచన ఎలా అంతే 
మయింది అందరికీ తెలిసినదే, 


ఒకానొక రకమైన వాతొవరణాన్ని సృష్టించ లేదనో, 
కొన్నిరకాల ప్మాతలను సృష్టించ తేదనో రచయితలను కొందరు 
విమర్శించుతూ వుంటారు, ఒకానోక' నవలపై ఏండ్లకోొలది 
కాలాన్ని పేనియోగించిన రచయితకు, గమిాక్షకుని నునస్సులో 
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తక్షణం పుట్టిన ఆ అభి పాయం తట్ట లేనని అనుకోగలమా ? కొన్ని 
రకాల సంవిధానం (థీమ్‌) గాని, కొన్నిరకాల పాతలు గాని 
ఒక నవలలో లేవుకే డాని అర్థం ఆ నవలారచయిత మతి 
మరఫు అని నా అభిపాయం కాదు, లేక అతడు బాలా 
త్వరగా భోందర పడి (వాశాడనీ కావు. లేక అతను రాజకీ 
యంగా అజ్ఞాని అనీ కాదు. కాని నేనిదివవలో ఉదపహావెంచిన 
పరిమితు లే వాటికి కారణం. 


బూసష్తనా వ్య _కత్వేనాద (పదారకులు చెప్పు రీప్రిగా 
సోషలిస్టు నమాజం వ్య క్రీత్యాన్ని నాశనం చేయదు. మెగా 
వికసింప జేయడానిశే ఉపరరాగపడుతుంది. “చొరవ” వికసించే 
అవె3కాలో, పెట్టుబడిదారీ ఆధిక విధానాన్ని ఒక మతంగా 
తయారుచేసిన ఆ చేశెంతో, ఆధ్యాకి క వాదాన్ని ఒకే 
మూనలో పోయడం రోజురోజుకూ ఎక్కు_వశ్రతోంది. సోని 
యట్‌ యూనియన్‌లో అలా.శాదు. ఒకే ఆదర్శంతో వక షన 
సోవియట్‌ (స్త్రి పుకుషులు, ఒకరినిపోలి మరొకరు ఉండవల, 
సిన అవసరంలేదు. (పకివారూ తన్యప ల్యేకతను (Particular 
make ఈ కలిగి వుంటారు. (పకిచాననీ, (పలివారినీ వర్ణించ 
వలసెంద ఎ) రచయితను ఎవరైనా అడగవచ్చువా! ముం ఎందుకు 
అలా అడగాలి? మాకు అనేకమంది ౮ చయితలున్నా రు. 
ఒకరు వర్ణించలేనిదానిని మరొకరు సర్ఫెంచగలరు. “చూడండి! 
ఆతను ఫలానా విషయాన్ని వర్షించలేదూ అని విమర్శకులు 
అనకుండా వుండేందుకు కొందరు రచయితలు నిర్భత్య్యుంగా, నిరు 
'త్పొహపూరితుగా కొన్ని చజీలను నింస్ర్రతౌను. అంతకన్నా 
విషాదకరమైన విషయం మరొకటి లేదు, 
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ప 
ఒక (ముఖ రచమితను “మీ రచనలోని కభానాయ 
కుని అనలు ేశేమి * ఎనరినో మనస్సులో పెట్టుకొని మారు 
చీరుతో మోకు (వాస్తున్నా రుగదా. అుదుచే అనలా వ్య వ్‌ 
ఎవనకు £ అని రచబుతేను ఒకొక్క సుకు అశుగుతూ 
వుంటారు, నిజంగా ఉన్న న్యక్కు లనే, తా నెరిసిన (వజలనే రచ 
యితేలు వక్షంచుతారని కొంతమంది పాఠకులు తలుసారు. 
చా స్తనంగాఉన్న (వజబను రచయిత తన నవలలో వాల 
తక్కువగా చి పెంచు తాడు. ఒకవేళ చిఫించినా ఆ వ్యక్తులు 
మారివోతారు, 
ఒక్క- అక్షరం మార ఎడంద్యారానే సోలివాయ్‌ తేన 
చేర ఉచ్చారణను మార ఏడమేాక, ఆ పాతు విభిన్న లక్ష 
శాలను కూడా సమకూర్చాడని .మారెసీవ్‌ ను కలుసుకొన్నా క 
నేను తెలుసుకోగగ్దాను, చార్మితక నవలలో నిజమైన చేర నే 
౪( వొసినప్పుడుకూడా, చారి పాత్రను "తాను అర్ధం చేసుకొన్న 
విధంగా, వారి చర్యలకు తాను భాష్యం చె చ్పేరీజిగా రచయిత 
కొన్ని లక్షణాలను జొపాంచి వాటిని ఆ స్మా తలకు ఆవాదించు 
తౌడు, 
అలెస్టీ టాల్‌స్టాయ్‌ “ఫీటర్‌ ది (ట్స అనే నవలను 
(వాసే వాలా కాలానికి ముంచే * పీటర్‌ దినచర్య ప అనే కధ 
(వాశౌడు,. రచయితే మారాను, కాబ్ట్టి అతని కధానాయకు 
నిలో కూడా మార్పులు వచ్చాయి. “యంగ్‌ గార్‌ ” అనే నవల 
వాస్తవిక గాధపై ఆధాంపడింని, కాని రచయితే ఈ కథలో 
చాలా మార్పులు తేచ్చాడు, 
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కళాకారుడు (పకృతిని బానిసలాగా కాపీ చేయడు, 
(పకృతిని మార్చి, నూతన రూపాలను సృష్టిస్తాడు, అవి వాస్త 
వికంగా తయారవుతాయి. 

ఉదాహారణకు (_పేమిక దంపతులిన్షరు మాట్లాడుకొనే 
సంభావణలను ఎవరన్నా నంక్షి ప్తలేఖసిదాారా యథాతథంగా 
'(వాస్తారనుకోండి. ఒక మహారచయిత  అచేనంభావ.ణను 
(నాశాడనుకోండి. వాన్తవాసికి అం 3పెట్టుకొనే అతడు సె 
సంభాషణ: ను చిలైన్తాడు. కొన్ని విషయాన్ని వదలి'వేస్తాడు. 
మరికొన్నిటిని అటూ ఇటూ మారుస్తాడు. ఇంతేగాక, అవేమి 
కులు మనస్సులో, అనుకొన్న విషయాలను, వారు బయటికి 
చెప్ప లేకపోయిన వాటినీ కూడా చేకుస్తాడు. అపుడు ఆ రచ 
యితే (నాసిన నంభావ.ణలతో సై సంభాషణలను పోల్చితే అవి 
వాలా కృతిమంగాను, (పాముఖ్యత లేకుండాను వుంటాయి, 

రంగుల ఫెటో(గఫీ (ఫొటో(గఫిలాగా కన్చడే చిత్రం 
వలెన్రేలో అసలువ్య క్తి చిత్రం వక్రంగా (సకిపంబించుతుంది. 
ఎందువల్ల నంకే అతిని బాహ్యరూపాలను "లేక అనిశ్చిత భావ 
(పకటనను మాత్రమే 'నెలిబుచ్చగలుగుతుంది. నిజమైన కళా 
కారుడు ఆ వ్య క్షియుక్క- అసలు వ్య క్తిత్యాన్ని (పర్సనాలిటీ) 
బయలు పెక్షే సంకలనం (సింథసిస్‌) తయాబచేస్తాడు, 

పాత్రలను సృష్టించడంతో రచయిత పాళ్ళను మార్చు 
"తొడు, చ్మితలశ్ష్యూన్ని (Perspective) మారుస్తాడు. 

(అంచి చిత్రకారుడు మాటిస్పెనాకొక సారి ఒక అ(ఫికా 
వాస్తవ్యుడు చెక్కిన దంతప్పు ఏనుగులను రెండింటిని చూపిం 
భాడు. అవి కోపావేశాలనో వున్న ఏనుగులు. అంనుళలో 


ఒకటి నాకు బాగా నచ్చింది. “ఇందులో విచితమెన అంశం 
ఏమో కనపడటంతేదా ఆని మాటిస్పే అడిగాడు. లేదన్నాను, 
నాకు నచ్చిన వనుగును చూపించి, అది తొండంతోపాటు 
దం'తొలనుకూడా పై మె కె కః వుండటం గమెనించవుని Wes 
అదే ఆ బొమ్మలో * భావ (సకటనకు కారణం మా టి సే 
నవ్వుతూ ఇలా అన్నాడు: పనో బుద్దిపానుడు ఆ నీగోతో 
“దంతాలు పెకి తిరిగ వుండవు” అది “అన్నాడట. » ఆ స్నో 
"రండన వనుగును తయారుచేశాడు. చాని దంతాలు మవూమూ 
లుగానే వున్నాయి. కాని అందులో భావన (వకటనా లేదు, 
కళా చేదు, 

యుద్ద బిభత్సాలను గురించి “గోయాి చిత్రించి 
నపుడు, అతను శరీరశాస్తాన్ని (అనాటమి) "అక్క. చేయ లేదు, 
స 150 వండ్ల తర్యాతకూడా అతడు చిత్రించిన గాఢమైన 

న్తవిక తనుచూచి మనం ఆశ్చర్యపోతాం. 

అన్ని చేశాలలోని అన్ని దశలలోని అకాడమి చిత్ర 
కారులు (వాసిన యుద్ధచి_తాలకంకె, గోయా చలించిన 
యుద్దం వాస్తవానికి నగ్ని హితంగా వుంటుంది. 

సాధారణంగా ఒక నవలలోని ప్యాత అనేక వ్య కుల 
మేళవం. అనేకమంది (పజలను అనేకసాప్ట కలుసుకొన్నాక 
అవి నృష్ట్రించబడ తాయి. ఆ పాతలలో రచయిత తన యావ 
జనిత అనుభవాన్ని చొప్పించుతాడు. రచయిత తన నవలలో 
లేక కథలలో, అందరికి తెలిసిన ఘటనలు మార్పువేశాడనీ; 
తేమ మాటలను తీసుకువెళ్ళి మరొకరినోట చెక్పించాడనీ; 
ఒక పాతస్నేహితుని బహిరాకృతిని పూర్తిగా వేకు జీవితంగల 


ర్ర్‌కి 


మగోన్య క్తి కి అమశ్చాడనీ - రచయితల సన్నిహిత మిత్రులు 
ఆశ ఎర్వపోతూ వుంటాము, 
ఆధునిక రచయితయొక్క.. మానసిక (ప్రయోగశాల 
లను అగ్గంచేసుకోడం కస్ట్రమెనపగి, మన్యపక్క-నే రచయిత 
నివసించుతున్నా, అతని 'సడవడితోను, జీవిత తోను మనకు 
తనన  పరిచయంనుండదు. (వ వ వున ననలలలోసి 
(క్లాసిక్స్‌) వొ(తేలు ఎలా ఉద్భవి బాయన్న . రహస్యాన్ని "తెల్సు 
కోవాలంళు మనం ఆరచయితే ఉత్తరాలను శిరగ వేయాలి. 
అతని శౌ రీలను, నోట్‌ బుక్కు_లను పరిశీలించాలి, ఆ రచయితే 
సమకాలికుల స San అవలోకించాలి. తనకు నచ్చిన 
ఒక (పజ్యేకవ్యక్షి కిని ఆధారంచేసుకొని ఆ నవలలోని పాత 
సృష్టింపబడ లేదనీ, అనేకమంది (ప్రజల వ్య స్త్‌ ్త్యాలను వరాభాక 
రచయిత ఆ పాతను సృష్టించా డని అపుడు మనం (గహిస్తాం, 


ఒక (పముఖ న్యాయాధికారి టాల్‌స్టాయ్‌ కు ఒక కెనును 
వర్ణించి చెప్పాడు. ఆ శేసు టాల్‌స్టాయ్‌ను ఆకర్షించింది. 
కస్ట నరుజ్జీ వనం (Resurrection) అనే నవలకు మూలమిబే 
నని చెబుతారు, 

ఈ నవలలో లేవనెత్తిన సమస్యలు టాల్‌ స్టాయ్‌ని 
యావ్టీవితమూ "వేధించాయని నునకు తెలుసు. ఈ ఉద్యోగి 
చెన్పిన కథ వినరాలు టాల్‌స్టాయ్‌ తన నవల సంవిధాన 
(న్తాట్‌) అంతిమునూపం దిద్దడానికి నహాయపడింది. ఈ నవల 
లోని ఇ్రతివ్భ్తె నం, ఎప్పుక్లో ఇనాల'కాలంకీతమే సుట్టింది 
(టాల్‌స్టాయ్‌ స్టాట్‌కూడా మార్చాడు. అయితే అది పీవిధం 
గానూ ఆ ఉద్యోగి పన్గి చిన శేసును పోలి లేదు). 
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అయితే, ఆ పికీలన మామూ-లు పంశీలనగా దు, బ్రతకులు 
అనుభవిం-చి, చెప్పినవిపయాలను సగయంగొ అనుభవించిన 
దానితో మేళవించిన పరశీలనఅఏ. నిజంగా నమూనాలనదగిన 
పాత్రలను, సమాజాన్ని (పకిబింబించే. నిజమైన పాలను, 
కళాకారుజకైన రభయితి గంభీరంగా చితించడానిక్‌ ఈ పరిశీలన 
తోడ్పడుతుంది. 


నమూనాలం కే అర్థం "లక్క లూ, అంకెలూ అనికాదు. 
ఒక నవలలోనిపాతను పోలీనన్యక్ణులు లీ0 లక్షలమంది నుంే, 
నమూనాపా(తను సృష్టించడంలో నచయిత విజయం పొందా 
డని, మూడు'వేలనుంది మూ(తమే వుంకే ఆ రచయిత విఫలు 
డయ్యాడసీ చెప్పడం అసాధ్యమైన విషయం. రచయిత తన 
సమాజ జీవితాన్ని అనుభవించుతాడు. జీవిక సమ్మర్షంలో వం 
జరుగుతూవుందో అతడు చూవీంచుతాడు”" ని, అతకు సమా 
జానికి బయటవుండేజీవితాన్ని చూపించను. అతగు చలనా 
త్భక(పజలను, జాతులను చూపించుతొడు, “చాట్సీ-”ని ఉదా 
వారణగా తీసుకొొంశు రెక్కలు, అంకెలనో ఆ వాాతకు నంబంధం 
"లేదు. కాని, రహ్యాలోని అభివృద్ధికాముక ముఠాల త్మీవ 
చ్వేపాన్నీ, అస్పష్టమైన ఆశలనూ వాట్‌ స్మ పాత వెలిబుచ్చింది. 
“గోంచరోన్‌” ఆబ్లెమోావ్‌ అనేప్మాతను సృష్టించాడు. విచిత 
మైన ఉదాహరణగా అఆబ్లామోవ్‌ పాతను అతేకు సృష్టించ 
లేదు. అలాంటి వ్యక్తులు సామాజిక విషాదాంత నాటకానికీ 
చిహ్నాలు గాబస్టే ఆ ప్యాతను సృష్టించాడు, 
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ఆనా శెరినినా (సేమను తీసుకొంటి, అంత గాథ (పేమ 
బాలా అరుదైన విషయం. కాస్కి అది అందరి మనస్సును 
హత్తుకొ నే చిత్రీకరణ. 

మన సమః *లికులై న బూప్టనా రచయితలు ఎందుకు 
అంత చవిటిషర లై నీయాకు! జీవితంనుండి దూరంగా నారు 
పక” తిపోవడంవల , ఇతరులతో ఎట్టి పోలికాలేని వ్య క్రులను 

అవా ౧౧ ee ఇ 

నసృష్షించడంవట్న వారలా తయారయ్యారు, 


ఇ 


0 
ఇ! 


వారు చ్మిక్రించినలా_టి వ్యక్తులు అసలులేరనా! 
వుంటారు; మనం అనుకొన్న దానికంకు ఎక్కువగాకూడా 
వండవచ్చు. కాని, వారిని గురించివర్థన పాఠకుని కదల్బ లేదు. 
కారణం, తనయొక్క-, తేనకాలంగొక్క- (పకిబింబాన్ని పాఠ 
కుడు కోరతాడు, స్టెంధాల్‌ కాలంలో (సాన్సులో (పతి జంక్షన్‌ 
వగా జూలియన్‌ సోరెల్‌, లూసియన్‌ లూవన్‌ లాంటి వ్య కులు 
లభ్యమయ్యే వారని మనం భావించరాదు. అలాంటిర కాల 
వ్య కులు వాలాఅకదస్‌ నా అభ్మిపాయం, ఆ కొలను గాఢ 
'కౌంక ల, అభీష్టాల శేం దీకృత రూపాన్ని సూచించేటటు 
వంటివి ఆ పాలు, ఇపష్పుడుకు+-డా రూసంమూక్పువో' ఆ 
వ్యక్షలు వున్నారు. అందుచేతనే స్రెంఛాల్‌ వు జనం ఇంకా 
చదువుతున్నారు. బహుశా చాలాకాలంవరకు చనువుతారు 
కుండా, 

అధునిక బూపస్తవా నవలలోని ప్మాతలు మానవ గాథ 
కాంతల నమువాయంకాదు, అందులో కన్సించేవి కుతూ 
నాలం క్ళంచుతాయి, అరుం న తత్యాన్ని (పదర్శించు తాయి: 


౮౯ ల 


అవి మైన ప్రబొమ్మ పాలలో వుండవలసినవి, సోమోాసెక్పు 


5౮ 


యలిస్టైనీ, తనబ్మారు (చేమిం చిక కుంచించుకుపోయిన త్ర్రీనీ, 
వీకారణం లేకుండానే ఆళ్నహత్య చేసుకొనే వ్య క్తీనీ ఈ నవ 
లలు చిలైంచు తున్నాయి 

ఏదో ఆకస్మిక ఘటన రచయితదృష్టిని సాధారణంగా 
ఆకర్షించవచ్చు. జాని, కొంచెం ఆలోచించిన పిదప దానిని 
గురించి నెంటనేగాని, ఆ తరువాతగాని (నాయకు, ఒక మనిషి, 
చేక ఘటన రచయితను ఆశ్చర్యపర చవ మ్చు.' రచయిత నేగాక 
బఇ్రతరులనుకూడా ఆశ్చర్యజర చవ చ్చు. కాని, మానవతా విలు 
వలు (పఠిబింబించని ఘటనలు, వ్యస్త లు రచయితే బురలో 
నిలవబోరుం 

ఒక నవలలోని ప్యాతలు ఫోటో(గాఫ్‌ల సంపుటికాదు, 
తేక ఒకీన్య క్తికీ సంబంధించిన (ప్రశ్నసరంపరల నై లూకాదు. 
రచయిత ఊహాచితాలీ ఆ వ్యక్శేలయినా వాను వా స్పవిక 
వ్యక్తు లే. ఎందుచేతనంకు, జీవితాన్ని లోతుగా చూచి అన్య 
యింవే నై. పుణ్యం గల రచయిత ఆ ప్మాతలకు జీవంపోస్తాడుం 
తను సృష్టించిన పా తలతో రచయితే (సప_ఛాన్ని నింపుతాడు. 
“కీబాయెడావ్‌ ౫ వాసిన “Wit Works Woe” (నవ్వు నాట్లు 
విధాల చేటు) అన్న (గంథం (వాసేనరు చాట్ట లాంటి వ్యక్తులు 
రప్యూలో వున్నారా! ఈన్నారు, అమితే ఆ వ్యు లే తొమోా 
పాతలలాంటోచారమని (గహించలేదు. వారి చుట్టూవున్న 
(పజలు కూడా వారిని స్పష్టైంగా అ“ంచేనుకో లేకపోయారు, 
ఈ [గంథం[వాశాక, “అడుగో చాట్స్కీ-” అనడంపరిపాటి అయి 
పోయింది. గొగోల్‌ తన (గంథాలలో అనేక తెరాలనాళ్లిను 
పరిచయంచేశాడు, అనేకమందిని గుంపులకొలదీ (పవేశ 


ర్‌7 


పెట్టాడు. ఈశాటికీ ఖెన్ల శావ్‌లాంటి అబద్దీకుల్ణి, డాంబెకుల్లో 
మునం చూస్తూనే వుంటాం, ఈమూంనిలావ్‌. తత్వాన్ని" ఇప్పుడూ 
చమూన్తూనేవుంటాము (“మానిలాన్‌ తత్వం” అంకు, నిరర్థక మైన 
పగటికలలు కనడం, బద్దకం, ఉపేశ్తూభావం, గొగోల్‌ (వాసిన 
“జడ్‌ సోల్‌ ఎ”లోని' ఒక పాత వమానిలోవ్‌ ). 


లిసా, ఆస్యా, జెమ్మా అనే పాతలను నిజంగానే 
ఈ యువతులు ఉన్నట్టుగానే ఊహించి యువకులు _పేమించు 
తారు. గోర్కీ నవల “అమ్మ” మనకు ఒక చార్మితక న్య శ్తీగా 
కన్సించుతుంది. ఆమె మనకు కల్పితప్మాతగా గాక, నిజంగా 
జీవించుతున్న పాతలాగా కన్సడుతుంది. 


రచయిత కృపిలో గూల కష్ట మెనపని పాతలనుకనడం, 
ఒక యంత వస్తువులాగా ఆ పాతను సృష్టించడం సాధ్యం 
కాదు, అది వాలా క్షీ ఫ్టమైన పరిణామం. 
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.. రచయిత (పజలను పరిశీలించినపుడు వారిని గురించి 
అన్ని విషయాలను చూడ లస. మానవ హృదయాన్ని అసం 
చేసుకోవడంలో ఎంతో అనుభవంగలవారు సైతం కనిపెట్టలేని 
గుప్త ఆలోచనలు, రహస్యభావాలు వుంటాయి. ఈ ఆలోచ 
నలు, భెవనలు ఎంతో వ శ్రిడి ఏర్పడినప్పుడు మాత్రమే బయట 
పడతాయి. వాటిని అతని సన్నిపీతులు అపుడు చూడగల్లు 
"తారు, (గహించగల్లు తారు, నవలలోని పాత్రలను సృష్టంచే 
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టప్పుడు రెచయిత తన పరిశీలన పై నే ఆధారపడశు, తన అను 
భవం, ఆవేశాలపైనకూడా ఆభారపడ తాడు, 

ఇబ్బన్‌ జీవితం ఎంతో కష్టాల నిలయం. అతిని అసం 
ఖ్యూక నాటకాలు అన్నీ అతని సుదీర్ణ మైన స్వగతం అని చెప్ప 
వచ్చు. ముసలితనంలో ఇబ్బన్‌ ఈ (కింది విషయాన్ని అంగీ 
కరించాడు. “కళాకారుడు తనలో కనుగొనగల్దిన సమరానాను 
మ్యాకత మే కనీనం కొంతభాగం, కసీనం కొంతకాలం స్పస్ట్రించ 
గలడు. దిని అద్ధం ఇబ్బన్‌కు నానే సమాజం తెలియదనిగాని, 
అతని రచనలలో అతనొక్క_డే (పతివింబించాడనీ, అశని అనుభ 
వాలు మాత్రమే పొందుపరచబడ్హాయన్‌ కాదు. అతని నాట 
కాలలో మనం అనేక విభిన్నమైన స్మాతేల నమూనాలు 
చూస్తాం. "కాని రచయితే మ్ముదమా(తిం అన్నిటిపైనా 
వుంటుంది. 

మెదాంబొవారీ అనే నవలలో “ఎమ్మాబొ నారీ” ప్య్మాతెకు 
ఎవరు మూలం అని అనేక సంవత్సరాలు (ఫెంచి పండితులు 
వాదనినాదాలు కొనసాగించారు. రోనెన్‌ L_Beven) పోలీసు 
రికాస్త్రలన్నీ విరగా బోర్లా వరాశారు. సుమారు సగిమిండి 
దాకా ఆ పాతక మూలంఅసి భావించబజేవారు వొరికాంని 
నాకు జ్ఞాపకం, ఈ చనవలారచుతే ఖ్లైాబ్బాను ఒక దిన్న 
పథికావ్నార్త ఆకర్షించి వుండవచ్చు. కాది వదో 
మామూలుబా ర్వ చదిపీచదవడంలోణే ఈ నవలా రచసకు 
(పారంభించాడని నేను అనుకోను. తన దృష్టకితగిలిన అనేక 
మంది (స్ర్రీలతో అతడు కలుసుకొని మాట్లాడి వుండవచ్చు. 
ఈ నవలారచనకు ఇబాలాకాలం అతడు కృషి చేసి యుండవచ్చు. 
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ఇంతేకాదు, మరో విచిత్రమైన సనంగలికూడావుంది. తన 
స్నేహితులకు (వౌసినవు తరాలలో ప్లాబక్టు “ఎమ్మాపాత్రను 
చేచే!” అవి (వాతొగు, ఇది అసంబద్ధంగా మొదట కన్పించ 
వచ్చు. స్తాబస్ట్ర వళ్ళువచ్చిన (బైహ్మణచారి, అదోరకంగా వికారం 
గొలిపే ముఖం, అనుమవమూనమసస్కు ఈ అయినా ఉన్నత రన 
పిపాసి, తుక్టినెవ్‌ పైకం ఇతని. అభ్మిపాయాలకు చెవియొచ్లో 
వాడు, అలాంటి ప్లాబక్ట్‌కూ, నిలకడలేని, నాజూకులేని వ్యభి 
వారిణ్సీ నంకుచితబుడ్షి గలదీఅయిన బొవారీకీ నంబంధం యేమిటి! 
అయినప్పటికీ ఎమ్మాప్మాత్రలో ఫ్రాబర్ట్ర్‌ తెనను ఎక్కువగా 
వొప్పింవాడు, అతస మరణానంతరం 'వెలువ్మూ "లేఖలలో 
యిడి బయటపడింది (జీవితంలాో*ీగాక పోయినా సాహిత్యంలో 
ఆడంబర కఅంకు న్తొబ్బా (యొగ్షోవాడు. అందుచేత నాజూకు 
తనం లేశపోవడంఅనే దానిని దీనికి వర్తింపచేయవచ్చు. 
“సాలంబో” (వ౭12900) అన్న రచన, మడామ్‌ బొవారీ 
స్వప్నా లకు పూర్తిగా తగినట్టువుంటుంది. 

పాఠకోగస ఒక (పశ్న అడగవచ్చు. 

మామూలుగా దుష్ట (నెగెటివ్‌) ప్మాతలని పిలువబడే 
పాత్రలు ఎలా సృష్టింపబడ'తాయి 1 రచయితకు నిశిత దృష్టీ 
వుంశేబాలునని ఇక్కడ మో అభి పాయమా 1 -. అని పాఠ 
కరుగు (పశ్నీంచవచ్చు, అలాంటి పాత్రలను సృష్టించినప్పుడు 
కూడా రచయితకు అతని స్వీయానుభవం సహాయపడుతుందని 
చేను అనుకొంటాను. తిను సృష్టించిన పాత్రల అనుభవాల 
నన్నిటినీ రచయిత అనుభవించ నవనరంలేదన్సీ కాని అలాంటి 
ఫోలికగల అనుభవం తన పాతల ఆంతరంగిక (ప్రపంచాన్ని 
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సఖీ అతనికి సహాయపడుతుందనీ, నేసిదివర కే 
చేప్పాను. మోసగాడు, స్వాళ్గపరుడు, పిరికిపంద మొదలైన 
ప్యాతలను సృష్టించడానికి రచిత స స్వయంగా తాను అలాంటి 
గుణాలను కల్టియుండవలసిన పనిలేదు, 

సీచమసి తాము భాపింఛిన 'గుణాలను - అవి (పారం 
భంలోవున్నా, బౌగా జీర్ణ ంచుకు పోయినచె నా = అతి కమించ 
డానికి రచయితలతో సహో (పజలంతా క్ర హివేస్తారు, సమాజం 
కూడా కృషి చేస్తుంది. రచయితకు బాలా జాపకశ క్తివుంటుంది. 
తన  చాల్వంలోో యుక్షవయస్సువచ్చేముందు యుక్త 
వయస్కుడయ్యాక,, తోను అణచుకొన్న చెడుగుణాలు 
అతనికి : జ్ఞాపకంవుంటాయి., ఛాటినే పెంపొందిస్తే వంచన, 
పిరికిదనం, _స్వార్థపరత ౦ "మొదలై నగుణాలుగా' "అవ్‌ వృద్ధి 
'ఇెంేవి. ఒకప్పుడు గాకపోశే మరొకప్పుడు తన సన్నిహితుల 
'జోనో, తనలోనో కన్ప్సడిన దుస్జుణాలను (ప్రత్యేకంగా అతడు 
జపిస్తారు భయాన్ని అక్‌ కి క్రమించడచమే సాధారణంగా ధైర్యం 
ద అర్థం, : కాని. ఎన్నడూ భఛయమనేదే ఎకుగని' అసాధారణ 

న స్వభావాలు. 'కలచాకుంటార నుకోండి, రచయితకు అలాంటి 
వ్యళాట్యం డు అతడు పిరికివాని (ప్రవర్త రనను వరి ంచు'కొడు 
“గాని. తన స స్వంత . “ఆంతరంగిక పరిస్థితిని .వర్ధ్మి రచడు. 


ప ంగ్య రచయిత ‘(Satirist) అతిశయోక్తి టై 
భయపడడు... సాల్టీకోవ్‌ = "'మ్యెండ్రిన్‌, “గ్లుసోన్‌. “పట్టణకథి 
; The. story of the town. of- ‘Glupowy : కన్న. భిన్నమైన 
ఛ్‌ తేల. నోలావ్‌ల వ్‌? స((్రం19్లూలాఖను (వాకోడు, జన స్య 
కలన తన అఆ జుష్టుణాలకోే మనక వినోడం, కల్లించుకాడు 
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లేదా భయపడతాడు, కాని గొగోల్‌ “బస్సాక్టర్‌ జనరల్‌*లో 
మామూల మాననో బేకాలలోకూడిన ఒక్క (Positive 
పా తనుకూడా, ప'వేశ పెట్ట లేకపోయాడు; (పవేశపెట్టలేశుకూ డొ 
ఒకొొ-కస్తణు తప్పుచేసినా, నెతికంగా చి ్లశుద్ధిగల్లీన 
(పజలను తిమ పుస్తకాలలో రచయితలు | పచేశ పెట్టడంతో 
పాటు, పూర్తిగా దున రన ఏలన్‌ (దుష్టప్మాతును కూడా 
(పవోపెకుతూ వుంటారు, ఇబాంటి దుష్టప్మాత అనంభ వంగా 
పాఠకులకు కేన్సడుతుంది. పెన్సిల్‌ (జాయింగ్‌ లలోగాని, 
ఎచింగ్‌ ((దావకంతో బైకులు మొదలై నవి చెక్క డం) లో 
గాని చ తీకొరుడు తెలుప, నలుప్రరంగులను_ వపయోగించు 
'తాడు. పూర్తి తెలువునుగాని, పూర్తి నలుపు రంగునుగాని 
చ్మిత్రకారును వుపయోగించను. వాటిని ఇ్రకరరంగులకో కలుపు 
తాడు, ఎందువల్ల నం, నీలివూశాశం. లేక పచ్చని చెట్ల 
(పక్క- నల్లటిరంగును ఉపయోగించి'తే అది ఒక కంతలా కనపడు 
తుంది; "జెలువు ఉపయోగించి కే ఉబ్బెత్తుగా (High Relief) 
కన్సించుతుంది. ఒక సమాజ చితాగ్ని చి, కించేటప్పుకు, 
మంచివారికోపాటు చెడ్లవారిని చిత్రించేటప్పుడు, రచయిత 
సరియైన పాళ్ళకోసం (పయత్నించుతాడు; అన్ని పాత్రలను 
జీవితంలో నిజంగావున్న'వారిలా చేయడానికి (పయత్నించు 
తొడు. ఇది చేయాలం జే వాగిహృదయ కనాటాలకు "తాళం 
వెన్టలు సంపాదించాలి, ' 


నవలను (వాయడంలో, ప్మాతేలను సృష్టించడంలో 
పివిధ [ వివిధ మాన్లాలను అవలంట్‌ంచు తామ, 
కొందరి రచనా విభానం భవన  నిర్శాతల పద్దతి సి 


ళ్‌ 


క్తి ము సస (పేనేవి వించిన అ ోల్చిదూన 


అవిడు, మరికొందరు రచయితలు మట్టిమున్షను మానవ గ 
కృతిలోకి (క్రమంగా మార్చే శిల్పుల లాంట్‌వారు. ఒక ననల 
'మొదటిఅభ్యాయిం (పారంఫించేముండు వివరంగా  పఖకం 
"వేసుకొనే రచయితలున్నారు. మరికొందరు [చాస్తూ పోతూ 
వుంచగా కధను నడిసించేవారున్నా రు, 

గతశాలంలోని ముహారచయితల నవలల చిత్తు పతులు 
ఇదే విషయాన్ని తెలియజేస్తున్నాయి. నేను అనేకమంది 
ఆధునిక ర చయితలకో కూడా మాట్లాడాను. వారు కూడా 
తమ రచనలనుగురించి చెప్పినప్పుడు బ్రచేవిషయాగ్ని తెలియ 
జేశారు, మార్పులురావడానికి కారణం ఇది. రచయిత తాను 
Be 'చుకీొన్న నవలలోని కథానాయకుని తాను ఎన్నాళ్ళ 
నుంకో మనస్సులో సృష్టించుకొంటూా వచ్చినప్పటికీ, అతడింకా 
సజీవ వ్యక్తో కాదు. ఇంకా అతడు నీడ మాత్రమే; అందుచేతనే 
మార్పులు వస్తాయి. అఆ నీడకు రక్షమాంనాలు కల్పించ 
పలసివస్తుంది. అలాకల్సించి ఆ పాతను సజీవంగా 
చరయితే చేసేటప్పటికి ఆ కథానాయకుని చర్యలన 
తాను సరిగా ముందుగా చూడ లేక పోయినట్టు అతడు (గ్రహించ 
తాడు. థాను ఊహించిన పథకంలో కథానాయకుని చర్యల 


63 


తాను ఆలోచించనఏీ, అనుకొననిపిీ, చేయనివీ కూడా” కొన్సడ 
తాయి నాటిని మార్చాల్సిన అవసరం అపకు నచయితేకు 
ఏర్పడుతుంది. " 

అందుచేతనే తన ననలల్లో కథాగమనం ఎలా నృద్ధి 
చెందుతుందో తాను (గహించ తేని అ'లెస్టి టాల్‌ సాయ్‌ చెను 
తున్నాడు. మొట్టమొదట రచయిత తన (పధానపా తతో 
ఖూగా పరిచయం వర్చ్పం చుకోవాలి, 


రచయిత వేసుకొన్న పథకానికి (ఫ్లాట్‌) కథారచన 
లోని పా(తేలు లొంగవు. అవి అటూ యుటూ మారతాయి. 
రచయిత ప్లూనును (పతిఘటించు తాయి, చేనిదివరభో చెప్పిన 
సెకోన్‌ కథ “దడి ఫియాన్సీ” వుంది. ఇది ఒక ఉదాహరణ, ఇలాం 
టివే ఎన్నోవున్నాయి. అనహజమైన విషయాలను చేయవల 
సిందసి పాత్రలకు రచయిత ఆజ్ఞాపించాడనుకోండి, తప్పుకుండా 
ఆపా్యతలు విసంం అవుతాయి. అలాంటి పుస్తకం కళా 
విహీనంగా ఉన్నదని రచయిత వెంటనే (గహేీప్తాడు. 


తన ప్మాతలు సజీవమైన (పజలుగాని, ఎటుపడికే అబు 
(శిప్పే చదరంగం పావ్రులుకావు. చదరంగంలో సైతం (పతి 
పావుకూ ఒక గమనంనుందన్న విషయం జ్ఞుపకం వుంచుకోవాలి, 
కొంతవరకు పుస్తకంలోని ప్మాతలు, రచయిత మనోభీష్టానికి 
సంబంధం లేనివని చెప్పవచ్చు. 


రచయిత వాటి స్వభావాలను అర్థం చేసుకోవాలేగాని, 
అవీ సరిగా ఎల్మాపవ శ్లీంచాలో దానిని గురించి వాటికి 
ఆదేకించ లేను. 
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పాత్రలుచేసే తప్పులకు కొందరు విముగ్శకులు రచ 
యితి'ే నిందించుతారు. చి క్తేశుద్దిగల, థె ర్యవంతులై న ఉదడాత్తు 
లైన (పజలను గురించి, నజీవ (పజలను గురించి రచయిత 
(వాస్తున్నప్పుకు, రచయిత వారి బలహీనతలను కన్చిపుచ్చ లేడు. 
వారి పొరపాట్లను అపజయాలను దాచ లేడు. ఎంచేతినంశు 
రచయితే చ్మితించదలచినది (పజల్నీ గాని, అట్టబాొమ్మల్ని కాదు. 

రచయితలు వట్టి అమాయకులసీ (సింపుల్‌ టన్‌), తెమ 
ప్మాతలు_ తప్పుచేన్తున్నాయనీ గహించక  తమకం'తా తెలిసి 
నట్టు నటించే రాజకీయ అజ్ఞానులని విమర్శకులు భావించు 
తున్నారా! (పజలూ, నమాజమూూ, జీవితమూ ఒకన్య క్తి 
యొక్క- దోపాలను చూపించుతారు. (పజలు ఎలా కాలు 
జారుతారోచూపించి సరిదిద్దుతారు. అలా] సరియైన 
మాన్లాన్ని పాఠకునికి మూాపించుటభో రచయితే త్రో డ్సృడతాడు. 
ఒక వున్తకంలోని గ్యాలీలను (పూఫ్‌రీడర్‌ దిద్దినట్లు రాచయిని 
తన పాతలజీవి తాన్ని సరిదిద్ద లేడు. 

ఒక (గంథంలోని ప్మాతలు సజీవ పజలు జాబట్టి రాచ 
యితే వాటిని (పేమిస్తాడు. వాటినోపాటు నవ్యుతొణు, వీడు 
స్తాడు. పియరీ గోరయట్‌ మరణాన్ని. వర్ణించుతున్నప్పుడు 
బ్రాల్డాక్‌ జబ్బువడీ డాక్ట్ట రును వీలిపించదలణాడన్న వార్త 
నిజమో, కాదో నాకు తెలియదు. ఇ3ె కట్టుకథ అయినా, కాక 
పోయినా, తేన పాతలపట్ల 'బాల్టాక్‌ 'నెఖరిని ఇది. తెలియ 
జేస్తుంది, తాను (సేమించిసపాతే మరణాన్ని పర్మిం చేటప్పుడు 
రచయిత దూఖానుభూకినిపౌందకుండా డానినెలా వర్ణించ 
గలడు ! రచయితేలకు వాస్తవిక వరణం సంభవించేముందు, 
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అతడు అనేకసాసష్త వురణయాతినలను అనుభవించవలసి 
యుంటుందని కూడా నేను చెప్పవలసివుండి. చాల్డాక్‌. కాలా 
వైవిధ్యం కలవాడు. ఇతక రచయితలు తమ నన్నిహితులకు 
చెప్పక డాచివ్రంచే ఏషయాలను అనేకాలను బాల్లాక్‌ వరిం 
జ ణ 
నం 
ఒకో నవలను పూ ర్లిచేశాక, చాలాకాలంగా తాను 
కష్టపడి చేసినపని పూర్తి అమిందికడా అని సంతోపాన్నీ, 
ఉపశమనాన్నీ  (రిలీఫ్‌నూ) పొందుతాడు. ఆ తర్వాత గాఢ 
మెనపిచారం (కమ్ము వస్తుంది, ఎంతో సన్నిహితంగా ఎరిగి 
యున్న తిత్స్మీయులనుండి దూరంచేయబడినట్లు అతడు బాధ 
పడతాడు, "వెనుకటి (గంథాలలోని పాత్రలు గత కాలంలోకి 
అదృశ్య మెపోయినా, రచిత పూర్తిగా వాటిశో నంబం 
థాన్ని తెగ తెంచుకోడు, అదృశ్య సమూహాంలాగా అప్‌ 
అతెనిని చుట్టుముట్టు తాయి, 
బీజ్ణను కనడం అంకు ఏమిటో (పతి తల్లికి తె ఎుసుం 
దానిని లియోటాల్‌ స్టాయ్‌ కూడా అర్థం చేసుకొన్నా డు. 
అద్భుతంగా దానిని నర్టించాడుకూడా. కాని చానిని మన 
విమర్శకలం తా అర్ధం చేసుకున్నారా అనేది నాకు తెలియదు. 


11 


సుదీర్గ మైన నవల (వాసిన రచయిత కూడా తనప్యాతల 

యావజ్జీవి'తాన్ని చికించ లేడు. అత్యంత ముఖ్యమైనవి అను 

కొనే వాటినే అతడు ఎన్నుకుంటాడు. ఆపాత జీవితంలోని ఒక 
8 | 
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రోజు జీవితాన్ని అతివివంంగా జక్కొక్క- సారి అతను చి(తెంచు 
తౌడు. ఆ CEE రెండేళ్ళ జీవితాన్ని గురించి ఒక్క-ముక్క- 
కూడా చస్పకవోవచ్చు,. ఆ పాత నివసించే గృహం గురించి 
వివరంగా అ౩డు వర్ణించవచ్చు. కాని ఆపవ్యాతి భార్య ఎలా 
వుంటుందో కూడు వర్థించవలసిన అవనరం లేదని అతిడు భావించ 
వచ్చు. "రండవరకంపాతే మూర్తిని అతిడు చితించవచ్చు. 
ఆకురాలు కాలంలోని ఉదయం తేక వకంతళాల సాయం(తెం 
గురించి అతిడు వర్హించి పైన చెప్పిన అఆ ఉదయాన లేక 
సాయం తెం పనిచేసే ఆ వ్య (యొక్క. నయస్సును అతెడు 
వర్చించకపోవచ్చు. 2 

చాలామంది రచయితలు తమ నవలలను సినిమా తీయ 
డోసికిగాని నాటకంగా మార్చడాని]3గా ని, చినరపు "ములు 
'చేర్చడానికిగాని' ఇష్టపడరు. మది డైరక్టర్‌, "లేక నటకు.ను చితి 
కారుకు జఊహాంచిన చ్మితాలకు విభిన్న నన చి తొలు 
రచయితల మనస్సులో వుంటాయి. పాఠకునికి చెప్పిన దాని 
కంశుకాడా రచయితకు తన ప్యాతిలను గురించి ఎక్కున 
తెలుసు. న్య క్తిన్వభావాన్నీ, అతసిసడవడినీ విశదసరచేటుఎవంటి 
ఘటనలను, జీవిత వివరాలను, ఆలోచనలను భావనలను 
రచయితే ఎన్ను కొంటాను. బారఠకూడు ఫు శుకం చదవడం 
ముగించగానే తన కా కధలోనిప్మాతలశో పరిచయం అయినట్లు 
నొటి జీవితాన్ని తెలుసుకొన్నట్టు, వారిహృదయాలను తెలుసు 
కొన్నట్లు పాఠకుడు భావించాలి. చెకోన్‌ “జార్సింగ్‌” అనే కధ 
బాలా చిన్న కధ. కాని ఆ కేధ చదివిన (సతివాడూ ఆ కథా 
నాయికను, ఆమెవద్ద వండ్లళొలద్‌ నివసించిన వారి లాగా, 
ఉఊహించుకోగలడు, 
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నోవిభళుట్‌ సాహిత్యం బాల పాలను సృష్టించింది. 
వాటిని పాఠకులకు బాగా తెలుసు, ఆ పాత్రలను వాగు (సిమి 
స్తారు కూడా. కోమ్చిన్‌, లెవిన్పన్‌, (గిగరీమైలఖాన్‌, డేవి 
డక్‌ కిగిల్‌ ఇస్వెకోన్‌ , టె నికుడు ప్రగ్న్నావ్‌ వ్‌ _ ఇలా వెన్నో 
'ప్యాతలను ఉదహారించవచ్చు. లక్ష మనుష్యుని వాస్తవికంగా 
చి తించడానికి సాధశంగా ఒక పద్యం అంతగా ఉపయోగకారి 
"కాను కనపడవచ్చు, కాని వాసిలి టగోర్కిన్‌ అనే పాతవో 
మనకందరిక్‌ బాగా పరిచయం వృంది.అతసిని ఎన్నో సొప్ల కలుసు 
కొన్నట్టు అనసిపించుతుంది. 

లెనిన్‌(గాడ్‌ ఇంజసీ5్‌ అంతగా బాధపడ్డ నవలలు, 
నఫలం కాని ననలలు వాలా చేజీలను కర్ణయుండనచ్చు. కాని 
పాఠకునికి ఆ పాతల ఆంతేరంగిక్ర (పపంచం గురించి ఏమి 
తెలియదు. అలాంటి పాత లున్న వనే అకు నమ్మజాలకు. 

రభయితలో నై పుణ్యం లేకపోవడంవల్ల యిది సంభ 
వించ చేదు. పాత్రలను అబగ్గంగా చీతించడం, నరిగా చి కించ 
'లేకపోవడంవల్ల నే యిది నరభ ఏించుతోంది అని నా అభీ పాయం, 


సోషలీస్టు సమాజం నిరించకముందు అసాధ్య మైనటు 
నంటి నూతనమైన క ఎ్రిత్యాలను, ఆలోచనలను, మశోవికారా 
లనూ, (Emotions) మన (పజల మంచిన్వరూపాలను మయమాపించ 
డానికి సోవియట్‌ రచయిత (పయన్నించడం పూర్తిగా నవా 
జమే. ఈ కృత్యాలు నజీవ్యపజలు చేస్తున్నారు. ఈ ఆలోచనలు 
ఉ చేకాలు ఇతర ఆలోచనలు, భావనలతో పాటీ (పేక 
(పక్కన వుంటున్నాయి. ఆ ఇతర ఆలోచనలు సాతనోజుల 
భావాలనుండి స్పుట్టుకువచ్చాయి. మన సమకాలికులు భ వివ్యత్‌ 
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యుగాల ఆదర్శమానన్రలకు ఉదాహారణలబుకాకు. అనేక కష్ట 
పరిస్థితులలో" నారు ఇదివరకెన్నడూ సాధించని పనులను సాధిస్తు 
న్నారు. "కాసి (సతివానికీ కొన్న లోపాలు బ' హీనత లున్నాయి. 
(పతివాడు తన స్యంతేమానాన నివసించు తాడు. (శేమిస్తాడు, 
అసూయపడ కాడు, ఆశలో నిండివుంటాకు 'లేదా నిరాశతో 
(కుంగిపోతాడు. సంత్‌ పించుతొడు లేక చుఃఖుస్తాడు. ప్మాత్ర 
లను ఒక భాగం మాత్రం చరావించుటదాగరా, ఆ పాతను 
“సచ పకుచుతుందని అనుకొనే భాగాన్నంతటినీ వదలి'వేయడం 
ద్యారా, అతని ఈ తాహోన్ని, (శామిక విజయాలను మొతం 
వర్మించుటద్యారా ఆపాతను రచముత అవా స్తవికం చేస్తు 
న్నాడు, 


ఒక్క_క్క-ప్పూడు వ మైనాసశే పాఠకుని తన అభి పాయా 
లతో (పభావితుక్ణి చేయాలనే కోర్కెతో రచయిశ రచన 
సాగించుతాడు. ఆలాంటి రచనలనుండి వుక్తు పాత్రలు రూళ్ళ 
కర (స్కీ-మెటిక్‌) స్వభావం కలిగివుంటాయి, 

నవల, ఇార్తాప(తికలో ని వ్యాసం కాదన్న పఏిషయాన్ని 
అతడు మర చిపోతాడు. ఎంతో బాగావున్న దనుకొన్న పోస్టర్‌ i 
చ్మిత రచన (పెయింటింగ్‌) కాజాలదని అతడు మరచిపో తాడు. 
వాస్తవిక జీవితాన్ని కొద్దిగామా(తం చూపించి తే, ౦యాడ్‌ 
కగా వుంటుందని భయపడి రచయితే, తన కల్పిత ఆదర్శ కథా 
నాయకునికి అన్ని సద్దుణాలనూ అంటగడతాను.  ఒక్క-క్కం 
ప్పుడు "తాను చి తించుతున్న వ్యక్తిని పూర్తిగా అర్ధం చేసుకో 
లేడు. లేడా అశన్నిగురించి పూర్తిగా రచయితకు “తెలియదు. 
. అలాంటప్పుడు ఆవ్యక్తి చేస్తున్న పనిలోని విజయాలను వర్ణించు 


69 


కొను. మానవహృడయాన్ని అగ్గం చేసుకోడంకం కె తన రచన 
లోని కథానాయకుడుపనివేసే యం తాన్ని అగ్గం చేసుకోడం 
ఆ రచయితకు సులభం. 


బూస్టవా (ఫ్రాన్స్‌కు చెందిన ఆధునిక: నవలలను చదువు 
నుంచు, ఒక కో ణంద్వారానే పాతలను (పదర్శించుటద్యారా 
రచయికేలు వాటిని యెలా నాశనంచేస్తున్నదీ మనకి నష్ట 
మవ్రతుంది. పూర్తి మన స్తత పరిశీలనకోనం, (పేమను 
ఇపిన్ఫ తంగా తీసుకుని రచించిన ఒక నవలను ఉదాహరణకు తీసు 
కోండి. నవలలో నాయకోడు, నాయిక, మరొకరు మామూ 
లుగా వుంటాను. మూడవ వ్యక్తిని మొదటిసారి చూసినప్పుడు 
కథానాయికకు కచ్గిన భావాలను వివరంగా రచయిత వర్ణించు 
తాడు దానినల్ల నాయకుడు పడే బాధలనుకూడా వర్ణించు 
తొడు. కథానాయిక మూడోవ్య క్రిత వెళ్ళిపోతుంది. మళ్ళా 
కథానాయకునివద్దకు తిరిగి వస్తుంది. మళ్ళా ఆ మూడోవ్య క్తిని 
మూాడాలని కోరుతుంది. మూడొవ్య గక, యాదృచ్చికంగా 
కథానాయకునితో పరిచయం 'యీర్చడుతుంది. రచయిత వారిద్దరి 
మనోభావాలనూ వర్శించుతొడు. చివరి అధ్యాయాలలో కథా 
నాయికకు ఒకకల వస్తుంది. ఆ కలనుగురించి కథానాయకునికి 
చెప్పవా, వద్దా అని రోజల్లా ఆలోచించుతుంది. కథానాయిక 
చేతి మేజోడు (స్లోవ్‌) తన డన్క్‌-లో న్రండటం మూడోవ్యక్తి 
యాదృచ్చికంగా గమనించుతాడు.. ఇతకు ఉ(ేకపడు తొడు, 
పశ్చాత్తాపం చెందుతాడు. అంతేగాదు. కొంకు ఆనందాన్ని 
పొందు తాడు. అనిర్వచనీయమైన వినువునూ చెందుతాడు 
ఇవన్నీ ఒకేసారి అతని మనస్సులో శేగుతాయి. అంతటినో 
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నర. వేతిచమువోడు విషయం వచ్చేసరికి పాఠక నికి విసుూత్తుతుంది. 
ఆవేశంకొద్దీ పు సకాన్ని విసిరి పారవేస్తాణు. అలా విరి వేయడం 
ఆ పృ సకం (చమకు నంబంధించినదైనందునల్ల కాదు. 
(సేవ, స్పర్ధలుశల బతివృ కౌలు (క మ్‌ నే వావబడిపో లేదు. 
అసూయను ట్‌ అర్దం చేసుకో లీని ఉచేకం అసి అనడానికి 
ఏళ్లైదు. శె య మూడు పాత్రల భావాలను వివరంగా ప౭ిశీలించ' 
డమ కొ త్తకాదు. కాని ఇలొంటినానిని _ఫెంచివాళ్ళు 
“కోడి గుక్షుకు ఈకలు వీకడంి అనే మానసిక వ్యాయామం 
అంటారు. పోతే ఇక్కడ పెన చెప్పిన రచమబుతే చేస్తున్న దేమి 
టం శే అసలు కోడు(గుడ్డు లేక పోయినా, దాని ఈకల్ని రీకడం, 
అందుచేత ఇలాంటి కథానాయక లో, నాయకురాల్ని, మరాడవ 
న్య కీని పాఠకుడు అసలు నమ్మడు. రచయితే ఈ ముగ్గురి 
పరిసర వాతావరణాన్ని చెప్ప లేను. మూడవన్న క్షి £ నసించిన 
భవనాన్ని గురించి, డన్‌ జల్‌ చేతి మేశోళ్ళనునరించి వివరంగా 
పర్టించాడు, కాని అశతనివృ్తి నమిటో, చేతిమేజోడును 
గురించి అతడు ఆలో చించనిన మయంలో అతడువంచేస్తుంటాడో 
"మొద్యలైనని ఏవీ రచయిత జెలియజేయ లేదు, అవకు ఫొవన్‌ 
బుల్‌ డొక్టృరా ! స్టాక్‌ బోకరా! పార్ష్య'మెంటు 1! 
రచయిత చెప్పేనిధానంచూ ఫే అతడు జర్నలిస్టుగా క నబడ తాకు 
కాని మనకు అతడు ఎక్కడ పసిచేసేదీ ఏమ్మివాసే నదీ మొద్శలైన 
చేసీ తెలియజేయలేదు. ఒక ముసలావిడరు అతని 'మేనట్లుడు 
చంపితే ఆ శవాన్ని గురించి (వాస్తున్నాడో, అమెరికా ఉదార 
తనుగురించి (వాస్తున్నాడో వమోూ తెనీయదు, 
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కథానాయిక (ప్రవర్తనకు ఆమె తలిదండుల నెఖరి 
ఏమిటీ ? రచయిత తెలియచేసిన (పకారం ఆమె నలిద (సలు 
కర్పూరపు ఉండల్నీ, ఆాళంకప్పల్నీ, నీతినియమాల్నీ పూజి 
సాగు. అలాంటి తలిదండులపట్లు ఆ కథానాయిక ధోరణి 
ఏమిటి? సమూాజంనుండి (పల్వేకంగా ఏరి తీసుకువచ్చిన 
ప్యాత లేగాక, వాటి జీవితాల్నుండికూడా సంబంధం లేకుండా 
వరి తెచ్చిన ప్మాఠలు, (వల్వేకంగా (పేవుకలాపాల్లో నే మునిగి 
నుండే పాతలు, వాస్తవికంగా వుండవు. మైన చెప్పిన మూడు 
పాతిలూ మైనపు బొమ్మలు. వాటిని గురించి పాఠకుడు వమా 
బాధపడడు, అతనికి విసువెత్తుతుంది ఏళ్ళ గాడవకే, 


జయ్మపదం కాని సోవియటు నవలలో - నేసిదివరశే 
(పస్తావించిన నవలలో .- (అయితే ఈనవల (పచుకించబడ చేదు) 
రచయిత, వెంటనే నాయికొనాయకుల వృత్తిని బయట పెడ 
"తాడు, (సహజంగానే యిందులో మూడొ వ్యక్తి లేడు.) 
క శానాయికా, నాయకఃలిష్టరూ ఒక ఉక్క. పష్మశమాగారం 
(ఫాండ్రులో పనిచేస్తారు. కథానాయిక మంచి సావాసంగల 
వ్యక్తీ, నూతన విధానాలను కని పెళ్లే వారికి (పతిబింబం. కథా 
నాయకుకు చి వ్రఘుద్షి గలవాడేకాని, కొంత నెనుకంజ వేసే 
వాను, 100కి ఆరుపాళ్ళ ఖర్చును తగ్గించే కొత్త ఉత్స ల్లి 
వీధాశాన్ని కథానాయిక ఆలోచించు నుంది. కథాశాయకునికి 
అందులో విశ్వాసం లేదు, ఉత్స డ్రి విషయమై చర్చించి నమా 
వేశాన్ని రచయితే వివరంగా వగ్ధిం దుతొడు. కఛానాయిక్‌ 
నొరవను ఒకవమి.నలి ఫోర [న్‌ (సశంసించు తాడు, నిరాశా 
వాదియైన ఇంజనీర్‌ మూ(తం, ఈ కొ త్తోపద్ధతి సరియైన చేశా అని 
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నందేహాంచుకొడు. రాొజభాసనీ నగరంనుండి ఒక ఉపనంఘం 
వస్తుంది. (పాంతీయ కమిటీ ఒక నవూ'వేళం జరుపుతుంది, 
చివరకు కథానాయిక కొ త్తపన్ధలిని అంగీకరించుతారు _ ఇవన్నీ 
రచయిత వివరంగా నూ శ ఏ ఈ ఘటనలతో ఉత్సాహ 
పడిన క కథానాయికను అభినందించుతాడు. 
కథానాయిక సిగ్గుపడుతూ ఇలా అన్నట్లు రచయిత తెలియ 
వ 

పా పొ! మనం ఇంకా కొంత కష్టపడి పనిచేయాలి. 
తర్వాతి అధా యంలో, వించ్షరూ తవు వంతుపనిని పూ రీ 
చేయడమేగాక ఇంకా ఎక్క-వకూడా చేస్తారు. కెండో విషయం 
ఏ8 కో కొడుకు వుష తౌడు. 


ఈ కథానాయికా.నాయకులిద్దగూ "మొదట (చేమింము 
కొంటారు. కభానామిక సూచించిన నూతన ఉత్స టి విభా 
నంపై విభేదాలు నమసిపోగానేే వారిద్దరూ సెళ్ళిచేనుకొం 
టారు. + 

కార్మిక సమవ్వలకు సంబంధించిన ఇతివృ తాన్ని (థీమ్‌తీసు 
కోడం ఛాలా బాధ్యతాయుతేమైనపని. పై సెగా కొత్త ఇపివ్ఫ గ్తెం 
కూడా. “పెట్టుబడిదారీ సమాజంలో కార్శికులను నీడ శూ 
చూస్తారు. స్‌ క! పనిచేసే గంటలు తగ్గించాలని ఆశించే న్యాస్ని 
కష్ట... బూర వారిని అక్కడ చూస్తారు, వునసమా జంలో 
(శ్రమను హ హ్షి ంచుతొరు. నిర్నాణాక కక కృషిగా ఎంచుతారు, 
పనిచేయడం | తమ జీవితంలో ఒక నికత్పాహకరమైంన విష 
యంగా చూసే ప్మాత్రలళో మన సమాజాన్ని చిత్రించే నవల 

లను మనం ఊహించ లేము. అందుచేత వైన నేను చెప్పిన నవలా 
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కారుని తప్పులు ఉక్కు ఫొండరీది నూతన పవ్ష్లతులను, నాయకీ 
నాయకుల అభి పాయ భేదాలను వర్ణించడంవల్ల కలగ లేదు, 
అదంతా వర్ణించాల్సిం బే. 

కాని రచయితే తన పాత్రలను, వాటి వ్యక్తిగత జీవ తాల 
నుంచి దూరంచేశొడు. కభానాయకునికి నాయిక పట్టగల 
(సేమను ఏదో యథాలాపంగా సూచిస్తాడు. "ఒక అధ్యా 
యంలో నూతనంగా జనించిన నశుఛు వకుపును మనం హాఠా 
త్రుశా గమనించుతాం, నిష్క్కపటంగా చెప్పాబంకు ఆ నవలలో 
మనల్ని కొద్దిగా వి భాంతుల్ని చేస్తుం దీ శిశు ఆక్రందన, తన 
పాత్రలను దె న్న తత్వానికి కొనివోతున్నానని రచయిత భావిం 
వాడు, వాస్తవానికి అత డా పాతలను కొంచపరిచాడు. ఆ 
పా(తలలో గంభీరత, క్ష్‌ ఫ్ట్రభఛావాలు "లేకండా చేశాడు, ఉద్వేగ 
భావాన్ని సంపూర్ణంగా అభివృద్ధి చేయ లేదుకూడా, 

అలాంటి నవలలు (ప్రచురితమయ్యాయి. కొన్ని అనేక 
మ్ముదణలుకూ?జా "వెలువడినాయి. 

బొగ్గు ఉక్క, కాలికో మొదలైన విషయాలను 
చర్చించే వ్రత్సన విగహోల పాాతలను నటకలు ధరించవలసి 
వచ్చే నాటకాలుహాడా కొన్నివున్నాయి. అలాంటి నాటకా 
లను (నీచంగా) (క్రిందిచూస్రు చూచేవారు (పేక్షకులు. ((పేక్ష 
కుల స్థానాలు రంగ స్థలంక ౦కు క్రిందిగావున్న ప్పటికీ), ఆ రంగంలో 
(పదర్శించబడిన (పజలను అనాగరిక ((వీమిటిన్‌ ) (ప్రజలుగా 
ఎంచేవారు. 

సోవియట్‌ (పభుత్యంవర్పడిన కీర వంజ్త యా కాలంలో 
మన అత్యు క్లేమ రచయితలు, అనేక సజీవ పాళలను నూతన 
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నమాజంకోనం పోశాడినవారిని, లేక ఆ నమాజాన్ని సిర్శించు 
టలో తోడ్పడినవారినీ సృష్టించారు, మన నమకాలికులను _ 
వారి ఆంతరంగిక (పపంచం చుట్టూ ఒక పరిధిచుట్టి-చి(తించిన 
నవలలు, చిన్న కథలూ అనేకం ఎందువలన ఉంటున్నాయి 2 

ఈ తప్పుకు కొంతవరకు బాధ్యత కొందరు విమర్శకుల, 
సమిశ్షూ కారుల, సంపాదకుల (దురదృష్టవశాత్తు అనేకమంది) 
సైన వుంది. ఒక పాతను నరళంగా నృష్పైంచడం అం అతనిని 
ఆకా శొసికి ఎతాలచనేనారు, ఇకివృ కాన్ని లోతుగాను, విశదం 
గాను వర్ణించి లే దానిని నిందించేవారు, ఇప్పటిదాకా వారికి 
ఇది అలవాటయింది. 

మన ష్మతికలు (పేమకవితను “వాలా నంవత్పరాలుగా 
దాదావు అచ్చువేయలేద నే ఇెస్పవచ్చు. బాలబాలికలు "పెరి 
గారు. వయస్కు-లయ్యారు. _సేముంచుకొన్నా ము, భాధలు 
పడ్డారు. సుఖాన్ని పొందారు. కాని ఇ3 కవితలో (సతిబింబిం చ 
లేదు. వునక్నిర్మాణ సమయంలో, వీరోచితకృవి జరుగుతున్న 
నమయంలో మకో ఇకివృ త్తొలకు "తావులేదని మో రనవచ్చు. 

కజానినిగుకించి (“About that”) అనే కవిశను 
మయకొవస్కీ- (నాసినప్పుడు అదేమంత సాధారణ సమయం 
కాదు, (పేమ ఇపివృ త్రాన్ని కరాణా ఉన్న తస్థాయికీ కొానిసో 
వచ్చుననీ, భగ విష్యత్‌ ను గురించి కనే కలలతో దానిని జోడించ 
వచ్చుననీ మయకొవస్కీ._ నిరూపించాడు. 

మన (పచురణాలయాలు, ప్యతికలు గేయకవితను (లిం 
సిజమ్‌) వదలి వేసినపుడు మన "రేడియో తరుచుగా స్పష్క్‌న్‌, 
“లెర్మాంటివ్‌ ల (్రేమకవిత్వంనుండి, ఎ. కె, టాల్‌స్టాయ్‌, "ఫెట్‌, 
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రాటొగాస్‌ల గేయాలను తీసుకొని (పసారం చేయడం గమనించ 
వలసిన విషయం. రాజ్‌్గాన్‌ గేయాలలోనేగాని ఆధునిక కవి 
తలో తమ మసోభావాలను మన (పేమికలు ఎందుకు చూడ 
లేక పోయారు? ఇలా నేనింకా (పశ్నించుకుంటూ పోవచ్చు... 
మన చిన్న కథలలో _సేమికుల తగాదాలుగాని, కుటుంబ 
కలహంగాని, వ్యాధిగాని, బంధు మరణంగాన్ని -వెడ్డ వాతా 
వరణంగాని అమదుగా కన్పించుతాయేం? (“మంచి వేసవి 
రోజుని, “మే లో సుగంధ మారుతం వీచే సాయం తానీ 
“ఆకురాలుకాలంలో వినీల (వపభాతాని ఇలా సాధారణంగా 
"మొదలొ తాయి వర్ణ నలు.) 

భఛగ్న(పేవు, (ప్రేమించిన వ్యక్తులను కోల్పోడం మొద 
లైన విషయాలను వర్శించడం పనికిరాదనీ మన (పజల 
ఏర్రోచితక ఫళ్వాలను, "తాత్వికంగా భ్‌ విష్యత్తులో మనకుండే 
ఆశావాదాన్ని మా[తమే వర్ణ ంచాలనీ, బ్రస్పఃకీ కొంత మంది 
విమర్శకులు అమాయకంగా భావిస్తున్నారు. 

నూతన సమాజ (పజలను, నిజమైన పజలను, క్‌ ష్టమెన, 
సంపదవంత మైన పరిపూర్ణమైన జీవితం కొనసాగించే (పజలను, 
(అంతేగాని చాహ్యాస్వరూపం మతం కన్నే | స్కీ.మెటిక్‌ ] 
వ్య క్టులనుగాదు) చి(తించవలసిన కఠినమైన బాధ్యత మనపై 
బడింది కగినమైనవై నా ఈ బాధ్యత మహా ల్తీర మైనది, 


12 
రచయిత శిల్పాన్ని గురించి చెప్పేటప్పుడు తరచుగా 
చేను గత కాలపు రచయితలను పేర్కొన్నాను. వారినుండి 
మనం “నేర్చుకోవలసిం దేమిటి ? దీనికి నమూభానం నహాజంగా 
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ఇే. సంపదవంకేమైన అమలిన భాహ, వాక్యసిర్మాణ ౧, సాహిత్య 
విధానాలు, 

(సామాణేక రచయితలనుంచి యిదంతా "నేర్చుకో 
వలసిం చే. వార్రాష్మతికల లోని దర దభామణో నవలలను (వాయ 
వలసిన పనిలేదు. టాల్‌ స్టాంయ్‌ నుండి న్వు చి తీకరణను 
(Painting of a Portrait) నేష్పుకోచాలి. నవలలో (పకృ 
విని (“లాండ్‌ స్కేప్‌”) కళ్ళకు గట్టినప్టు చితించగగిన శని 
. తుర్టినెవ్‌ నుండి నేస్పకో నాలి. మితంగా మాట్లాడినా చక్కగా 
న్య కృం చేయగల సాధనాలు చెకోన్‌ కొన్నాయి, అది ఆయన 
(ప్రత్యేకత, ఆయననుండి 'నేళ్చుకోవలసిన విషయం అది, అనలు 
విషయాలకు సంబంధించని ఉపకధలను లయబద్దంగా వర్థించ 
డంలో గొగోల్‌ (పకిభను మనం అలనర దుకోనాలీ. 'అర్నాన్‌ 
టోవ్‌ వచనంలో ఏస్పలనైన స్పష్టీకరణ, కవితను మసం నేర్చు 
కోవాలి, ఇలాగే ఇంకా చెప్పవచ్చు. 

వురొకరినుండి "నేర్చుకోవడం అంపే, వారిని అనున 
రించడం అనికాదు, నూతన కధావస్తువుకు నూతన రూపాలు 
అవసరమని నా భావన, 19వ శ త్చాంలోని నవలలో, వ్యక్తుల, 
"లేశ కుటుంబాల చి తీకరణ మ్యా(తేమే న్రండేది. ఆ సవలలో 
రచయిత తన ప్మాతలను ఒక కథానాయకుని తేక అనేక కధా 
నాయకులచుట్టూ, గుమిగూర్చేవాడు. నేటి (ప జాజీవితం, ఒక 
వ్యకి ఆంతరంగిక జీవితంలో ఒక భాగమే. కథానాయక్షుడు 
లేక కథానాయకులతో నంబంధంవుంజే అనేకమంది (పజలను 
చితించకండా, నేకు ఒకనవలను - అది మనస్తత్వం చిత్రించే 
నవృలైనాస రే నాయడం అనూవ్యామైన విషయం, 
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నవలా సిర్మాణంభో తప్పకుండా ఈ విషయం పనిచే 
స్తుంది. జీవిత పద్దతికూడా మారింది, పెద్ద పెస్ప వళ్ల నలతో రం 
తరం పాఠసల్ని సలా గు ఘటనలను ఆధునిక నవలలో ఉండటం 
'నేనూహించ లేను, తున్చెనివ్‌కు అలా వర్టించడం సహజమే 
కాని నేకు అది తెచ్చు సెట్టు కొౌన్నట్టుగా క న్పడుతుంది. 

(పామాణిక రచయితలనుండి మనం "నేర్చుకోవలసిన 
విషయం వేరేన్రంది. (పజలను చితించడులో ఆ రచయితలు 
అనుసరించిన పద్ధతులను మనం నేర్చుకోవాలి. 

అది యిపుడు అసాధ్యం అనీ ఇపుడు పరిస్థితి పూర్తిగా 
మారిపోయిందనీ మోకు అసమ్మతి తెలియజేయవచ్చు. 

నిజమే, సోవియటు రచయితేలు 19వ శతాబ్దం నాటి 
రచయితలవంటినారు కారు. అతని మనస్తత్వం చేడు వేపుగా 
వుంటుంది అతడు వేపుగా అవగాహాన చేసుకొశేది ఛాలా 
వున్నది. "సీటీ సోవియట్‌ రచయిత చీకించే (వజలు (పౌమా 
ణక సాహిత్యంలోస పాతేలవంటి వానుకాకు, రూడిన్‌, లెసిన్‌ ల 
లాగా నేటి రచనలలోని ప్మాతలు తేర్కించవు. చెకోవ్‌ పాత 
(టోఫిమోన్‌ లాగా పనిచేయను. “ముగ్గుకు సోదరీమణులు 
లాంటి వెనోోవ రచనలోని కధానాయికలలాగాొ (శేమించవు. 

తమ ప్మాతలను చి(కించేటప్పుడు వారిని గురించి తాము 
చూచినది మామే వర్ణించి వూరుకొనేవారుకాదు 19 వ 
శతాబ్దపు మహో రచయితలు. కాలదేనతకు "వేసిన ముసుగును 
తొలసంచి భపిష్యత్తులోకి చూచేవారు. అయితే వారికి 
సమాజాభి వృన్దిక చెందిన శాస్త్రీయ సిదాంతం తెలియదు, 
కాని నేటి యుననచయిత ఎవరికైనా ఆనిషయం తెలుసు, 
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వ్య తులు ఎక్కువగా ఊోపీం చవలసి Mo అందు 
చేత తరచు తప్పులుకూడా వేసేవాను, వారి తావి సక ణం 
తాలు సామాజిక అభి పాయాలు అవమూయకంళాా జరిన 
తంగా, ఒహొ-కప్పుడు అబద్దంగా కళ్చించేవి, నూనన నంబం 
భాల అభివృద్ధి ధోరణిని సోవీయట్‌ రచయితలు ని ని గైశించగలరు; 
అభ్యుదయ యకరేమైన మనోభావాలను తప్పక షం నేం అయ్యే 
ఛా వాలను వారెకుణుదురు. 

గచయితల విల్పం గురించి మాట్లాడేప్పుడు తరుచుగా, 
నేను మన (పాచీన రచయితలను. 'పేర్కొంటాను, అందుకు 
కారణం ఇది; 

శమ నమకాలికులను వారు ఇెప్పుకోతగినంగ బాగా, 
నిలితంగా అవలోకించారు. కళలోని వాస్తవికత, మానవుని 
గాఢంగా అర్థం చేసుకోవడం, సజీవ మానవన్య కగా పాాతలను 
చి(తీకరించగల్లిన శక్తి, మొదలైన వాటిని వారినుండి మనం 
నేర్చుకోవాలి. 

బూస్టవాసమాజంలో నొ స్లవికతకు కళకు మధ్య 
ఎప్పుడూ అఘాతం వుంటుంది. బూస్త్రవా యువకుడు ఒకు 
ఒక చేదఅమ్మాయిన పెళ్ళి చేసుకోవాలని తబచాడనుకోండి. 
"వేదా వర్జకానికి బదులుగా కళాసృష్టి వేయాలని తలభాడను 
కోండి. లేదా లాభసాటి చేరం కాని గొౌరవవృ ని ఏటైనా 
చేపట్టాడనుకోండి. వెంటనే అతని 'తండడి చిరాకుగా “జీవితం 
ఏమి నవల కాదు” అని అంటాడు. | 

స్తాబ్బ్‌ (వాసిన “ముదాంచానారీ” అగ్నీలానికి అసమ్మతి 
తెల్సిన దెవరు? వ్యభిచార గృహాలకు వెళ్ళుతూ ఉంపుడు 
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కళలను ఉంచుకోడం ఒక ఫాపన్‌ అని అనుకొనే అచే సెట్టు 
బడిదారులు, బొట్టిసెస్తీ చితొలు యువకులను అవినీకిపొలు 
చేస్తున్నాయని, "వాటీని తీసివేయవలసిందని ఇటలీలో కోరిం 
దెవకు* బూతు (పచురణలనుకొ నే అవినీకిపరు లే. ఇాప్లిన్‌ 
ఫిల్ములను అవిసీకికర మైనవని అమెరికాలో ఆ(కోళించేదెవరు * 
ఉన్న "కాధికారాలలోనుండి, ఆ అధికా రాలతో రక్షణ పొందు 
తున్న “పెద్ద పెద్ద దొంగలూ, బందిపోటు దొంగలూ, తుచ్చ 
మున పనులద్వారా లక్షలాది ధనం సంపాదించే వాళ్ళూ. 


|| బూష్త్రువా వర్షానికి సీకి నియమాల విషయాలపై తమ 
కొకటీ ఇతరులకు మరొకటీ (సమాణాలుంటాయి./ మామూ 
లుగాఉండే పది ధర్మాలుగాక బూష్టవావర్ణం పదుకొండో 
ధర్మం ఒకటి కెచ్చిాట్టింది. (కై).స్తవ మత (ప్రకారం పది 
ముఖ్య ధర్మాలున్నాయి - అను.) అది: “ధనాన్ని గౌర 
వించండో” అని, వారికి నంబంధించినంతవరకు ఈ పదకొండవ 
ధర్మాన్నిమ్మాతం తమకు అట్టెపెట్టు కొంటారు, నీతి నియవమూా 
లకు చారు అతీతులు, వారు దొంగతనం చేయవచ్చు, అబద్దం 
ఆడవచ్చు. నై తికంగా దిగజారిన జీవితం కొనసాగించవచ్చు. 
హెత్య చేయవచ్చు. ॥ 
తమ కొకటి ఇతరులకు నురొకటీ నైతిక (పమాణాలు 
ఉండాలనే పద్దతిని సోషలిస్టు సమాజం ఖండించుతూాంది. 
మర్యాదగా (బతశాలని మూాటాడుతునే దొంగతనం 
చేసేవారు, ఆరవ నుర్భి కావాలని చెబుతూ చిన్న నియంతల 
లాగ వర్తించేవాకూ, సత్యాన్ని (మంచు తామని చెబుతూ 
అపవాదులు వేసేవారూ మాకూ వున్నారు, అయితే ఇలాంటి 
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పాకు వాలా వొ సవ, ఇలాంటివారిని।; ఎవురొ-ని మా సమాజం 
పోరాడుతోంది. మా (పజలలో ఏ ఒక్క భాగమూ మా 
దేశంతో వ గౌరవనీయుకూ, పైన చెప్పిన రెండు రకాల 
నైతిక (పమాణాన్ని కోరకు. (పజలను మోసంచేసే కళలో 
మూ (పజలకు అభిరుచి లేదు. 

జీవితం నవల లాంటిది నవల జీవితం లాంటిదని మూ 
(ప్రజలు భావించుతారు. తన పాత్రలను నిజమైన (పజలుగా 
చ్మితించన _ దుకు ఒక రచయితెను సోవియట్‌ పాఠకులు తప్పు 
బట్టారంకు, అది కొండ ఆలోచించవలసిన విషయ మే, 

నాకు వచ్చిన ఉ తరాలలో 'లెసిన్‌ గాడ్‌ బ్రంజనీర్‌ 
(వాసింది ముదటణిదికాదు, సాహిత్యంలో జీవితం గాఢంగా, 
నా స్పవికంగా (పతిఎంబించాలని పాఠకులు తరపుగా నాకు 
బాపుబు (వాస్తూ+వ్రుంటారు, (ఇతర రచయితలకుకూడా ఇలాంటి 
వుత్తరాలు వస్తాయని నాకు తెలుసు సాధారణ (పజలను, 
-నిజానికి వారు సాధారణ (ప్రజలు కాదు - మానవుని అంతకర 
గాభినృద్దికి (స్పీరిట్యుయల్‌ డెవలప్‌మెంట్‌) సంబంధించిన 
కష్టాలను, అభివృద్ధికీ గతకాలపు అవసాన. చిహస్టి లకూ మగ్యగల 
వై రుభ్యాలనూ, హృదయపూర్యకంగా సంపూర్ణంగా వాస్తవిక 
జీపితంలోవ'ఆె చితించాలని రచయితలను పాఠకలోకం కోరు 
తుంది. దై నందిన జీవిత శే ర్యాన్ని చి(తించాలని పాఠకలోకం 
వాంఛిస్తూంది. అసత్య ఆవేశానికి లోనుగావడం మస (పజల 
విలక్షణంకాదు. అలాంటి అసత్యావెళం "లేకుండా మన శక్ర 
సంరంభాన్ని 'చితించా లని వాకు కోరుతున్నారు. అకిశయో క్యు 
లంకు మన (ప్రజలకు నిరుత్చాహం కబ్గుతు-ది. అందుచే అవి 
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"లేకండా సోవియట్‌ శ్రీః పురుషులస్య భావాన్ని చూూకించా లని 
పాఠకులు కోరుతున్నారు. ఒన్న త్యం అంకు పోటీలు పెట్టి నిల, 
బ్యెన గడ కాదు, అలాగే చిత్తశుద్ధి లేకండా పటాటోపంవల్ల 
లాభంలేదు. అందుచే కపట కొన్న త్యాన్ని, చిత్తశుద్దిలేని 
పటాటోపాన్ని నర్జించవలదని రచయితలను మన పాఠకులు 
కోరుతున్నారు. 

మన రచముిుతిలంతా ఆదర్శవంతమైన (పజనే చి కించా 
లని కొొందకళు వివముర్శకులు అభి పాయపుతున్నా రు, ఆధునిక 
బూస్టవా నవలలోని పాత్రలు పైకి సంస్కారం కల్తీనట్లు 
కస్పించుళాయి. కొని అంతర్ముఖంగా చూ స్టే పళుస్వభావికులు, 
కొంతవరకు మిధ్యావాదులు, జూదగాళ్ళు, మోనగాళ్టు, 
హేాన్నెట్‌పా లాంటివాళ్ళు. ఇలాంటివావకన్న నేటి సోవియట్‌ 
పౌరుడు ఎంతో ఉన్నతవ్య క్కి, ఉదా త్స అక్మగలవాడు, ఎంతో 
క్ష్‌ న్యభావం గలవాడు. మన జీవితాన్ని వా _్లవికరూసపంలో 
చూపించి నట్లయితే ఆ అద్భుత పజలను చిత్రించే ఫు సకౌలు 
మనకులభ్య మవుతాయి. సాధారణ సోవియట్‌ పౌరుని తీసుకోండి, 
అతనిలో సుగుణాలూ ఉ టాయి. తెప్పులూ వుంటాయి. గత 
కాలంలోని అభ్యుదయవాదు బు తాము సాధించ లేమని 
భావించిన ఆదర్శ సమాజాన్ని నేడు నిర్శించుతున్న జెవరు? 
అందరికీ ఆదర్శవంతు లై న అసాధారణ (పజలు కాదు, 
వూమూలు మానవమా్మతు టే, 

లెనిన్‌ (గాడ్‌ ఇంజనీర్‌ చేర్కొ-న్న నవలలో ప్మాతలలో 
తప్పులుండవు, ఆ పాతలన్నీ మెరుగులు దిద్దితీ9ి నవీ. వాటికి 
తమ పోర్షన్‌ అంతా కంఠతా వచ్చు, ఒకవేళ ఆ పాత మరచి 
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పోయినా, రచయితే సరియెన (పాంస్థ్రి ంగ్‌ (క్యూ, నాటకంలోసి 
నంభాషణలో ఆఖరిభాగం) ఇ్రస్గాడు. అలాంటి ప్యాతిలు 
ఒక్క- విషయంలో మినహా అంతా మంచివే, అచేపిటంటీ, 
సారఠరకుడు ఆ పాత్రేలు బా_సవమని నమ్మడు. 


ఇస్పుడు తరచుగా : “మాకు దుస (నెగిగిన్‌) పాలను 
ఈయండిో” అనడం మామూలు అయింది. నిక (పావ్‌) 
నాతలను ఆదర్శవంతంగా చితించాలని కో రే వివుగ్శకు లే 
ఈ విషయం అంటుంటారు. 


బలహీానతలుగాని, తిప్పుబుగాని లేసండా ఒక అన్నువ 
మైన న్య క్తి చితాన్ని ఒక రచయిత సమకూయ్సు తాడనుకోం 1. 
అతనితోపాటు ఒక బద్టకస్థునీ, దగాకోరునూ నిజమైన మానన 
స్వభావాలతో కూడిన వ్య క్షినీ చితించుతాడనుకోండి. అప్పుడు 
పరిపూల్మమై రక్త మాంసాలతోనిండిన ఈ దుష్ట, పాాతకు ఆధ 
క్వతరాదా ! ఒక కోణందా రామా(తమే (ప్రచురి చబడి 
ముఖంమా(తం కాంతివంతం చేయబడిన ఆదర్శప్యాత, తేన 
నీడనుకూడ (పసారించక సై శ్య్మ్ట 'పాతిచే నెనక్కి న్యోవేయ 
బడదా? ష్ట్య్టోీగల్‌ పాతను మచ్చలేని దానిసిగా చేయాలని 
గోంద్దర్లోవ్‌' తలచాడు, కాని అది వాస్తవిక పాతలాగా 'లేదు. 
కా ఆబ్లామ్లోవ పాత నజీవంగావ్హ్శంది, ఒక్‌ పాఠః కళ్ళ కినెం 
"నేను (వాసిన నవలలో నేనుకూడా వపలమయ్యాను, దుష్ట, 
ప్యాతలు చాలా వాస్తవికంగా వున్నాయి. శిష్టప్మాతలకు "నేను 
అన్నివిధాలా సద్దుణాలనూ, సత్‌ న్యభావాలనూ అంటగట్టినా 
ఐెటికంకే దుష్ట్రపాత లే వాగన్తవికింగా ఉన్నాయి, ఇతర 
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ఆధునిక .రచయితలు కూడా ఇలాంటి అపజయాలనే అనుభ 
ఏి_.చాదు. 

సోవియట్‌ రచయితలు సాహిత్యాన్ని గారంగా 
(సేమించుతారు. ఈ సాహిత్యంలోని లోపాలకు మనసారా 
విచారించుతొరు. విజయాలకు నంతోవీంచుతారు. వారు 
మన సమాజంలో వివిసోన్నుఖనమై సంపదవంతేమైన జీవితాన్ని 
చూస్తున్నారు, అందుచేత మననవలలో కొన్ని నా స్తవిక 
జీవితాన్ని చరావించ లేక పోతున్నాయనీ, అతిచులకన చేస్తున్నా 
యనీ, సాంప్రదాయ గోరణిలో వుంటున్నా యనీ పాఠకులు 
(గహించుతున్నారు, తమ కా(మేడ్స్‌ను, తవు నవు కాలికఘులను, 
తమను నవలలలో చి(తించాలని వారు కోరుతున్నారు. వారేమో 
తమను ఆదగ్భసృరుషులబుగా చి డించమని కోరడంలేదు, సజీవ 
(పజలుగా చి తించాలని కోరుతున్నారు. టాల్‌ స్టాంప్‌, వెకోవ్‌ , 
గోర్కీ-ల (పామాణికగంఛాలను తిరిగి తిరిగి చదువ్రుతూం పేవిప్లవ 
రష్యాలోని (పజలను ఎఎతసూత్ష దృష్టితో, ఎంతచాకచక్యంతో, 
ఎంత వై తన్యంతో చితించారో మనకు బోధపడుతుంది. సాధా 
రణ (ప్రజలు శ వారి అంతరంగిక (పపంచం ఎపుడూ సాధారణ 
మైనదివ్య తం కాదు-సోవియట్‌  నవలలలో తమకు స్థానం 
ఉండాలని నిత్యం కోరుతున్నారు. 


రొమాంటిసిజంతో నిండిన మంచి వుస్తకాలున్నాయని 
నాకు తెలుసు. నిర్జీవమైన, పోటీలుపెక్టి నిలబెట్టిన, ఒక మచ్చ 
కూడా లేనిప్మాతలతో నిండి సర్వగుణ సంపన్నమైన, రూళ్ళ 
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కర శోరణిలో (వాసిన (స్కీ-మెటిక్‌) స్తున్తకాలనో వీటిని 
మేళవించి గందరగోళం చేయడంలేదు. (రొమాంటిక్‌ అంశ 
గత థతాబ్దంలోని "మొదటి అర్ధభాగంలో వచ్చిన సాహీత్య 
ఉద్యమం అని నా అభి పాయం'కాదు, మామూల గా అండరూ 
వాడిన అర్ధంలో, అనగా ర సో[దేకత అనేభావం నేను వాడు 
తున్నాను.) 

చేశానికి భాస్వరం అవసరం అయినుగా నే మనస్సుకు 
రొమాన్స్‌ కావలసిన 'కాలంవుంటుంది. ఫుమ్మ్‌-న్‌ గాఢ అభి 
(పాయాలను వారికి తెలియణజెస్పువనరకు యువకులు లెర్నాంటిన్‌ 
రచనల (పవావాంలో కొొట్టుకొ నిపోవడ(.లో ఆశ్చర్యం వమిోా 
లేదు. “యంగ్‌ గార్డ అనే నవలలోని దళసభ్యునికి “జెమన్‌” 
అనేది అభిమాన పద్యం కావడంలో ఆశ్చర్యం లేదు, జోరీగ 
(Gadfly) అనేదానిని అంతే శద్దగా అనేక తరాలవారు చను 
వుతూ న్రండటంకూడా ఏమంత అశ్చెర్యకర మైన విషయం 
కాదు. అనేకమంది ఇతర (ప్రసిద్ధ “రచయితల పుస్తకాలలో 
కన్నా, నికోల ఆస్టన్‌ సీ. నవలలో, మన చేశ యునకులే 
గాక విదేశాల యువకలకు సెతం వారి యువజనాత్సు (ప్రతి 
వింబించేది. 


రొమాంటిక్‌ నవలలపట్ల యువకులేగాదు ఆకర్షించ 
బజేది, పదాడంబరం, ప్రస... పరిప్లితులు, అలిశయో కుల 
నుట్టలలో నిండిన హ్యూగోను ఎన్నడో రనపిపాసులు సతి 
పెట్టారు. కాని గత సంవత్సరం హ్యూగో వర్థంతి జరిగినప్పుడు 
హ్యూగో రచనలు యింకా బొగా వ్యాప్తి ఫల వున్నాయనీ, 
"అతని రచనలను (పతిచోటా చదువుకున్నారనీ తెలియ 


8ర్‌ 


వచ్చింది. పాత Aes త్మీఘకొం'క, * తారాన్‌ 
బుల్చా స న గ! ర (యిట్‌ *, ట్‌? ” “మొన లైన వున్నాయి. 
అలాగే గక ముదట్లో (వాసిన కథ లున్నాయి. ఇక 
ఈనాడు చూ * చ కానెరిన్‌, పాస్టావ్‌ | స్యాం కజ కెపివ్‌ ముద 
ఛై నభారి ఫు స్తకాలన తన్ని తరాల చాకకులు ఆనందంగా చదును 
తున్నా రు, “యంగ్‌ గా” చదువుతూ వయోనృద్ధ్నలెన 
వాకకూడా కన్నీళుప్మెన వారిని నే నమగుదును, 

మాసన స్యభావంలోని ఉత్తమ భాగం కేం దీకరించ 
బడిన ప్మాతలను (పదర్శించడం, రొమాంటిక్‌ _ఇకివృశ్తాన్ని 
చి,పించే రచయితకు సాధ్యపడుతుంది. తాను ఎన్నుకొన్న 
పాఠ న్యభావాలపై రచయిత దీపకాంతి (ప్రసరింపచేస్తాడు. దీని 
వి పాతిలలోని లవణాల నిష్ప స్‌ ఛాగా మూరుతుంది, 
రొమాంటిక్‌ నవలలోని పాత్రలు నిజమైన"వేనని మనం నమ్ము 
డానికి కారణం అవి నీకిబోథ కై ఉ ద్దేశింపబడిన వాటినలగాక 
భావనా సౌందర్య కప్తీయుండడమే. ఈ రచయిత సీతిజోధలు 
సాగించడు, పాణతెను ఓ న్న త్యానికి కొొనిపో తాడు. దూరాన్నీ, 
బ"న్న త్యాన్నీ బయట పెడ తాగు. 

(ఫెంచి సూ లుపిల్ల లకి (పతియేటా పరీక్షలలో ఈ (క్రింది 
(వశ్నలలాంటివి వస్తూవు- టాయి. “పజలును ఉన్నదున్నట్లు 
చి, తిం చిన రాసెన్‌ను, (ప్రజలు ఎలావుండాలో చి తెంచిన 
కార్చిన్సీ వో పోలో ఇెప్పండి.” ఒక కు రాడు ఇలా నమూ 
యం. (వాశౌడు. “కార్చి ల్లీ కంకు రాహైనే మనకు దగ్గరవాడు. 

తశు (ప్రజల మనోభావాలను తభ చి ్రించాడు.” 
మరొక కోరాడు ఇలా (వ్రాశాడు | “కార్నిల్లీ ? స్పంజేహంగా 
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రాసైన్‌క ౦కు గొప్పనానుః సన్‌ల ర ట్‌: న్నతి వ యమున 
భావాలు, పతనావస్థకు చారితీసీ బలహీనతిలన్నీ వయిం గడం 
ముప నే సద్దుణాలు కట్టన be (ప్రజల ఎగా అ 


అ (పజలను, చిబించిన కార్చిన యె గొస్పనవా,; న్న 


రొమాంటిక్‌ కవులు వాన్నవికతావాదుల, ౨ంధాశధ 
వాదుల (నాచురలిస్‌ల) అగధినా స్థవికల నూగన వొస్థవిి 
వాదుల తీవ (పకటనలు నెలునడకముంచే, పాత చిత్రీకరణ 
పనిలో విభేదాలు నం జేసి. 

కళలో న్వప్నాలు, వాస్తవిక తేగుగెంచి వాన న్య బళా 
లలో నేడూ వాదవివాదాలు కొనసాగుతున్నాయి. ఆలం. కీ 
వాదనలు చున (సజ జల్నీ గాని మన పాగకలో కాన్ని గాని కద 
ల్పడంలేదు, సోషలిస్టు వాస్తవికతానాదం వొక సోహిగ్యా 
ధోరణి కాదు, అనేక! నిభిన్న "సాహిత్యపు న్థగసేలను అది టన మె 
తించుతుంది : షై వ్‌ చిన్నకథ “వర్గం” జంకు నాకిష్టం. 

చిత్తశుద్ధితో న్కు కరుణార్ల) స్వభావంతో అది .నిండివ్చుంని. 

చెకోవ్‌ సైతం ఈ a తలయూాసి వుండేవాడు, 

కజకెవిచ్‌ (వాసిన రొమాంటిక్‌ నవల (1 నక్షతం స్ట 
(స్టార్‌) ను నేను హర్షించడానికి ఇదేమీ అశ్గురాలేదు. * ఇన్గసు 
యోధులు లో * వంటని ర (వాళ్ళి స్ట మొదలై న నవలలభోని 
స్మాతేలు _ విభిన్న పద్దతులలో న ఇ ఓ బ్రభ్ళం ౨ 
'(దినై నె ంటీన్‌ [లో "ఫెడయెవ్‌ పాత్రలను సాధ్యమైనంత స నం 
గానూ, వినయంగానూ చీ(తించాడు. “ది యంగ్‌ గార్డ్‌ త్రో 
స్మాతలను రొమాంటిసిజం అనే "కాంతితో వెలిగించాడు. 
సై రెండు[గంథాలూ నిజయం పొందిన'వే, 
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“లీస్‌, గాయ వాంఛికట్టిన, నై తికంగా పతనమ మిన 
"ఫస సోది తించాడు. కార్షిన్సీ సృష్టించిన మ పహారా శే కాన్‌, 
shine: కనిన నైన స సక్తి ఈ ప్యాత 5 న్‌ు ₹ భిన్న 

మైన (పపంచంలో 'ఫెడి నినసించుతూంది. 19వ పున నం 

రొమాంటిసిస్టులు నవు పాఠకులను పర్భకతిశిఖరాలకు కొని 
పోయ్‌వాము. యణథాతధవాదులు (నాచురలిస్టుజు) ఎక ఖత 
పు అడుగున; లోతుగా పాఠకులను కూర్చో బెక్షే పను. 
“రా నుజరఖు లతో జా మ్చైెటాంటి ఉదాత్త త్ర న్య భాను క 
పోలీనూ, బ్య అ డాక్టరు బావారీలాంటీ hie 
హృదయ వ్య క కలూ ఒకే (వపంచంలో ఉండజాలకు, తర. 
ఈ "రెండు నవలలూకూడా దాదానవు ఒకే కాలంలో (చాయ 

బడినాయి. వాస్తవంగా లేనిమనిమీ.ని హ్యూగో నృ ష్టించాడుం 
నిజంగా చూడవలసి నద,తా తన పా(తేలో చూపడానికి 
ఫ్రాబ్బ్‌కు ఇష్టం లేదు. 


“సాలన్‌ (గౌడ్‌ త కంద కాలలో, “నొ (తం అన్న 
నవలలు రెండూ రెండు రకాలు. వీటి రెండింటికీ గల విభేదం 
ఏమిటి ? 9 ఇతిన్భ త్తంలోశాదు. ప్రొలిన్మ్‌ గాడ్‌ యున్ధంలోవలెనే 
శత్రు శేణుల "నెనుక కూడా ఛర్యం చి్మతించవలసిన విషయ మే, 

“నక్షతంిలోని కధానాయకుడు, న్మకసావ్‌ ననలలోని 
శాప మానసికంగాగాని, ఖభావాలలోగాని విభేదంకల పా(తేలు 
కాదు. వారు ఒకేరకంగా యున్షకందంలో కూర్చుని వుండగా 
నేను ఊహించగలను, వారు ఒకరినొకరు అగ్థంచేసుకోగలరు. 
జీవితంలో ఒకే (సయోజనంకల వ్య కులు వారు. అయితే 
రచయితలు వారిని విభిన్న మార్లాలలో సృష్టించారు. అంత 


రిక 


మాతొన శెంశు (పపంచాలుగా పీస్‌ పిధశంపబడ లేన, 
కళలో భిన్న స్వరూపమే అది. 

ప్యాత చితీకరణలో రొమాంటిక్‌ నకిరణిని ఫొంవసు 
విమర్శకులు ఖండించిన విషయం నాకు గు నృవుంది. కాసి 
నేయు దాసికి విరుద్దంగా, రచయితలు ఆదర్శ (పజలను చ తించా 
లని ఆ విమర్శలు కోరుతున్నాను, నిషా న పాతిలు 
మ్యాాతమే సాఠకు ఏకి ఆదర్శవంతంగా వుంటాయని సొ వ*దన. 
అది నిజమేనా ? సాహితీ రచనలను వివిధ సారికొటు వివిధ 
రకాలుగా అర్గంచేసుకొంటారు. పాఠకునిరమొక్క  నయిస్సును 
బట్టీ, మానసిక నిరా కాన్ని బట్టే అది న్రంటుంది, కొందరు 
నవలలోని ఆదర్శపా తలను అనుకరించడాని॥ి (పయన్నించు 
"తారు. వరికొందరికి అలాంటి ప్యాతలు వవో మాసుమూల 
నుండేవనీ అందుబాబులో ఉండేవని కావనీ అనుకొంటాము. 
తెస్పూాలుకూడాొ ఉం జేటటువంటి పాతలనుండి ఆలాంటివాచు 
గుణపాఠాలు నేర్చుకొంటారు. నారి తప్పులనుండి, ఏిజయాల 
నుండి గుణపాఠాలు నేర్చుకొంటారు. ఏకులు ఎలాప్పుట్టాగో! 
వారు తెలుసుకోదలచడంలేదు. పీకు అలా అవాలనేచే న*రు 
"తెలుసుకొొనదల. స్తున్నారు, 

_ఫించి స్మూ.లు పిల్ల లకు, పండిత ' (పసోకొండులయిన 
(పాచీన విమర్శకులకు (పజలను ఎలా చిక్రించాలనే వాదవివా 
దాలను వదళలివేదాం, మనం (సస్తుతం నజీవ పజలను చి(తించా 
లని తెలుసు, అలా వచేయాలంజు, సత్యం, ఉద్యేగం, మానవత 

ఉండాలి. ఈ గుణాలు నా నవక తావాదిక్సి రొమాంటిసిస్టుకు 
కవాడా కావలసిందే. ఒక సాహిత్య పద్ధతినుండి మరో పద్ధతిని 
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ఏడది చే గణాలుకావు అవి. కాని చతాఖానీ సాహిత్యంనుండి, 


కిరాయి సాహిత్య - నుండి “వేసచేసే గుణాలవి. 


14 

మన విమర్శకు లొక ఇలా (వాశాకు : 

“వా స్తవికత 3, అనగా మానవన్వభా వంలోని అపరిపక 
తల్క వ్యకతలకూగల కారణాల్ని నాశనంజేసన సోషలిజంనో, 
ఆదర్శం మేళవించిన పక్షంలో, సోవియట్‌ సాహిత్యంలోని విస 
పాత్రలు తలయొక్తుతాయి. ఈ విమర్శకుని వాదనే సరియైన 
దిశే, 1948 లోని వాస్తవికత (ఈ వ్యాసం [వాసింది ఆ 
నంనత్సరంభో నే ఆదర్శ పాయమైనదము కే, సమ్మగమెనదై శే, 
సోవషలిబంనుండి క మర్యావిజానికి (కొమంగా పరిన రన చెందాలని 
మనం చెప్పజం జేనికి + కొందరు విమర్శకులు రచయితలకు 
రాజకీయ పాఠాలు గరపాలని నంసిద్ధహూా తారు. శకాని' వాలే 
మార్కిజం (పథాన స్ఫూకొలను నమ్మగంగా అ్యంశోసను 
లేదసీ, జీర ంచుకొన లేకపోయారనీ నా భయం, 

“షూానవ స్యభానంలో అపరిపక్కతీలకూ, వ్యక్రతి లకూ 
"కారణాలు సోషలిస్టు నమాజంలో నఠింపజేయబడినాయని 
మనం అనగలమా 1 సోవలిస్థు సమాజం పరిపర్తనాదళశలోని 
సమాజం. దాసికి నెనుక పెట్టుబడిదారీ విధానంవుంది, ముందు 
క భ్య్యూగజం వుంది. అక్టోబకు విప్పనం నూతన శకాన్ని (పారం 
భంచింది. ఈ శకంలో థనపూడా నలా సృ నాత్చృక (శ్రమ 
విధాసం వచ్చింది. ఇంతకుపూర్వం దురాశ, కాపీనం, పనీ 
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పాటుూా నేకుండొ కరార్చోడం మొదలై న అ నేక దుష 
ండోవి. వాటిని నహీంచడమేగాక ఒకొ-క్క-సారి. నాటిని 
పూూణంచేవాళ్ళుకూడా, చేడు వాటిని సోవియట్‌ (సజలు 
Nr; 
ఐల లాలి 
ఈ దుస్తణాలు ఆత్మిను శి తినేసేవి. బ్రిపుడవి చాలతక్కు_వే. 
అయినా పూ రిగా అవి అద్భశ్యమై ఫో లేదు, అత్నను చంపే 
రాచ పుండ్ల సం వురికొ వై ie ye ఒక చాలరో.ల ప 
షి హికల 3 ఖై శ్ళను తిం గవయండి. డాంబకం, కృత సీశ్చయత లెక 
పోవడు, అనవసర పాగ య జడన 0, బునిహ్‌ీన మొన 
| par yp ద 
ఏండితనం మొదలైన ట6ర్రా్‌ పాలూ, వ కలలూ” గపకెంచి 
విమగ్శించే వ్యాసాలు నబడతాయి, 


ఇంకా కొన్ని లొనుగులు మన ననూజంలో నున్నా, 
రచయిత వాటిని పేర్కొన అవనరంబేదని వాలమ-ది విమర్శ 
కులు, (పచురణాలయ నసమితశ్షకులు, ప(పికా నంపాదకులు 
భావించుతున్నారు, అలాంటి విమర్శకులూ, నంపాదకుటూ, 
ఉత్తమ సోవియట్‌ (ప్రజల జీవితాలను న్య్యూనతపంచే, తెరు 
క్రీష్టపరచే భానన ంభుర్హ ణు చ్మజించ రాదిని మంత పు 
టడతొనుం 

సమాజంలో రచయిత పొొతినీసుటి 1 అతని విధివమిః 1 
వ అతడు ఎలా సేవవేయాలి! మొదలై న (పశ్నలు 
యిక్కడ వస్తున్నాయి, 

19వ శతాబ్దంలోని మహో రచయితలు సృష్టించిన 
పాతల శాథలుు చారి హృదయాలలో గాషకంగా నాటు 
కొన్నాయి. సయ్య్యాగొ, డికెన్‌ ఎ బాల్లాక్‌ 1 స్టెంథాల్‌  ఖ్రూబ 
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ర్డ్‌లు స్వార్టంతోను, అనత్యాలశోను నిండివున్న (పపంచాన్ని 
బట్టబణలు చేశారు. అంతకంకు ఎక్కవ గాఢమైన మానవ 
తనో గత శ్ర తాబ్బపు రష్యన్‌ రచయితలు |వాశౌరు. బలవం 
తులు బలహీనులన్సు ధనికుడు బీదలను, పరాన్నభుక్కులు 
కష్టజీవులను, ఎలా వీడిారో చితించారు. తమ రచనలలోని 
పాతలలాంటివారిని నాశనంచేపి చంపిన సావూజిక విధానాన్ని 
అంతమొందించే పోరాటంలో గత కాలంలోని "పెన్షపెవ నవలా 
రచయితలు (పత్యత్షంగా పాబ్తాన లేదు, చాల్డాక్‌ , గాగనేల్‌ 
లాంటీ చారు కొందరు, తమ (నాతలలో ఎవానై తె బట్టబయలు 
చేశావో వాస్తనజీవితంలో అలాంటివారినే సమర్థించి నైరు 
భ్యాన్ని (పకటించామ. 

మున (ప్రజలు ప్‌ సమాజాన్ని నిర్శించడాసికి కృషి.చేస్తు 
న్నారో ఆ కమ్యూనిస్టు సమాజం సిర్మించే కృషిలో (ప్రతి 
సోవియట్‌ రచయితా భాగస్థు డవుతాడు, అందుకు తమశక్సిని 
ఛారపోస్తాడు. వుస్తకాలు (పజలను మాక్ప్చుతాయనీ, జీవితాన్ని 
మార్పు తాయనీ మనకు తెంుసు. అందువే రచయితేలు (పజా 
కార్యక లాపాల్లోచేగాక, తినవు నాహిత్యంలోకూడ యుందుకు 

సాహిత్యం (పజలను జానవంతులుగా చేస్తుంది. వారు 
ఇలపూర్వంకన్నా బాగా జీవించడాసకి తో డృ్పడుతుందె. వారి 
భావాలను ఉన్నతి పథానికి కొనిపోతుంది, తమ బంధువుల, 
న్నీహితుల ఇతర (పజలందరిని గురించి ఎక్కువగా ఆలోచించే 
ట్లు వేస్తుంది. ననలలు, కధలు, కవిత, సమాజాన్ని బంధించే 
రాగబంధనాలు, 
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మన పనిలో మదో విషయంకూడాన్చుంది. రచయిత, 
ఆంతరంగిక ఘర్షణలను, వైరుధ్యాలను చి(వించాలి.. తారు 
వూనైన భానో చ్వేగ లక్షణాలను అవున గవునించా ని, మా సవ 
హృదయ ౦లో మంచి చెల మధ్య జరుగుతున్న ఘణ 
కాంతిని (పసరింప వేయాలి. 


చనం. పద్దతి బాగా లేకపో లే, నన పాయ 
శా న్రృజ్ఞాడు బాగా జేదని ' చెబుతాడు. వదైనా జూ 
-శేండంలో ఫలితాలు సంతృ స్త్‌ నికరంగా లేవసి ల్రి'జనీర్‌ గమ 
నించితే, అత డా విషయాన్ని మవమగుపర-వను, బహూరంగవుయిసన 
తగాదాలను అవి నవుసిఫవోవడాసికి కుదిరిన పరిహ్కా-రి మార్తా 
లను మా(తమే చి(తించడం రచయిత విధిళాము. ఫు నకాన్లోగాని, 
వార్తా పికన్లోగాని చర్చించని భావకళ్లోలాలను కు డా 
అతడు చూవించాలి. మానవుని ఆంతరంగిక (ఆపంవాన్ని పార 
కులకంయు మరింత స స్పష్థంగాను, పూ _క్తిగాను రచయిత చూడ 
కల్లితే అవి అందరకూ “తెలియకముందే ఆ విషయాలను 
-జేలియ జేయకోండా ఎలా ఉండగల్దుతాంస 1 రచయిత స్థానం 
సరుకులతోనిండిన చె హై లుపెక్టైకాదు. దో (ప పధాన శారా క గా 
లోని గుమాసాకాడు తకు, మార్లాన్నేవి (సొ టొ, అతః 
అనుకరించడు. తన్ను (పదర్శించుకోడు, కాసి కంటిచూ్య కు 
కెన్నడుతూ నిలబడతాడు, 


మక ₹౭$ో (వాసిన ఫున్తకాలను చూసిన తరాంత 
మన స్కూళ్ళలో బాలా మార్పులు చేయబడినాయి, “వీళ్లు 
దున్నేరు అనే పుస్తకం, నూతన మాగ్గాలకు (గామాలు పదీ 
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వర్తనం చెందేటట్లు చేసింది. “యుద్గరంగంి (The front) 
అనేన మన ఎసెన్యానికి బాలా సహాయపడింది. 

మన పాఠకుల వ్యక్తిగత జీవితంలో అవేకమెన నెరు 
ఛ్యాలు లేవా? మనం వోరాడవలసివున్న గత కాలప్పు చిహ్నాలు 
మన (పజలలో ఇంశా మిగిలిలేనా * (పజా కార్యకలాపాలలో 
వికివిగా పాబ్లొచే వ్య సిని తీసుకోండి. అతని బహిరంగ జీవి 
తాసికి, (క మబన్లం కాని అతని ఆంతరంగిక జీవితానికి మథ్య 
వై రుధ్యాలు అరు చేనా ! ఇలాంటివి చాలా ఇపివృత్తాలు 
వున్నాయి. తవును ఉపయోగించుకొనశేవా శెవరా అని 
రచయికలకోనం అపి ఎదురుచూస్తున్నాయి. 

తిమ_ కథానాయకుల పతనాన్ని చితించినపుడు 19వ 
శతాబ్దపు గొప్ప రచయితలకు మరో మార్చంలేదు, మానవ 
శీవిత నాటకానకీ గల సామాజిక కారణాలను వారిలో ఛాలా 
మంది అగ్గంచనుకొన్నాకు, కాని అలాటి సమాజాన్ని 
మార్చడం నాధ్యమనే విషయాన్ని నారు నమ్మలేను. ఒకొక 
సారి వారి నినృహాయతను మతిరీత్యానో, "తాపింకంగానో 
సమస్థించడాసికి (పయత్నించారు. “ఆనా కెరినినోకు ఇెప్పిన 
పీణివాక రం “నేను పగతీర్పుకొంటాను. దెబ్బకు 'బెబ్బ తీసాను” 
అనేది క9ిన మైనది. “డ్ధారాస_రైక్షిన్‌” అనేదానికి మైన్‌ (వాసిన 
ఈ (కింది సీకివాక్యం జోలా తీసుకొన్నా డు. “రసాయనిక 
సరిణావుంవట్న పంచ దార, మైలతు త్తం ఎలా ఉద్భవించు 
తాయా, అలాగే సామాజక జీవిత ఫలితంగా సుగుణాలూ, 
దుష్తణాలూ తప్పనిసరియైనవి.” 
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సోఫీయట్‌ రచయితికు దుప్టణాలు సృట్టువుచ్చల 
శ సా ఫట డ్‌ న నబీ వ 
లాంటివిగాన్ర. చాధపడటం అనేది ఒక కర్న అన్నట్టుగా ౫ సని 
సరియైన విషయం కాదు, సజీవమైన, చ తువాదతొత్ళంశ్‌ 
కూడిన సమాజంలో మనం నినసించుతున్నా ౧. 


అన్నీ యుగాలతోను రచయిత సృష్టం మానవుని 

కాపాడటం, మన న్యవ్నం శేరు నిజమెసది. (పజలశే నన్ను క్రో 
RnR 

బడిన, (పజలను గారవీంచే వ్య కులచే మనచేగం పరిపాలింప 

బడుతూంది. ఇలాంటి అనాకాశాలు ఛగి లో ఎన్న యా 

రచయితలకు లేను. (జలు మనకు అస్పజ్వెన క గానాన్ని 

నెర వేర్చుటంలో మనం మనవిధిని పూ ర్రిచేయోలి. 


£5 

రచయిత శిల్పం గురించి ఈ వ్యాఖ్యలను ఎంతో 
జంకుతో (ప్రచురించడానికి నను సిశ్చాయింభాను, ్రింనులో 
వాలా విషయాలు వివాదగ గ్రమైనవని నాకు జెలుసు. నా 
వ్యక్తిగత అనుభవాలను పాఠకులతో పంచుకోవాలని యిని 
(వాశాొనని మొదట్లోనే తెలియజీశాను, ఇ3ర రచయితలు 
మరికొన్ని విషయాలను [పముఖమైన విషయాలనే చెప్పవచ్చు. 
ఈ వ్యాఖ్యలపై రచయితేము(ద నున్నందువ:.న చేను జ కడం 
"లేదు, నవలలో రచయితల ఇష్టానిష్టాలు, దురభిపాయాలు 
కూడా ఇమిడివ్రంటాయి. రచనను గురించి ఇలాంటి సమస్య 
లను "లేవ నెత్తవలసిన నమయం వచ్చిందా అని నం'జేవహాపడ్లాను. 
అభాంటి సమయం వచ్చిందనే నా అధి(పాయం, 
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యుశచ్చానంతరం సశ్చిమ యూరప్‌, అమెరికాలోని అనేక 
చెళాలలో చేను పర్యటించాను. ఆ సందగ్భంలో విభిన్న రచ 
యితేలను కలుసుకున్నాను. “సాహిత్యానికి బది సమయం 
కాదు” అన్న సిరాశాపూరిత వచనాలు (పకిచోటా విన్నాను, 
మరుసటి రోజున పీమవుతుందోనని ఈ సాయంకాలం భయ 
పడుతున్న (పజల గాభాంవోళనను గురించి రచయితలు తెలియ 
జేశారు. మరో యున్టం గురించిన వార్తలు, పెక్టపెట్టున సామా 
జిక కళ్లోలాలు,  రోజురోజూ దుర్భురహాతున్న జీవన పరిస్థి 
తులు, - ఇవన్నీ పున్తకాలగురించి (పజలు ఆలోచించకుండా 
నిర” *ధించుతున్నాయి. కనీసం పు స్తకాల్నీ "తెరచి మాడటాన కి 
కూడా బుఫ్బుపుట్టకుండా అవరోధం క లీంచుతున్నాయి. 
పాశ్చాత్య చేశాలలోని వివిధ రచయితలు, (సతీదీ పతనోను సఖ 
మైందని నాకు చెప్పారు. రచనాస్థాయి, ముదణానంఖ్య, సాహీం 
తలో (పజల అభిషచీ అన్నీ తగ్గిపోయాయని నారు చెప్పారు, 
“సెనికునికీ రాజకీయ'వే త్తకూ, డాత్య రాయబాశోదోంగికీ 
అంతా సులభ మే. వాళ్ళు చేయవ.సిన పనేమిటో వాళ్ళకు 
"తెలుసు. కాని రచయితి ఎవరికీ అక్క-కేదు, ఇప్పుడు సాహి 
త్యానికి సమయం కాదు.” అంటూ మరీమరీ నారు చెప్పారు, 


మనదేశంలో ఉన్నత సాహిత్యానికి సమయం వచ్చిం 
దని నొ కనివించుశోంది. 


పాఠకశు ఆశ్చర్యంగా ఇలా (ళ్నించవచ్చు “మున 
రచయితలకు అద్భుత మైన సౌకరాాలున్నాయిగదా ! వారు 
చక్క-ని ఫ్లున్తకాలు (వాయలేడా ! మన చేశంతో నవలలు 
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లక్షలాదె (ప్రతులు అముశకుబగోవటం లేదా !? డసను కాన, 
వంద€౬కొలది నవలలు ఇతర భఖాపలలో॥కి అనువదించిబన టీదాటి 


బదంతా నిజమే. సోవియట్‌ రచయితి సరస్గసులకు, 
పాశ్చాత్య "జీశాలలోని చి _కుద్దిగల రచయితె సరిస్థినులషు = 
పోలిళ లేదు. పాశ్చాత్య "జీశాలలోని ఆ రదయితి ఒహొ. క్‌ సున స్‌ 
(అ్రమాదభరిత జీవి తాన్నికూడా  గడశవలసిన్సం! ఎంద మిన 
నవలల మ్యుదణాసంఖ్యనో బూసప్తవాబేశంలోని ససలల మ్మ ది 
సంఖ్య పోల్పడానికే వీలులేదు. మనదేశంలో. ఎవ ఎక్కడ 

5 ఖర వ్‌ = Writ స 2 జ్‌ os 

వున్నా, మన సాహాత్వంప క్ట (ప్రజలు 4 రాసు మరియు సిక, (గి 
ఇఇంగాండులలో ఆధునిక సాహత్యింపప్త చు వీ. అఫించకి 
పోలిక లేదు, 


అయితే, మన "బేఠంలో గొప్ప సాహూ త్యాాని? సమం 
ఆసన్న మయిందని చేను ఎందుకు చెబుతున్నాను ! 


మన ఉత్తమ రచయితలు అమృత మైన (గంపలు 
(భాసినమాట నిజమే, వాటిని అధునిక బరువా సనలణో 
పోల్చిచూస్తే *, కళాకారుని ఏ సమాజం ఉత్పాహాపమస్తున్న దో, 
ఏది అతనిని (క్రుంగదీసీ "వేన్తున్నదో న్పష్టసూనుంది. గొప్ప 
రచయిత 'లెప్పుడూ శూన్యంలోంచి శఈడిసడు. DAN 
సామాన్య రచయిత లెస్సడూ వుంటారు. మ, "దేశంలో కుం ణా 
వున్నారు. పాశ్చాత్య దేశాలలోని sls ఆగిగు" క 
(గంథాలకన్నా .(పశంసార్గమైన వీ స్పుస్గకాలు బాలా 
మంచివి. అయితే మన వు నకాలను, వురణశయ్య' ప నున్న 
పాశ్చాత్య (ప్రపంచపు వేదనకో ఎందుకు పోల్పుకో వాలి 1 
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చున రాజ్యజీఏితంలోని అన్ని దశలలోనూ, మన 
సాహిత్యా వికాసాన్ని గురించి విమర్శకులు (పనంగించారు. 
కాసి ఒక భవనాన్ని నిర్శించుతున్న పుడు ఇంటికప్పునుండిగా క, 
వునాపినుండి (సౌరంభించు తారు, ఆర్థికవిషయా లనుండి ఉదా 
హరణ తీసుకో వాలం'కే చిన్న పకిశ మలను చసంపొందించడానికి 
ముందు ఛారీపరి శ్రమలను వాపి బాము, జీనితాననర వస్తువులు 
పుష్కలంగా లభించడం అనే సమస్య పుట్టక ము దెన్నడో 
కబ్నెట్‌న్క్‌ా, వమూానగ్నిటోగా రక్‌ ఇను సు ఉక్కు-మిల్లుల 
పునాది గోతులు (తవ్వబడ్డాయి. 

గత లర్‌ ఏండ్లలో సోవియట్‌ సాహీత్న్వం బాలా సాధిం 
చింది. మన సమాజ సారాంశం ఏమిటో (పజలు అర్థంచేసుకో 
ఉనికి అది సహాయపడింది. మన (పజలు చేసిన అద్భుతమైన 
పనులు, సాధించిన విస్నయకర విజయాలు, ఘటనలూ మనం 
వర్ణించాం. ఫాసిస్థులు మన బేశ.వై దాడిచేసినపుశు వారు 
కార్య్భరంగ ౦లో, రణశత్షేతంలో ఎలా నిలబడ్లారో వరాషపించాము. 
మన సాహిత్యం నిరా గొ నిక్రై న సీ చేసింది; శత్రువుతో 
పోరాడింది, 

సోవియట్‌ రచయితల (గ్రంథాలు (పపంచభాప. లన్నింటి 
లోకి దాదాపు అనువదింప బడ్డాయి. మరోనూతన (పపంచం 
ఆవిర్భనించిందన్న శుభవార్తను ఈ (గ్రంథాలన్నీ అన్ని చేశా 
లకు అందించాయి. . కళ్ళొపతిభలో వివిధ అంతస్తులలోవున్న 
ఈ (గ్రంథాలు మన నమాజంలో మంచిలత్షణాలను చూపిం 
బాయి. మన “దేశచర్మిత కల్లోలపూరితం. ఈ చర్మెత (పతిదశా, 
సోవియట్‌ నవలలద్యారా మన 'స్నేహితుల మనస్సులలో 
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నాటుకొనివుంది. (పారంభం లోని న సొమిక దశను “సిన: చ్‌”, 
సమిష్టి న్యవసాయ శ్లేకాలను “పళ్ళు నున్నే మి (Virgin 
Soil “TUpturned),యుషకాలదశనువొలోకొ లాగుస్క్‌-సావ”, 

రా తింబవళు (Days and Nights’, “(పజలకే జ యుల” 5 (The 
people are immortal) అనే నవలలు శీ చిపించా ౧౦ 
బీభత్సంనుండి స్రునర్నిర్మాణ , దశను చూపించే Ci 
(Happiness) “హంట్రసిరి (Harvest) మొదలై న సవలలు 
చి(లించాయి (ఇది పు పూ _రిజాపతాకాదని Ee చెప్పనక్క గోద, 
మన (గం భాలు సిర్యహించినపా కోను నొక్కి చెప్పడమే 
సా ష్‌ ). 


ఏన సమాజం ఇప్పుడే క్‌ త్తగా (వార ౦భ మైనది గనుక, 
19 కో రచయితలకన్నా మసకు సవము'కాలిక ఇవిన్ఫ్తాలను 
(వాయడం ఇలా కష్టమని "నేనిదినరి శే చెప్పాను. య. 
మనకు అగ్ని పరీక్ష, (పజ లీ యుద్ధంనుండి నెలికంగా బలపడి 
శాకలుతీరి బయటపడ్డారు. నడు శత్రువులు కత్తుల దూసి భు ఫికి 
సున్నా మన (పజలకు కుతమ శక్తి సామర్ల్యాణం తెబుసుగనుక 
శాంతికి అంటిపెట్టుకొని వున్నారు. అప్పుకప్పుడు నిదే శాలనుండి 
వచ్చే వార్తలను చదువుతున్న సోవియసట్‌ సిల్లీ ముఖంలో 
విచార కేఖ కస్పడుతుంది. సోవియట్‌ (స్రీ గత యుద్ధంలో 
ఎన్నో బాధలకు లోనైంది. కాని ఇపఫు డామెకు గట్టిగా -కెలును. 
మన (పజ ల జేయులని. విచారఖోరణిని పోగొట్టుకొని, తన. నూత్న 
నిశువ్రనంక దరహానంతో నేడు ఆమె చూస్తోంది. చేటిలాగా 
ఇంత బలంగా మన సమాజం మున్నెన్నడూ 'చేదు. మన 
నమాజంలోని మానవుని ముఖలక్షణాలు మరింత స్పష్టంగా 
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వున్నాయి; మరింత భావద్యోళకంగా వున్నాయి. మన సమాజం 
అనే నూతన భవనం ఎంకో సుఖమయంగా వుంది. కొత్త. 
(ఏజలు విశర్చష్టంగా కన్చంచుతున్నారు. నా తరం రచయితలకు 
పూర్వం సాహిత్యకృషి. సాగించాలంకే ఎన్నో కష్టాలు 
ఉండేవి. నేటి సోవియట్‌ సమాజాన్ని (పజలను సంపూర్ణ ౦గా 
(సతిబి-బించే బ్రా స్హవిక చి తాన్ని ఈయడం చేడు రచయితలకు | 
సులభ సాధ్యం. 4 

మాననత్యానికి, న్యాయానికి శత్రువు లయినవారు 
సోవియట్‌ రాజ్యాన్ని, అని వుట్టిననాటినుండి చ్యేవిందు 
తున్నారు. సోవియట్‌ రాజ్యం బలపడగా నే, (పపంచ కార్మిక 
(పేజలకు ఆదర్శవంతమైన రాజ్యంకాగా నే, వారు. భయపడ 
సాగారు. సోపలిస్టు సమాజాభివృద్ధి సోరణిన చూూచికూడ 
వారు భయపడ్డారు. మన భవిష్యస్తునుగురించిగాక, (పస్తు 
తాన్నిజూచే నేడు వారు భయపడుతున్నారు. జీవితం ఎలా 
మారిపోయిందో నొరు గమని సించుతున్నా రు. వాదనలకన్నా, 
సినాడాలకన్నా, మన 'చేకస్థితిని గురించి నా స్తవం తెలిసి 
అంకెలను జూచి వారు భయపడుతున్నారు: 

సోవియట్‌ సాహిత్యంలో పరిపక్వ్కతాకాలం వస్తున్నది, 
బ్రంతవరకళూ ఆ సాహిత్యంలో చిడించిన వీవోచిత కార్యాలనల్ల 
ముఖ్యంగా = సాహిత్యం బలంగావుంది. ఈ కార్యాలను 
సాధించిన (ప్రజలను చి త్రించుటద్యారా వున సాహిత్యం న్‌ 
ముందు బలవడాలి. 

వున 'బేశంలోని స్తాఠకులలాంటి వాళ్ళు చర్మితలో రది 
వరకు లేరు, పాఠకుల నభకు హోజరయినా, ఫ్యాక్టరీ లై(బరీలో 
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రిక సాయం గడిపినా, ౧వచయితకు వచ్చే ఉ వరాలనుభూసినా, 
సష్టాభకల ఉత్ప్చాహమూ, ఆదరణా గాణ ఆప్యాయతా చెలు 
స్తుంది. ఆ పాఠక లెనరు ? పండితే (పకాండుల ముఠాళూగాదు, 
లేక విస్తవ పూర్య'కాలంలోవలె కొొన్షిమంది "మేధావులతో 
సాశివ ముఠాలూవెాదు. మన పాఠకులు (సజలుం మన రచయిత 
లను పాశ్చాత్య దేశాలలోని అంత౩స్రర సాహీత ంశోగాని, 
డిశుక్టివొ నవలలశోగాని పోల్చరాను. _ నున....స్తాథాన్లలత్లో 
వోలాఇలి---- అవును సాహిత్యంలో (వలిటించితమైనడాని 
కన్నా ఈ పజలు చాలా గొప్పవారు ” అని (పతివారూ 
చెబుతారు, 
నేను భ విప్యత్తును ఆశతో చూస్తున్నాను, "బెనిన్‌ (గాడ్‌ 
బఇంజసీరూ లక్షలాది పాఠకలూ అమ్భతి (గంఖథాలకోనం 
ఎదురుచూడవచ్చు. ఈ సు న్తకాలు ఆగ్షగిచ్చినమా(తానగాని, 
పథ'కాలు వేసుకున్న ంశమా(తాసగాని రావు. మన 
సమాజ ఉన్న తె పరిసితీ, దాపి బలమూ దాసి నలతిక శ క్ర 
య తి త . అ ng 
మన ,పజలెంత మహోన్నత న్నచశులో అంత గొప్ప సాహి 
' Sl 
త్యమూా రానున్న ది Coa చెబుతున్నాయి. 
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రచన : తాప ధర్మారావు 
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ప్రతులకు? ల 
విశాలాం ధ్ర ప్ర చురణాలయం ' 


] 
బకింగ్‌ హా హాంపేటపోన్తు - 


' 
On ' ‘ 
ఖీ ళ్‌ ' | 
కమిట్‌ పం యం కా వసే లాకనముానానలాలన అంద లాల చార సలసాలనా ొతాన్తాా యయా వాటిలా. కానా సూలు జాలు అాాబనానాభుననో ర తారగా బాల కనాన మమ్‌ ఇం "ఆ కాళ గోవాకు. లు ఇకా 2g ఆకా! 
జీల ' 
. 
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